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<ff TIH: 
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l<~X'l'RA NUMBER 

}ld11ilcrl. U1·1•orl of 1i '1'0111· in :;carch of &11w<kril AISS. w.111fr i11 

Ka.k1111r, llaJ111tla'lla., 1wd Oenfral buliri.-By D1'. G. Biitt1.~;1:. 
·' 

PAH.1' 1.-KASMiH . 

• ·1.-P•:RSONAI. NAHllATIVE. 

Tlw order of Go\·enm1C'11t to prnc1'1•1l on a 10111· to .Kmi•11i1. 
Hajp11la11a, 111111 C1·11tral India in smrch of Sanskrit M:-i~. rc11d1ed 1111· ••i: 
.l11ly I~. 1~;;1, l stnrfrd from Surat on the following 1lay, and lrft 
I :0111hay fur Lahore on the '.!Isl. The first iufonnation conllt'cied wil h 
111.\' mission rc1tchcJ me at Ghnzi:ibtul, the station for ~lilhi. A native 
"""i-taut who had gonl' 011 ahC'n<l mC't me thcl'e, together with 111y old 
friC'nd l'an<lit Visn·:ivarmhh Nnvnl Gosh:iml, ol' l)ilhi. The lalk1 

hrn11ght me the welcome news that I\ library of the Digmuhara 
.lai11as, who arc nu111t•1·011s in Ensteru Rajputnna nml the 11eig-hhour
in~ pnrtious of the North-\Vestern Provinces, wouhl be opt·ucd lo n1e 

nl11·m·H·1· I <"nmc lo l)ilhi, un<l thnt a cntnlog11e of it wns hcing prc
p:11nl 1°01' lllC'. Thou1,;h I was uuuLle to stop at l)ilhi, still ll1i:s inlor 

111ali1111 was ver~· i;rati(ving, a~ the I>ig11111ba1·as of Northern lnilia were 
••111· of I he sel'ls who~e lifrralurr, hithcrlo hartll~· k nowu, I inlcmll'll lo 
1''.:('l"re. 

I ii 
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2 TOUR IN SEARCH OF SANSKRIT MSS. 

Lahore was reached on the 25th, and I had to make there a stay of 
three days in order to equip myself for the march through the hills. 
Through the kindness of Pandit Radh~kishn, Mah11raja Ranjit Singh's 
former Joshi, who throughout took a deep interest in the search for 
the remnants of Sanskrit literature, I was enabled to employ this pe
riod profitably for my object. Pandit Radhakishn gave me the names 
of his Ka.Srniri correspondents, and such information about the libra
ries and scholars of the Valley as he possessed. He introduced me 
also to some emigrants from Kasmir, and to Pandits who ha<l visited 
the country. With their help I was able to lay a foundation for the 
list of possessors of libraries, which will be given further on, and to 
obtain some iden of whnt was before me. Through Pandit Radha
kishn I obtained also the first nucleus of my collection of MSS. from 
Kasmir, copies of the Sn!iar11/iacharita of Bat]&, and of Bhartrihari's 
Yakyapadiya with a portion of Pu!]yaraja's commentary.*· 

I left Lahore on July 2!) for Gujarat, whence I took the old Impe
rial route into Kasmir via Bhimbher and the Pir Panchlll. During 
the march there was little information on Sanskrit or Sanskrit books 
lo be gained. I found, however, a ~njabi Pandit 1tt Naushera; and 
at Riijauri, the ancient Rajapuri, I had an interview with a genuine 
Kaamirian Brahman. This man, though. unable to speak Sanskrit, 
showed a certain acquaintance with KasmM history, and with sacred 
matters which a- Brahman ought to know. He knew that the ancient 
name of Raj1mri was Rajapur~ that it was mentioned in the Ril.jata
rangil)i, and had formed in olden times, just as now, part of the pos
sessions of the rulers of Kasmir. He was well acquainted with the 
Brahmanical ceremonies, which, he said, he performed for the Kas
mirians of Rajauri. His knowledge of the Vedas was limited. He 
recited the beginning of the I:µgueda, and called himself a 1'.igvedi of 
the Ka~va SU.kh8.. This information, which later proved to be a mix
ture of truth and error, led me at first to expect to find in Kasmir a 
new redaction of the J!,igreda, though I suspected at once that the 
name must be a mistake. The Slkh8. which the Bha~~a meant was 

• I little expected that I shoold not see the good old Pandit again. But he 
died, rather unexpectedly, in Ootober 1876, before my return from Ku&mtr. 
Sanskrit learning has lost in him B troe friend, and his native town a zealous 
worker on the field of reform and progreu. He was one of the lint natives 
who allowed E11ropeane to see his colleotiou of M:SS., and he first addreBBed 
the Government or India. reoommending that the Sanskrit HSS. preaened in 
native libraries eho11ld be catalogued. 
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that of the Katha!!, a branch of thf' Black Yajnrvf'da, and he probably 
called himself a ~igvedi because he happened to know the beginning 
of the ~igveda. 

One other little remark regarding the meaning of the name of the 
Tolit, along which a considerable portion of the Bhimbher route passes, 
may here rind a place. Tolii has sometimes, e.g. on most of our maps, 
been taken as a proper name. But it is merely an equivalent of the 
Indian narl/,, 'river.' According to the statement of my guides, which 
I heard repeated over and over again, a tolii is a perennial mountain
slrtam; while those torrents that cease to flow during n part of the year 
are called kia&I. • l\lost, if not nil, Toh is have special names, which, 
however, are little used, just as the names of the Indian rivers are fre
quently omitted by the inhabitants of their banks for the generic ap
pellation nadi. The ancient form of the word 1'oM. is 1'auahi, or Tau11li£. 
The former occurs in the Rujatarangitif, while .the NUainatapur4f}a 
has the form Tau11li1. In the latter work the Apaga, Taushi and 
Chandrabhaga are named together. Probably the word is connected 
with the Sanskrit tu11li-tfra, 'cold,' i.e. 'snow,' the sibilant of which 
has been changed to Ii in Sanskrit tuli-ina also, and means etymologi
cally 'a river produced by (the melting of) snow and ice.' These facts 
will show how little reliance is to be placed on the identification of the 
Toutapo11 of the Greeks with the Rajauri Tobi. t 

I reached Srinagar on August 11. On my arrival I received from 
Major Henderson, the Political Resident, a memorandum on Sanskrit 
libraries and books, prepared by BaM Nilambar Mukerji, and a very 
valuable catalogue of such Sanskrit works as were said to be extant 
in Kasmir. I was also enabled to enlarge my list of possessors of 
libraries. On the 13th I saw Divan Kirparam, who introduced to me 
some.of the chief Ka8mirian Pandits. On the following day I had an 
interview with H. H. Maharaja RH.I].a Virasimha. The MahD.raja himself 
is well acquainted with Sanskrit and understands it perfectly, though 
he does not speak it. He is also versed in the Sastras, especially in 
Vedanta and Dharma, on which latter he is said to have composed a 
treatise. He received me very kindly, and gave orders that all Pan
dits whom I might wish to see should be asked to visit me, and that 
every assistance should be given me. He was also good enough to take 
me to his Mudrissa, and to allow me to eHmine some of the pupils in 

• Kiaat &ppearw to be & KaSmlrl word, and the feminine of 1ci1, 'llD&ll.' 
t Lulen, Incl. AU. I. 56, 2nd ed. 

25 J 
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his presence. The active mannrr in whirh hr took part in lhC' nn 
mination show1'<l that he was wc·ll ar.1pmin1<•d wil h t 111' s11l.j1·rls tn11;.:l11. 
nnd that he took a rral intrrrsl. in I he work of 1'1l11c;1tion. Thi" 
l\fwlrissn, which is th1• chirf c•tlnrational i11stit11tio11 in K:u~111ir, c·o11tni11s. 
besides a Snusk1it college whcrr poetry, poetics, grammar, m11l philoso
l'hy arc studied, l 1crsian classes an1l a school of i111lustry. ~lat hr mat ir.s 
also arc taught, acconling to a Dogrn translation of thr /,i/1/rati. Its 
head is Pandit U.1imjiv, the son of Pnntlit lltijkt1k, who romhi1ws t hr 
office of Supcrintendl'llt of Etlueation with thnt of n rrwnnc officl'r in t hP 
Phak, Vihi, nnd Tr:il pnrga1.10is. I cxnmincd several class1•s in Sanskrit, 
Euclid, nnd nlgcbra, anti most of the boys di1l very fairly. 

On the following day, the I !ith of August, I rcccivcil the first. ,·isit 
from a Knemirian Pan.tit, Dayiir1irn,· from whom I obtained at once 
a grent dcnl of valuable information. Through his father, the lnte 
Pandit S;ihebr1im, who appears to hnve bren n man tlrcply \"Crsrtl in thP 
S:istrns anti in the nncirnt history of his country, Pandit Dny;ir:im has 
brcomc the possessor of much rnlnahlc information on the ancient g1•ogra
phy of Kasmir. A goml many of the idcntificntions of plnrcs rneutiont'd 
iu the Rajata1-m1.fJi~11, which I shall havr to mention iu t hr sr1p1cl, hnw 
been rnnde with his assistance. One of his cxplnnntions mny find its 
pince hrre, ns it stood me in good ~trad 011 an cxpr1lition which I mulcr
took n 1lay later. As I had just c<lifr1l llilha1.m's Vikr11111il11focharifa, I 
was greatly interested in the author's statcmrnts rrgnriling his Kn~-
111iri:m home. I rracl to Pnmli~ Dapiram the ,·c·rst· (XVIII. 71) in 
whirh llilhnr;ia snys thnt his family livctl nt Khonmuukha, n Yillnge 
close to Jnynvnnn, which lntter wns onr an<l a half garyiiti., from 
l'rnvarnpnrn. The Pamlit at once saitl that Khonnmukhn was now 
called Khunmol1, nnd thnt in the Riijatar1111.qi11! it was called l\h11-
11umusha, though I hnd uot informed him that General Cm111i11gha111 
had already mnde this latter identificntion. lie nlso tol<l me thnt in 
~asmir a gavy1iti wns ahvnys rcckonrd two l.:os, nn1l that my cxplomi
t ion of it ns one ko11 wns not correct. 
-The unt two dnys 1'ere holidays, on account of the Bnlev fl'stirnl, 

un which the Pamlits went with the Mnhlir:1jn to the RiimMg, a g-ar
tlen near the city. I used this respite to make an rxcursion to Khun
moh, in order to learn how for Bilha!Jn's description agreed with the 
reality. 

ft."h1111111oh is situated ahout six or sewn miles north-enst of Srinagar. 
The rnnd !rads first along the right bnnk oft ht> Vitasta, through Pautu
suk, or Panrhkut, as I heard it 1·alled, and P:uulrrthau. 'fhen it IP:nrs 

3 
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t hr. rivn :mil runs north-rniit through thr sl rnggling lillagr of Zn:111, 

I.rt.wren which nnJ Khunmoh some gently risin;; ::;ro1n11l, nhout a 111il1· 
iu 1·xlcnt, int.t•rvcues. Khunmoh itself consists of two ~1·pnrate ham
lets of fifty or sixty houses each, situated the one nhovc the oth!'r 011 
the slope of the hills. The latter form Rn angle alJout two mill's east 
from Upper Khunmoh, one siJe of which touches the Vitasti•1, near· 
l':1111lretl11111, while the other rnns toward~ the river nl'ar Piimpur with
out coming very close to it. ~'rom the northern si1le of the hills, 
which is calleJ Bl1asmrm1r, about three hunilreil feet up, issues a so
callcd miraculous spring, which, however, like ortlinRry springs, runs 
in favourable years only. ~cnr i~ staml some fine cl1e11iir trees, nml 
over its mouth is placed a stone slab which hears a long Sanskrit i11-
sc1·iption in 811ratli'a characters, recording the pmlisli!hd. or co11seeratio11 
made in the Saptnrshi year 51. A hunllreil foc•t higher up lie t l1l' 
lcu1}<f.a or tank of BlmvnneN11a1·I, and a house for the atte111ling priest. 
Still higher up and close to the top is situntc1l the famous tirtha of 
llar&hefoara. A small stream flows, nt least in summer, from the 
angle in the hill-chain cast of Khunmoh. This brook is fed nlso by 
two springs which issue from lcuf}<f.aa, or small tanks, in the village. 
One of them, situated at the entrance of Lower Khunmoh, is cnlle1l 
Somndg, and the other, in Upper Khunrnoh, l>dm()darnag. The 
Somnd.g is a foul pool in which lies a half-llefaced stone resembling 
a Greek fnnernl stele, nnd hearing the rrpresc!ltntion of a warrior on 
horsehnck. Ncnr the /Jilmoclttrnag sen•ral such 11fClh may he srrn, 
and a few fragments of idols. On its north wall are two small inscrip
tions, rccorlling the placing • f the slab on which they are writtc11, n111l 
ill<'gible fragments of a thinl, which must have heen of co11si1lrrnhll' 
rxtrnt. Khunmoh is inhabited by a mixed population of ~l11sal111:1ns 
anJ Brahmans, or "Pan<lits." The latter posse~s not the slightl•st. 
remnant of Sanskrit learning. They nre either trallers whose' classil':il 
lauguage' is Persian, or pujari& who ' <lo' for the pilgrims ,·isiti11~ 

flar11!1eiivara. Both portions of the village possess many fine rlte111/r 

trees. Upper Khunmoh shows remnants of an ancient temple, anJ 
a little south of Lower Khunmoh begin the famous saffron ficlils. 

On comparing these actualities with Bilhal)a's llescription of till' 
home of his youth, I was greatly struck with the faithfulness of his 
memory and the appropriateness of his 1lescription. Ile sa~·s (P'iltra
'nflnkatharita, XVIII. 70-72) :-

(70.) " At a distance of a gatnj1lti anll n half from Pravarap1mi 

lies a place with high-rising monuments (ch1iily<1.t) l'alleJ Jo!Jarmw. 
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where a pool, filleJ with pure watf'r and ~arred to Tnkshnka, lord of 
:makes, cuts like a war-di~c the head of Knli bent on the df'struction 
uf Dharma. 

(71.) "Close to it is a villnge Kl1onamuk"!ia by name, fiur.ed for 
the blessing of all excellence. The mallt elephant Kali, afraid of 
bondage as it were, enters not its precincts covered by numerous !lllcri
ficial pillars shaped like tying-posts. 

(i2.) "Whnt shall I sing of thnt spot, the nncicnt home of won
derful legencls, a coquettish embellishment of the bosom of Mount 
Himalaya? One part bears the saffron in its native loveliness, the 
other the grape, pale like a cut of juicy sugarcane from Sarayil's 
I.tanks." 

It is ensy to recognize his Jnynnnn in the modern Zevan. If the 
position and the resemblance of the names were not sufficient to prove 
the identity, there would be, besides, the "pool of Takshaka," which, 
though no longer enclosed by neat round stone walls, still preserves 
its old name. It lies to the south of the rood close to the l\Iahom
medan burial-ground, nnd just beyond the last houses of Zevan on the 
Khunmoh side. Near it and about the graveyard lie many sculptured 
stones, the last remnants of BilhaJ].a's high-rising (ohaitya) monuments. 
The distance of the western portion of Zevnn from Srinngar is also 
correctly given. It is certainly not more than n grz11yr1ti nnd a half, 
i.e. three /cos. 

No description of Khunmoh can be happier than Bilhnr.m's calling 
it • n coquettish embellishment of the bosom of Mount HimlLlaya.' No
thing could express more appropriately the way in which the village 
clings to the slope of the hills. If BilhaJ].a describes his native place 
as •the home ot wonderful legends,' he probably refers to the tales con
nected with the tfrtlias of Bl111vane8vari and Harske8va1·a. If he 
states thnt one pnrt of K.hunmoh produces saffron, he shows that eight 
hundred years ago the saffron fields were exnctly in the same position 
where they ore now. The first saffron flower I ever sow wns shown to 
me. close to Lower Khunmoh. By the grape-bearing port of Khun
moh the upper portion of the village is intended. Grnpes grow 
e\·erywhere in Kasmir. A philological note Oil the names of Khun
moh mny conclude this notice of Bilhn1.111's birthplace. The correct 
ancient form seems to be that gh-en in the R1ijatt1rangi1}1, Khu· 
11umuaha or Kl1011a111uska. The form of the Yikra1111tnkackarita, 
Klr.ona111ul.:ka, owes its /.:/1 probably to the Jaina copyist, who pronounced 
sh and Ith alike, and collstnntly puts the one for the other. The o, Oil 

3 
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the contrary, for u, belongs to Bilha1.1a, who was as little able to 
distinguish the two sounds as any Kasmlrian of our days. The change 
of the term ination uaha to oh in the modern name Khunmoh finds iti; 
analogy in other Kasmiri words. Thus ltamusha has become Ramoh 
(Anglo-Indice Ramu). 

On the leth of August my work began in real earnest. I arranged 
with Pandit Dayaram and his brother DHmodar, the second son of 
Pandit Si1hebram, for copies of nearly seventy works contained in the 
genernl list of Sanskrit MSS. which I h11d received on my arrival. 
I procured further, with Pandit Damodar's assistance, two Sarada copies 
of KalhaJ].a's Rdjalarangi1n fo(collation with the published editions, and 
engaged the services of a young Pandit, Chandram Rajanaka, the son of 
'fik11ram Pandit, to assist me in this work. 1''rom that day until Sep· 
tember 20 I was engaged, from early morning till sunset, in collating 
the Ri1.jatarangi!1t, in receiving Pandits who came to see me, in col
lecting information regarding the Kasmirian Brahmans, the literature, 
history, and geography of the Valley. and in selecting what was useful 
among the numerous MSS. offered for sale. The Pandits to whom I am 
most indebted for information, besides the two sons of SahebrB.m Pandit 
and Pandit Chandram, are Pandit Dayaram Jotsi, Pandit Govind Kol, 
son of Bal Kol, and Lal Pandit. They have furnished me with answers 
to very numerous questions, and showed themselves always ready 
to sacrifice their time in order to satisfy my curiosity. During this 
period I also paid a visit to Kesavram Pandit, the possessor of the 
eodez archetypus of~e RU.jatarangi~, whose habits and age forbid 
his going to visit anybody. Ile was good enough to show me the MS., 
and to allow me to collate a number of passages regarding which the 
other Sii.rada copies did not satisfy me. Some account of the MS. will 
be given below. Towards the middle of September the collation of 
the Rdjatarangi?n was nearly ·finished. But the work and the rather 
feverish climate of Srinagar had told so much on my health that the 
Civil Surgeon advised me to make a little pause in my labours and to 
seek a change of air. I consequently resolved to take a trip to B"ara
mula, end to visit the numerous interesting sites in the western part of 
the Valley. I obtained an order from the Derbar empowering me to 
make excavations wherever I thought fit, and took my assistant Chand
ram with me, both in order to finish the collation of the Rajatarangi~i, 
and to use him as an interpreter and a connecting link between myself 
and the Pendits of the towns we might visit. This journey, which, 
according to the custom of the country, was accomplished almost 

2 5 * 3 
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1•11tircly hy hoal, laste1l from lhr cn•11iu!!= of 1'q1l1·111hrr :!111 o 1111' r\·r·ni11~ 
of' Sq1ll'111her :JO. I visilc1l 8hililip11r, wilh ils ~o-callc·il isla1ul ot 
l'ra~·;lga nt the conttucnee of tht' Simlhu u1ul of tlll' Vitasla, a portion 
of lhe lower SinJhu, Sumhnl, M;in11sbal, the island of Lanka in the 
Vollur lnkc, Sopur, Bt1rm11ula, and Ushknr, with some of the 
tll'ighbouring temples and ruins, nnd on my retum llnhirkut, the 
Dvt1ravati of Ja~·f1ptQit. The works of Iliigel nnd \'ig11e, ns well as 
the papers of General C1111ni11ghnm* nnd of the RrL !\Ir. Cowir,t on 
the architecture of Kasmir, pc·rmit me to disprnsr with a lengthy clc
scription of the places visited, nnd to confine myself to such remarks as 
mny supplement the information nlrendy published. 

The first incident on my journey which deserves notice wns the dis
rovrry of a ribMtalca tree covered with fruit. This trrc, the botnnicnl 
name of which I find gi,·en ns Ter111inal1a Belleric-.1, Roxb., hns con
siderable interest for Snnskritists, ns its · fruit wns used in the most 
remote antiquity for the purpose of gnmuli11g. The tenth book of the 
~t~qveda contains a 11'ilct11 (34) descriuing the feelings nnd career of a 
gambler. It repeatedly refers to the fotnl vibnitaka fruits, whose 
rolling on the tnble cnslnYes the heart of n gambler. I nm not nwnre 
that they arc used so in our days. Uut a belief survin•s, which np
pam1tly dates from the time when the 1·ibMtaka sene<l the pnssious 
of thr gambler'. For, nll O\'Cl' lmlia, Kali, tlw e,·il spirit of gambling; 
nm! of the present Iron Age, is supposc•1l lo reside• in the trer. I had 
uewr seen n ribl1itaka, nm! ~hould probnhl,y uot hnw noticed those in 
Kn~mir hut for the extrnonlinnry hl•havionr of 111~· 11nti,·c nssistnnt. 
Ou my journey from Sh:idipnr to S11111bnl I ln1uled on Olll' of the 
islnnds in the Vitnsta in order to hm·e n look at nn t'!tl 111os1111<'. 
Chan<lram Pandit cnmc with nw, mu! ht'lpt't! me• to examine some oltl 
stones among the trres which sm·romuled thr mosque. Smlill'nly he 
tlarlrd off with nu l'Xelnmation of terror, which mnde me think thnt 
he had nt lenst fallen into a wasps-nest. But on my asking whnt the 
matter wns, he informed me thnt he hnd luHI the misfortune to sh'p inlo 
the shade of a vibM.ta/r,a tret', ancl hn<l thus liceome impurr. Ik abn 
rrminded me of the lrgend about Knli's residence in it. To hi~ ;.:rc·al 
di~~ust I then lirgnn to examine the offending l'ibMta~·a, nut! to frar off 
some lirnnchl's which werr co\"Cred with fruit. The trct' "·hieh 1 was thus 
l'll:thlctl to it!c·ntify was not above eighteen or twenty fret hic;h ; it ha1i 

* Jo11r, .ts. So,-. ilfll!I., ml. XVII.,:!, pp. :!·l8.:J:!7. 
t Ibid., \'UI. XXV., pp. DI-123. 
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1mall heart-shaped leaves and silver-grey bark. Its fruits resembled 
both in size and colour those of the mountain ash ; they w.ere only a 
little yellower, and contained a siugle kernel. If this tree is really the 
aame which the Veda mentions, it is clear that its fruit ought not to 
be called a nut, u is usually done in our Sanskrit dictionaries, but a 
berry. It seems to me that the only way in which they could have 
been used for gambling is by playing with them a game like •odd or 
even.' That this was really the case I infer from a passage in the Nalo
pdkltydna, where ~ituparna, who instructed Nala in the ak1hahridaya, 
'the quintessence of gambling,' is said to have been able to calculate 
at one glance the number of the leaves on a tree. Quickness in 
counting, therefore, determined the success of the gambler, and this 
could be of use only in gamei,i like 'odd or even.' In the evening of 
the same day I reached Milnasbal just in time to see the sunset on this 
lovely lake. Md.n.u6al, or in Sanskrit Mana1a aarovaru, attracted 
the notice of the Kasmirians long before the Moguls built a palace on 
its shore. This is proved by its name, which is derived from the famous 
Manasa lake in Thibet, and by the ancient Buddhist temple situated in 
its eastern corner, where the little stream comes tumbling down from 
the rocks. The temple has been fully described by Mr. Cowie.* The 
Ka8mir MAnasa lake is mentioned by Ililha1.1a in the Vikramd.nka
charita, XV III. 55. 

Neither the journey from ManAa6al to the Vollur lake and to the 
island of Lanka, nor the ruins on the latter, which l\lr. Cowie has fully 
described, call for any detailed account. llut some geographical and 
etymological notes may find here a place. The Sanskrit name of the 
Vollur (fJulgo Woollar) lake is Ullola, (the lake)' with high-going wal'es,' 
from which the Ka8miri word has been formed by the regular change 
of initial u to vo, of medial o to u, and the substitution of ra for la.t 
The appropriateness of the name will be appreciated by those who 
have crossed the lake when the air is not perfectly still. Another ap
pellation of the same sheet of water,t which occurs in the R4jatarangi1.1i 
and other Sanskrit works, is Maltclpadma. This is originally the uame 
of the Nii.ga, or serpent-deity, supposed to inhabit the lake. Two 

• Loe. cit., p. 110. 
t Compare, for instance, KaB. voth.-un,' to rise, tu awake,' with Sanskrit ulth.J,, 

Hindi ~h-flli; 11odur, 'an otter,' with Sanskrit udra, &c. ; Ku. gurv, 1 a horae,' 
with Sanskrit gho~aka., Hindi ghocf.d.. 

:S: Compare, e.g., Sdkai;i1h.a.charita Ill. 9. and Jone.nija's comment thereon, 

2e 
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legends which are connected with it testify to the age of the the name 
and of the superstition. One of these occurs in the Rajatarangi~, 
which (IV. 591 aeqq.) gives a long account how Mahapadma appeared 
to king Jayapi4a in a dream, invoked his aid against a DraviQ..ian 
sorcerer, and promised to show him a gold mine as reward. The king, 
according to Kalha1,1a, went to the Naga's assistance, but before inter
fering allowed the sorcerer to dry up the water of the lake and to bring 
the Naga to light. Angry on account of this insult and the king's 
tardiness, l\:lahapadma changed the promised gold to copper. The 
second legend, which is probably still older, is given in the Nflama
lapurt17Ja. * There it is asserted that the lake was originally in
habited by a wicked Naga called Sha~angula, 'Six-inches,' who used 
to steal the women of the country. The sage Nila banished this 
monster to the mountain Usiraka. The lake then became dry land 
and the site of a large town called Chandrapura. But Chandrapura 
was cursed by the sage Durvasas, and devoted to destruction by 
water. Later, when the sage Nila settled all the Nagas in Kalmir, 
Malidpadma came, after all the available sites had been occupied, 
and asked the ~ishi for a refuge. Then Nila gave him permis
sion to occupy Chandrapura. At that time a king called Vi8vagasr:a 

ruled over it. Mahapadma, assuming the appearance of an old Brah
man, went to him and asked for a dwelling-place for himself and 
his family. This prayer was readily granted. Thereupon he threw 
off his disguise, showed himself to the king in his Naga shape, and an
nounced to him that, in consequence of Durvasas' curse he was going to 
convert the city into a lake, and that its inhabitants must emigrate. 
The king obeyed, and founded, two yojanaa (ten miles) further west, 
Visvagakcapura, while the Naga fulfilled his threat. Without wishing 
to decide if this fable is based on a foundation of truth, and if a city 
renlly once occupied the site, or if the submerged city of the Vollur is 
merP.ly a creation of fancy, I think that the legend of the Nltamata 
prOl·es that the Kasmirians placed the habitation of the Naga Mahi
padma in the Vollur lake from very early times. 

A not her question which attracted my attention while passing through, 
and along the shores of, the V ollur lake was the exact extent of the 
province of Knnmlj. This district occurs frequently in the Rti.ja
tarangi?1I under its Sanskrit name, Kramardjya, and its position is 
of the ~eatest importance for understanding many of the events 

• MS. No. 64, foL 86 seqq. 



KASMIR, PERSONAT. NARRATIVF.. 11 

there narrated. The published accounts are somewhat conflicting. 
}I. Vigne states* that it includes five parga1,111s, the country north 
of the Vollur lake and of the Jhelum down to Bii.ramula. General 
Cunningham, on the other hand, snys that it is the northern half of 
the Valley, below the junction of the Sindh rive~ with the Behat, and 
the Trigonometrical Survey map marks it ns the tract between I,olab 
and the hills north of Baramula. .My inquiries on the spot showed 
that Vigne's statemC'llt is nearly correct. My informant described 
it as the tract between the pargai;ia of Khuyah.lm (Quiyaham on the 
Trig. Snrv. map, llirim-ir on the native map) and that of Kruhin, south 
of the Vitastii oppo~ite Ilarnmuln. One mnn, howenr, an inhabitant 
of Barnmula, specially excluded that town from Kamnij. Pandit 
Sahebrtun, in the 1'irtl1a11milgralia, No. GI, sides with the former 
opinion, nnd explicitly includes Baramula. The pargai;ias which belong 
to Kam raj arc Loliib ( ~<f. ;;i-r::n:r). Jainagir ( ~'lftnJ, Uttar, Moghiorn, 
and Ilamal, 1:11/go II nmmel, ifJ:fi'I"", the ancient 'fillfri'l"r· Regarding the 
cli,·ision of l\lirt1j or Meriij, which Vigne and Cunningham mention as 
including the tract on the south side of the Vitastf1 opposite Knmriij, I 
could not outnin any information. The ]•audits did not know the 
name, aucl I ha Ye not found it in nny of the l\H1ldtmyns. 

At the point where the Vitasta lenves the Vollur lnke lies the town 
of Sopur. Genernl Cuuninghnmt identifies it with the Surapurnofthe 
R1!jatarangi?1i. But its ancient nnme wns Suyyapura, and the Pandits 
still spell it either that wny or Svayyapura. It was nnmed nfter the 
clever selt~tan~ht engineer of A rnntirnrmnn (A.D. 8~ 4-883) who regu· 
lated the course of the lower Vitnst;i, and originated the system of 
canals which has lasted to the present time. The ll11jatarangi?ti is ,·ery 
clear on this question. It snys, V. 1:!3, "Ile (Suyya) built on the 
hnnks of tlw \'itnsti1, where she len,·es the .Malu1padma (Vollur lake), 
a town resemliling Srnrgn, nnd coiled it nfter l.iis own name." The 
present. town, I may atld, tloes not. 'resemble ~varga,' and possesses 
nothing ancient except its name. 

On the 2.Jth I procretled to Bi'iramUln, the nnrient Var1ihamUla, 
whirh, ns the town sacred to \'i,J11:rn, the .Adiva1·11!1a or' primeval boar,' 
nnd on account of its position at the head of the western entrance to 
the \'nlley, hns alwnys possessed a grent fame and importance. It is 
frequently mt'11tioned in the H1ijata1·a11,1Ji!1i, nml it wns in the times of 

# Trar•''--: 1'.u h·,1.i1J11i'1 11. J 5i. 
A" c. G·o~·" !:l!o!. 
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the native Ka8m1riau kings the seat of the IJrurap·ili, the gu:mlian of 
the gate of the Valley. The rar1Utr11ntllidtmy" (~o. 85) gives a fan
ciful account of the origin of this tirtha and of its sacred places. First 
it says Vish!].u assumed the form of a boRr to slay the Daitya Ilira1.1-
yaksh11, and raised the earth with his tusks. Next, the mountains 
being "burnt" by ice and snow, praised the god and sought his pro
tection. Thereupon Vislu:m created the Himalaya, and put all the 
ice on that. Then he fashioned in the flanks of that mountain, by 
Rudra's commaml, the l'aruhalrsltetra, and dwelt tht"rc in his boar
shape. In the field of V ariiha flows the Vitastii, originally produced 
from the tears of joy shed by the immortals; there dwell Sari>.kara, 
Nilrayat)a, and Vi8,·akarma; there are tlu river called Vislt'f}upadi. 
which flows for one month only, the Var<1ha hill, the Ko~itirtha, and 
the Aurl)l1iirama. 

In the Rujatarongi~1f.* the field of Varaha is first mentioned during 
the reign of Kaliemagupta (A.D. 950-58), who built there two mathaa 
aud died there. The town is, however, probably much older, though, 
for want of space, it can never have been as large a place as its now 
destroyed sister-town llushkapura-Ushkar, on the south bank of the 
Vitast11.t 

The remnants of ancient buildings and temples which are to be seen 
at present in Iliiramula are very insignificant. Chandram Pandit 
procured a. very intelligent guide for me in the person of 'f o~aram 
Pandit, a Brahman who follows the profession of c1charya at sraddlias 
and other religious ceremonies. Ile showed me the chief modem temple, 
the Ko~isar, which is situated at the western extremity of the town, the 
site of the ancient temple of Adivaraha, which is now occupied by a 
clhannnsalii belonging to the Sikhs, two ancient ku'f}:f,a1J, called after 
Chandra and Surya, and a subterraneous brook, the Guptagangil, which 
carries the water from thf' springs in the hill behind the town to the 
Vitastii. The Ko~isar temple-apparently the modern representative of 
the Ko~itirtha mentioned in the l\l;\hatmya-contains se,·eral linga1J, 
which, from their shape and size, I am inclined to consider as an
cient. In its courtyard lie also fragments of a column and of a statue, 
apparently representing a dancing-girl, and one of those ste!e-shaped 
stones which I obsrrved at Klrnnmoh. The two fragments are said to 
have been fournl on the site of the ..\<livar1lha, and belonged, no doobt, 

• vr. 1s' s"'"'· 
t C.irupar" ~lso Cunnin~linm, .411c. Gcogr. 99.100. 
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to that temple. The stele was found in thl' river just opposite the 
temple. It bears some half-defaced figures and a Barada inscription, 
of which the following words are legible :-Om 1a1i1vat 67 .•................ 
~truya dditd. 1ubltilc1'1.ulra, "Om! In the (Saptarshi) year 67 
.......................... His daughter Subhikshuki." I think that this 
stone, as well IUI all similar ones, must be funeral monuments. In 
Gujarat similar very rough monuments are to be found near every village 
where a Thakur exists or existed. They are called palidl, and record 
the deaths of warriors or 1atfl. The scantiness of the temple ruins at 
BAramula is easily explained by the fact that the two chief mosques of 
the town have been built chiefly with the stones taken from them. 

From Baramtila I made excursions to Fatigarh, Ushkar, and to a 
tirt!&a in the hills behind the town, where lcu1.uJ.a1 sacred to Hanuman, 
Rama, and Sita are to be seen. The temple of Fatigarh has been 
described by Mr. Cowie.* U1Mar, which is situated nearly opposite 
Baramlila, on the southern bank of the Vitasta, abont half a mile from 
the new travellers' -bung11low, has bl'en identified by General Cunning
ham with the town of the Scythian king Hushka, mentioned in the Raja· 
tarangif}C, I. 168 and elsewhere. I can only agree with this identifica
tion, and add that the Srinagar Pandits, as well as the BArami1la Pandit 
'f o~arAm, were aware of its oncient name. They also asserted that 
Varahamula and Hushkapura had formed one town only, and that the 
Buddhists had been i!ettled in Hushkapura. Among the latter they 
named Jinendrabuddhi, the commentator of the KO.Siled "ritti. 

On the 2ith I left Baramllla on my way back to Srinagar. A 
8.ood in the river made it advisable to pass out of the Vollur lake by 
the Shndipur canal, as the strong current in the Vitasta would have 
caused an unreasonable amount of labour to the boatmen. This cir
cumstance turned out to be Ycry lucky for my search after king JayA· 
ptcja's water-hound town, Dvaravati. The Rtijata1·a11gl~i gives (Iy. 
500-512) an account of Jayapi(Ja's building operations, and mention~. 
(vv. 509-10) the foundation of a city which was surrounded hy~~ter, 
and called after Krishi;aa's town, Dvaravati. l\fr. Troyer, in his transla
tion of v. 510, makes out that in Kalha1.1a's times this city was popu
larly called the inner town of Jayapura. General Cunningham, in his 
review of the geography of Kasmir, hereupon suggests that the village · 
of Andarku~, near Sumbal, the namr of which means" the inner fort," 
is the modern reprrsentative of Jayapicja's town. My intrntion was to 

• Loe. cit., p. 113. 
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visit Andarkftt in order to verify General Cunningham's conjecture, 
which, as he himself states, had been made without his having been able 
to visit the place. I was therefore rather annoyed to have to take the 
route by the canal, though my boatmen assured me that they could 
take me to Andarku~ by this route also. After passing for six or 
seven miles through the dreary, low-lying ground which forms 
the shore of the Vollur, we came to a little lake on our left (the true 
right bank of the canal), which the flood in the canal appeared to 
have caused, and just beyond it lay a village on rising ground about 
thirty feet higher than the bed of the ce.nal. This I was informed 
was Andarku~. This statement puzzled me a good deal, as on my 
way down to Bi.ramula I had sern a village called Andarku~ close t() 
the VitastA. But on leaving the boat I at once saw that I had found 
the site of an ancient city. For from the bank of the canal to the 
village led a paved road, where among the flags numerou~ sculptured 
stones were to be seen. On ascending the plateau I was surprised 
to find, both in the village and at some distance from it, ruins of 
at least a dozen temples, and several mosques that had been built en
tirely of fragments of ancient temples. Through Chandram Pan
dit I made inquiries about the name of the village, and whether thi11 
had been an "old town of the Pi.i;iqavs.'.' The answer was that the 
village was called BahirkU#, not Andarku~ as the boatmen had assert
ed, and that the ruined temples had originally been built by king 
Jepiq, i.e. Jayapiqa. 

The plateau on which the village of Bahirkft~ and the ruins lie is 
about half a mile to three-quarters of a mile long, and four or five 
hundred yards broad. It has the shape of a crescent, the chord of 
which faces southwards. On the south it is bounded by the Sbadipur 
canal, and on the east, north, and west by the Sumbal lake, though the 
latter does not now reach as far as the plateau, and a strip of low 
ground about twenty yards broad intervenes. The lake and the canal 
were at the time of my visit connected. The water of the latter flowed 
at the eastern corner into the former, and at the western end of the 
lake back into the canal. 

All along the eastern and northern edge of the plateau there are traces 
of a stone wall. The temple ruins lie chiefly close to the edges of 
the plateau, some on the north-east and northern sides, and quite as 
many along the southern edge. Enormous masses of rough blockll 
and of hewn stones lie in the western corner, and prove that there also 
a large temple was situated. Other parts of the plateau show also 
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trace11 of street pavements, of wells or small tanks, and heap& of smaller 
unhewn stones which appear to have belonged to dwelling-houses. 
On the north side there is a ruined causeway which leads through the 
lake to Andark11~. It is now composed of large loose stones and 
boulders, between which the water runs. Probably it was originally 
bridged. I spent the whole of the afternoon of the 28th and the 
morning of the 29th in looking over the ruins for inscriptions. The 
search was, unfortunately, fruitless, and two attempts at excavations were 
attended with scanty results. The first attempt I made with a small 
temple close to the north-east boundary of the plateau. I had the 
whole eel/a cleared out, but found nothing but the chunam pave
ment. The second attempt was made near the large heap of stones 
in the western comer of the plateau. where the top of a sculptured stone 
was visible. This stone, which at first looked like a slab, turned out 
when laid free to be a large block five feet long, of the same height, 
and four feet broad. The figures on the upper side represent a male 
and two females,-probably Vish1,m and his two wives, Sri and Saras
vatt. Their faces have been carefully destroyed. There is. also, on 
the left side, a figure of a four-armed Vish!].u, bearing the gada or club. 
The other four sides of the stone are blank. From the position of 
the sculptured sides I conclude that it occupied one of the corners of 
the temple. The character of the sculptures makes it certain that the 
temple to which it belonged was dedicated to Vishi;iu. This point is 
of some importance, as it might be expected that a town specially dedi
cated to Vish!].u should contain Vaishi;iava temples. 

To conclude this account of Jayapilja's Dvaravati, a translation of 
the passage of the Rajatarangir,H (IV. 505-10) which refers to it and 
to Jayapura may here find its place :-

( 50a.) "The king (Jayapi<Ja) having rewarded his ambassador with 
money, and having filled a deep lake with the assistance of the Raksha
BBs, built a fort called Jayapura, which (in beauty) resembled Svarga. 

(506.) "That virtuous (prince) set up three images of Buddha, 
founded a monastery of large size, and built in the town a (temple of) 
Jayadevi. 

(507.) "In his town (Jayapura), four-armed Keeava, who reclines 
on the serpent Sesha, forsooth, is present, abandoning his place in 
Vishi;iu's world. 

(508.) "Some relate that after haling made the Riiksh&BBs execute 
some other work he caused to be covered the water (of the lake) by 
mere workmen. 
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.. 
(509.)" " For being ordenelll in a dream by the foe of Kariisa, "Make 

me in the water a Dvarar1ati," he executed a work of that description. 
(510.) "For in this way the people now even call the aite of Dr1d

ravati the e:i:terior fort (hdli!Jaii& ko!!am), and Jayapura the interior 
( ahliyantaram). * 

Everybody who compares Kalhai;ia's words with the above account 
will see at once that Bahirku~ is the modem representative of Kal
ha9a's Sanskrit form hli.liya ko!ta, and consequently of Dvaravati, 
while .\ndorkut is his tJbliyantara lw!!a or Jayapura proper. 

From Bahirku~ I returned to Srinagar on September 30. The next 
twenty days were spent in the preparation of notes on the first books 
of the Bajatar<:Jngi~i,- the collation had been completed during my trip 
to BH.ramula,-in conferences with the Pandits and with persons who 
brought books for sale, and in studying the Kasmlri language. I had, 
moreover, to arrange the books purchased, and to examine the new 
copies made for me. I also visited several Pandits who were ready to 
show me their treasures in MSS., and some of the historical sites in the 
neighbourhood of the city. Among the latter I may mention Jye~hir, 
Gopkar, on the :Pal lake, Hirvan and Suresvari tfrtha, north of the 
:Pal; the temple on the Takht, and the ruins of Pravarasena's temples 
in the city. Srinagar shows, besides the remnants of temples which 
have been already described by former travellers, several names which 
prove its identity with Pravarapura. Up to the present day the part 
of the town which lies on the northern bank of the Vitasta between 
the first and the third bridges is called Brormar, and its western 
extremity on the same bank the Dadimar.t The Pandits identify these 
names with the ancient appellations Bha~~H.rakama~hat and Diddi
ma~ha. In doing this they are probably right. For the represen
tative of the Sanskrit mafl&a, 'monastery,' is in Kasm1ri mar, and the 
changes which the proper names show are in accordance with Kasmiri 
phonetics. 

It is not in the least probable that the present buildings go back 
to the times of Diddi and earlier rulers. But they stand, no doubt, 
on the sites of the ancient establishments. The third name is that 

• Instead of b4hya.m kn!!am Troyer reads bd.dy11 kn!!a.m, and. the Calontta. 
edition rd.jya.m ko!!<>m. NeiLher roe.ding makes sense. The SAre.dA MSS. a.II 
read b4hyam. Thie is one of the many instances where the bad Dev. MSS. have 
obscured the sense of the original. 

t The latter is marked on the Trig. Surv. map. 
:j: Kalhe.qa, Rd.jat. VI. HO; Bilhe.qa, Vikr. XVIII. 11. 
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rlf the hill, lhe llariparnt, which lies in the town, and has hce11 men
tioned by Hiwen Thso.ng, llilho.1,1a, and others m1 one uf its prominenl 
features. The namt', ns at present pro11ou11ccd, means ' thr. hill of Hari 
or \'islu.m.' !\ly Pandit friends suggested that its renl name was 
Ilor-parvat, 'the hill of Iliir or Siirika,' the goddess who wns wor-
11hipped in the village near which Pravara8ena found ~is Racrificial 
thread. In favour of this ,·iew it mny be urged that hor is the correct 
Kaijmiri form for sii.ril.-ii.; nnd that the Maiua, which in Sanskrit is also 
railed :.U.rikil, bears in Ko.Smir the name hur to the prcsrnt day. Fur
ther, the hill itself is called Hi1rikiaparvnta in the old chronicles.* An
other name of the same mountain is Pradyumnapltlm, 'the seat of 
Prndyumn11,' which occurs in Kalhn1.m's R1ij11tm·onyi11i VII. 1624,t 
and Bilha1,1a's Pi/er. XVIII. l!i. This and the preceding identifica
tions are given nlso in Pandit S1ihehr1im' s 1'frtlta11a1i1gmha. 

Regarding the Takht and its temples my information does not 
quite agree with General Cunningham's.t ::o;ome Pandits, certainly, as
cribed the buildings to Sandhimati, who after his resurrection bore the 
name ..\ryo.raja, and explained the ~lusalman Suleiman as a corruption 
of Sandhimirn. But in no case ha\'e I heard the restored temple attri
buted tu Jaloka. Other Pandits, among them c;o,·i1id Kol, the son of 
llal Kol, reject the tradition about Sandhi1rniu-Sandhimati as alto
~ether spurious. They beliew the hill tn bl• identical with the 
Gop1idri mentioned by Kall1a1,1a (Rajat. I. 343), nn1l ascribe the temples 
to king Gopaditya. As a proof for this assertion they point to the 
two sites called Uopkar and Jyethir, tu the north of the Tnkht. 'l'he 
former in their opinion represents the old name Gopak:l1lri, :ind the 
latter is considered a cormption of J yesh~hesrnra, the furm of Sim tu 
which Gopi1ditya's temple was dedicated. 'fhe ruins both nt Gopktir 
and Jye~hir seemed to me to _belong to the l:Iusalmnn perio1l. Nor 
ran I sec how the name~ which belong to localities not. on.the Tnkht, 
but at some distance from it, proYe anything for the m1cir1t\ 11n11.e of. 
the hill. It seems to me that in neither story ham '\w tu .. dral with 
a genuine tradition, but with the speculations of the lcame1l, a111l that 
the J'eal name of the Takht, as well as the nnme of the huilrlrr of its 
1 rmples, have still tu be discovered. 

On the '.!0th of October the arrangements for my 1lqiart11re wrrc 
romplctrd. Three hundred l\ISS. lmrl been packed ~1·curel,v 111 ~I.\ 

--·- ----------·-------
• Compare, r.~,., PrAjyabha~~·s Riijtirnli, v. !la:<. 
t Mr. '.l'royer erroneously makc3 il a rin·l': 
! Anc. Gcn:J., p. 9:;, 
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tin.lined boxes, a general list had been prepared, and the accounts with 
the writers and sellers of MSS. had been settled. As I had to visit 
Jamu, I had asked for and obtained permission to use the MahAraja's 
private road over the BaniMI. The adoption of this road out of Kas
mir afforded me an opportunity of seeing the eastern portion of the 
Valley, which I had not yet visited. I started on the 20th with three 
boats, accompanied by my assistant Chandram Pandit, who was 
desirous to accompany me as far as possible. I also took with me a Kae
mirian singer who knew some of the old songs in which I was inter
ested, and a Mahommedan Munshi who had studied KaBmtri in a scho
larly manner for the last ten years, and had assisted the late Dr. Elms
lie in the compilation of his vocabulary. He had agreed to accompany 
me to Bombay, and to assist me in my Kasmir! studies. My halting
places were the usual ones-Pampur, Avantipur, Bijbror, Islamabad 
or Anantan&ga, and Vtrnag, where the ruins of the old temples and the 
historical sites were duly inspected, as well as those in the neighbour
hood of Islamabad, Ma~an, and Achibal. All these places have been 
sufficiently described by General Cunningham and Mr. Cowie. 

I have only to mention one site which has escaped them, as well as 
all other KaBmir travellers. This is the mound of Chekhdhar or 
Chakradhara, about a mile west from Bij~ror, the ancient Vijayeevara. 
The mound belongs to those M.raTJaa or alluvial plateaus which skirt 
the whole course of the Vitasta east of Srinagar. It is utterly desti
tute of vestiges of ruins. Nevertheless it once bore a town and an 
important fortress. The Chakradhara is met with very frequently in 
Kalhar.ia's work.* Mr. Troyer, as usually in the case of places, makes 
a bad mistake, and takes the name of the site for the well-known epithet 
of Vishr.iu, from which it derived its name. The Kaemirian Pandits, 
and even the boatmen, are well acquainted with the place, and know that 
it was once inhabited. If thi~ were not enough, its identity with the 
old Chakradhara would be proved by the great num her of ancient 
Kaemirian, Scythian, and Kii.buli coins which are every year disinterred 
on the mound. I myself bought at Bijbror more than fifty copper 
coins, which all came from Clid.klidliar. I was also told that formerly 
more, and especially more valuable silver and gold coins, used to be 
found there. 

I recom111end the place to the attention of archieologists and 
numismatists. 

I reached Virnag on the 25th, and left Ka8m1r on the next day. 

• e. '.!• Rtijat, I. ~61. 
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B.-Tex KABMIRIAN BRAHMANS. 

I now break off the account of my operations in order to give a short 
account of the Kasmir Brahmans and of their libraries, which has 
been intentionally left out above, because a collection of all the notes, 
gathered in various places and from various persons, finds its place here 
more appropriately as an introduction to the account of the MSS. 
purchased. 

The Brahmans or Pandits, as they are usually called, are the only 
natives of Ka8mir who have preserved their ancient faith, while all the 
other castes have embraced Mahommedanism. Their number, pro
bably, does not exceed 40,000 to 50,000. Babu Nilnmbar Mukarji told 
me that a late census of the town of Srinagar had shown 24,000 for 
the city, and that the remainder of the country probably <lid not hold 
more than the same number. The capital is their chief seat. Smaller 
colonies are, however, found in the larger towns, e.g. Islam a bad, Anant
nag, Bijbror, Vantipur, Pampur, Sopur, Baramula, as well as in many 
villages, such as Khunmoh, Yechgam, etc., and at all the numerous 
places of pilgrimage. Unlike the Brahmans of other parts of India, 
they form one single community. While in Mah8.rash~ra we have 
Deeasthas, Konkanasthas, Karaha~as, and Kama~akas, and while 
Gujarat holds more than seventy distinct Brahminical tribes, all Ka8mi
rian Pandits call themselves simply Kd.smirilta1, and consider themselves 
to be a branch of the Sdra1TJata1. This is so much more remarkable as 
originally they came from different parts oflndia. The Rd.jatarangi'(ri* 
mentions several immigrations of Brahmans from Gandhilra-KabUlistan, 
from K8noj, and even from the Telingana country, while from other 
sources we learn that Gau~at and other parts of India contributed set
tlers. The remembrance of this separate origin survives to the present 
day. One Pandit informed me that he possessed proofs of his ancestors 
having come from Gau<f.a, and others mentioned that the original K&Smi
rians were distinguished from the immigrants by the performance of 
certain ceremonies on the occasion of the Malamasa, i.e. the month in 
which no full-moon occurs. But in spite of this difference in origin 
all Pandits form one community, and are willing to eat with one another 
(annaTJgavalilira) and to teach one another (vidyliayavaM.ra, vidytUam
bandlia). The third mark of perfect equality, the connubium (yoni-

• R1\j11t., I. 116, 307, 3,5. 
t Compare, t.g. the case of .!bhinanda the Gau~-Ind. Ant. II. 10?. 
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aamfJa11Jlt1J lwnyu:oyal)alill.ra) <loes not exist nmong all of them. 111 
this rcsvect thl·y nrc <li,·i<le<l into two hnlves, the nristocrncy and the 
common hcr<l. To the former belongs, firstly, a small uumber of 
particularly rcspcctc<l families,-thirty or forty nccor<liug to my inform
anl.i!,-who have kept up, and still keep up, the study of Sanskrit, an<l 
live on lnilms, allowances from the l\lahiir1ija, nnd on fees which they 
receive for officiating as dcli.uryas, or superintendents of ceremonies 
befOl'c the <lomestic fire, nnd of 8r6.ddli.ru, or sacrifices to the manes, an<l 
of the 8aiva worship. The other members of the aristocrncy are the 
officials nn<l the great trailers, who have left off the study of Sanskrit and 
taken to Persian. The plebs is composed of the so-cnlled Bilch-Bli.af!as, 
said to number 1,200 families, who gain their livelihood as perforrner!l 
of the manual work nt the rnrious ceremonies and as copyists, and by the 
priests at the tirthas or places of pilgrimage. The latter are, however, 
considered to rank a long way below the D1ich-Ilha~~as. When I first 
inquired into the relations betwern these several sections of the Kat!
m irian llrahmans, I was told that the Sanskrit-studying and the 
Pcrsinn-strnJying Pandits did not intermarry. Later my informants 
recollected cases of marriages between children of officials and of the 
men of the 8astrns, and they modified their statement accordingly. At 
the same time they denied most emphatically any connection by mar
riage between the Il1ich-Bha~~as and the Tirthavt1sis on the one side, 
and themselves and the official nod trading Hrahmnns on the other. 
One Pmulit e\·en went so far as to sny that they would die rather than 
gi\·e a child to such n person. Similnr divisions as regards marriage 
1·xist in many llrnhminical communities in India. They are frequently 
ilividcil into Grilwstluu, 'honscholders,' i.e. ln:imd~rs, officials, money
ll·mlt>rs, and trailers, and Bl1o1f!as or Bhikshukaa, persons who officiate for 
money ns priests, reciters of the Purtu.ias, etc. I mny quote the 
N dgara llrahmans, the most important section in Gujarat, as an instance 
tu ti!~ poin.t fur which I c:rn \'Ouch from personal knowledge·;: 

·i·i;e unity uf the Kas111irian Ilrahmans comes out \'ery strong in their 
\' cdit!icaruing am! in their 1icluira, or rules of conduct. If asked about 
their Ve1l:t:thc u~ual answer is that they are Chaf11rrtd?1, students of 
the four Y l'das, and adhere to no pnrticular S11khu or redaction. Many 
of thrm nre nlso nLlc to rrcilc small portions of all the four sacred 
work~. 'l'lll'ir !J!"ihy r crn·monil·s nrc performed 11ccording to thP 
s1ilrn or aphori~111s nt the Ch11rfiy11!1·iy•i-K11fhalta srhool, which are 
atlrihnll'il t11 th1• 1.'i.(hi l.:111g;ibhi. ThPsP alone are rerognize<l as thP 
t nu• 11ur111 :111d : 111• <ourcr of t ht> iidiii ra, :rnd nu ut hc>r su Ira 011 thc> 
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subject is u~eil or even known in KaMmir. This luttn c:irrnmstanc·e 
induces me to conjecture that the renl isulcht1 of the Kailmirinns is thl' 
K~~haka. For though a Ilrahmnn is entitled to study nil the foul' 
Vedas, and gains ~reat merit by doing it, and thou~h Dvivedis, Trivedi11, 
nnd Chnturvedts-students of two, three, or four Vedas-were in formel' 
times 11umerous, and are still mrt with occasionally, still there is a specie I 
injunctiou of the Smriti wl1ich commands thnt every llrahman is to per
form the 9riltya, or domestic rites, only according to the particular redac
tion of the Veda which is hereditary in his family, and which he has 
received from his teacher. 'l'he Kasmirian Brahmans may, thereforP, 
in olden times, have studied nil the four Sarithitt1s and nevertheless lie 
members of the Kii~haka school. Severn) Pandits to whom I com
municated my view approved of it. 

The t1clit1ra of the Kasmirians agrees in most respects with thRt of thi
lndian Brnhmans, but shows also some very rPmarkable peculinritiPR. 
The daily rites of worship, such as the a•11itdliyt1, the morning aml 
evening prayers, as well as rites for particular occasions, the a•11iulc1irus 
or 11acr.aments, are performctl more or less scrupulously. The trut' 
Pandits cnref'ully kee11 to the prescribetl times and seasons, whilP 
the official and trading classes are more lax. With the latter it is not 
uncommon to delny the performance of the aa1i11kllraa, and to get .?ver 
all of them just before marriage, on which occasion the prt1yaschitta1, 
or penances for the delay, arc likewise duly observed. Similnr methods 
of accommodation prevail also in India proper. It is the boast of thP 
Kniim irians that the sraddhas, the oblations to the mune1, are performetl 
in their country more carefully than anywhere else, and they stnte that 
nil the mnny varieties of these sacrifices which the 8mritis mention 
are offered in their country. Doth the Pandits and the Biich-Ilhattas 
state also thnt the srt1ddhaa arc one of the chief sourct>s of income for 
them. The Pnndits and Il1ich-llhnt~ns also carefully obsenc thP 
t"rataa, fasts nnd other usages, enjoinrd for particular days. At least my 
acquaintances were all in a deploralile state of weakness on the elcatluM, 
the eleventh of each lunar montl1. Ilut I am unnLle to say if the 
srcular portion of the Brahman community follows the rules of the 
Sastras with equal strictness. The performnnce of the prayaschitta1, 
or penances for breaches of the commandments of the Smriti, is looked 
after by the Government. The Maluirt1jn himself, who is a sincere nml 
zPalons adherent of the faith of his forefather!', sees that Ilrahminien1 
ulft'111lt>rs expiate their sins in the mannPr prescribed by the Sastras. ThP 
exact naturP ol' aud amount ofthP pP11:111ces is sPttled by fht> Dlrarmodlai-
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kdria, who belong to the most respected families among the Sanskrit
leaming Pandits. The office is hereditary in these families. Raha-
11yaprd.yaschitta11, or secret penances for offences not publicly known, 
which a.re either self-imposed or imposed by heads offamilies, occur a~o. 
While these practices agree with the customs of the Indian Brahmans, 
and are in accordance with the precepts of the Smritis, there are also some 
peculiarities which distinguish the Kasmirians from their Indian 
brethren. The first point of difference is their dress. Contrary to the 
custom prevai,ling in India, the chief garment of the Kaemirian Pandits 
is a large woollen mantle of grey colour. In the case of poor men this 
is the only garment besides the langoti. Well-to-do people wear in 
summer cotton, in winter woollen under-clothing, resembling our shirts. 
It is said that the mantle is a development of, or rather refinement on, the 
ancient ka1nbala or woollen plaid, which the Smritis allow, and that 
in former times a ~imple blanket with a hole to put the head through, 
which used to be burnt in with a hot stone, used to do duty for the 
mantle. Some Pandits asserted that king Harshadeva, A.D. 1089·1101, 
whom the Rtfjatarangi~ too mentions as a reformer of dress, introduced 
the present fashions. Another custom peculiar to the Kaemirians 
is the wearing of the mekhald, or Brahminical girdle, with which 
the young Brahmans are invested at the upanayana, their reception 
into the community. In India proper I have never heard of any 
Brahminical tribe that observes this ancient custom. The jend, or 
sacrificial string, has entirely usurped the place of the mekhal<1. In 
many districts it is customary to call upanayana thejenvi ceremony; 
and where the children, on being formally received into the Brahmin
ical community, are still inl'ested with the girdle of kusa grass, it is 
laid aside immediately after the performance of the ceremony. In 
Kasmir, on the other hand, Brahmans wear both the mekhall1 and the 
jtnr:1, the former round the waist, and the latter over the left shoulder. 
The Kaemirian turban consists of white cotton cloth, and is narrow and 
fl.at, somewhat like that of the Surat NRgar Brahmans. The shoes of 
the richer ones are of leather, and sometimes embroidered with silk ; 
those of the poorer class are made of grass, just as those which all 
the hillmen wear. None of the Pandits whose acquaintance I made 
wore any earrings. But I n.?-Ust confess that I forgot to ask if instances 
of this general Indian custom were met with. I cannot conclude this 
notice of the dress of the Pandits without a remark on the toilette of 
the Brnhmanis, or Panditant~ as they are usually called. They too 
wrar grry mantlrs, likr the male mrmbers of thr communit~-, but 
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the monotony of the colour is relieved by large cuffs, which are some
times pink and sometimes white, and not unfrequently by a sash round 
the waist. The head is covered by a white veil, which hangs down 
over the back and shoulders, but leaves the face free. The hair is 
divided, as in the case of all Kasmirian women, into numerous small 
braids ; the most remarkable ornaments are enormous pendants hanging 
down below the ears, attached not to the ear, but to a string which 
passes over the head. The women of the poorer class, the only onea 
who are visible to strangers, go barefoot. 

Another peculiarity in the acM.ra of the Pandit11 is the universal 
consumption of meat. All eat mutton, goat's ftesh, and fish. But they 
obey the usual restrictions of the Sastras as to beef, pork, and the 
meat of other forbidden animals. They usually declare that the 
custom of eating meat is based on a deiagu'}a, 'a virtue of the country,' 
and that they leave it off as soon as they descend into the plains. They 
also fully acknowledge the duty of alii1ilaa, of preserving life, and 
themselves are by no means willing to kill anything. If told that their 
acts are not consistent with their professions, they answer that their 
abstaining from meat would not prevent the slaughter of animals, as 
the Mahommedans of the country would still require meat. There 
can be little doubt that the practice of eating meat has come down 
to the Kasmirians from the most ancient times. It prevails to a much 
greater extent in Northern and Central India than is generally known. 
In the Panjab, the N. W. Provinces, Rajputana, and in parts of Bengal 
all Saiva Brahmans eat meat, and frequently drink spirituous liquor, 
while the Vaishl}avas are strict abstainers. My Kasmirian acquaint
ances most solemnly denied that they took wine or other liquor. But I 
have my doubts on the subject. At all events the NUamatapura,_,a, 
which prescribes the drinking of new wine on the day when the first 
snow falls, and the Saiva .Agamaa, which frequently mention the 1urd.
ptina, show that formerly the custom did exist. A natural consequence 
of the practice of eating meat is that at the 'Daralaika ird.ddlia, the anni
versary funeral sacrifice, the pi'.'~a1 offered consist of meat. 

As regards their bliakti, or worship, nearly all Kumirians are Saivas. 
A few families only are Saktas and adherents of the left-hand or evil 
path, 'Dd.111apantliia. There are also a small number of Vaishr,iavas, 
descendants, I was told, of people who were converted in the Panjib. 
In ancient times, too, the prevalent faith in Kasmir was Saivism, but 
Bauddhas and Bhftgavata-Vaishl}avas too flourished. 

Kasmirian Saivism did not, and does not, content itself simply with 
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I hr worship oftiiva emblem~. as is the case among the Smiirta Brahman~ 
in '.\lnhiiriish~rn and G11jnri1t. It is a renl separate religion, with 
pecnliRr ceremonies nnd sacrifices and transcendental doctrines. 'l'herr 
r:o1ists, for those who arc willing to enter it, a regulRr order for which a 
special initiation, both by a m11ntra and n dikshii. consisting of com
plicated ceremonies, is reqniretl. The mantra is frequently given first, 
and the dikaliii. years afterwards. The rites to be performed at the 
latter ore \"Cry unmerous, and ore described in the Kalii.dikahii.a of the 
Government collection. They are Tantric imitations of the Vedic rites. 
Thr g11r11a ore those Sanskrit-speaking Pondits who have been ini-
1 intrrl. Sai\•as appear to modify their Vedic daily and occuional rites 
hy adding new Tnntric ones, for which the Kriyd.kd.f}t!a or Soma.fomblm 
i~ the guiding authority. l\ly ncquaintnnees were either unable or 
unwilling to tell me the purpose of their Sniva mysteries. They said 
that they did not consider them to' be a special road to heaven or to 
final liberation, nor particularly to add to their sanctity. Dut they 
thought that it wns better to be initiated, 118 it had been the custom 
of the country from time immemorial. 

In former times both the Kasmirian s.iktns and the Snirns were 
famous for their proficiency in the black art. The Rlljatara11-
.'li!1i mentions this point more thou oner, and stntc11 that se\"eral 
kings, e.g. Clianrlrii.p-l<J,a, were. killed by means of sorcery (aMirlulra). 
Now it is snid that only few Abl1icliarika1t exist, and that these care
fully hide their nrt, ns the l\lnh;ir;ija is much opposed to them and 
punishes them. From a Htory told to me it would seem that some of 
I hr rites which the Knsmirian sorcerers used to practise closely rr
tirmhle thosr formerly known in Europe. A Pandit stated that he 
had once found amongst some old lumber n small wooden statue, 
through the neck of which a piu had been driven. On showing it to 
the elders of his family and inquiring about its purpose, he had been in
formed that it hnd been made by a sorccrcr:11 nnd was the representn
t ion of some enemy, who had been killed with its nid. The pin 
driven into the neck under the recitation of the proper 111antraa hRd 
!'Rnsecl hcnclRehes, nncl a speedy death by apoplexy. I suppose nobody 
will read this story withont being reminded of the Leecli of J'ol!.:ealoue 
in the lngol<lsby Lrgcnds, where the sorcerrr and the wickccl wife try 
rn 1lcstroy Thomas :\larsh by exactly the sRme mrans. It mny he 
1 hat witchcraft is now not much practisrrl in Kasmir, hut the belirf in 
its l'llit"ary, in yogi11i4 who celebrate their foul rilrs on the drserl 
ruonnlain ~idr>, and in Bhril5, is perhaps ~lrnoger and n;ore uniH•r.;al 
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in Kasmir than in India proper. The Kdmirian Pandit11 gave me the 
impression that they were a gen1 religiosi11ima. 

Sanskrit learning is in Kasmir not as flourishing as during_ the times 
of the native kings, when, as Ililhai;ia boasts, the women even spoke both 
Sanskrit and Pr1tkrit. But still there are some remnants of the former 
glories, which have survived the long period of Mahommedan oppres
sion. I have already mentioned that the Sanskrit classes of the 
Mabaraja's Mudrissa, in which poetry, poetics, grammar, and philo
sophy are taught, are in very fair coudition. Among the older men 
I met about a score who could talk Sanskrit fluently, if not gramma
tically, and who all were able to compose a few slokas, which 
they presented nt the first meeting. I cannot say that the quality 
of the Sanskrit spoken or written was in general good. The niceties of 
Sanskrit grammar, such as the distinctions between the Parasmaipadi 
and Atmanepadi verbs, between the 1e! and ani! roots, seldom 
received due attention. A great confusion between the masculine 
and neuter genders was also observable. Mistakes of the latter kind 
are owing to the influence of the KaSmiri language, which, like 
Sindhi, has only one form for the masculine and neuter. The influence 
of the country dialect has affected the pronunciation also in a very 
high degree, so much so that during the first days I found great diffi
culty in making out what my visitors said. On the first day when 
examining the Mudrissa, I found it even impossible to follow the 
recitation of the Kavyas without a book in my hand. After a few 
weeks' practice the ear became more accustomed to the strange sounds. 
The chief peculiarities of the Kasmirian pronunciation are-

1. Medial and initial d. is pronounced like English a in call, fall, etc. 
2. Medial and initial i becomes e or ye. 
3. Final i and~ are pronounced like German ii. 
4. Initial u always becomes 110, the o being sounded like English o 

in God. 
5. Medial u is sometimes sounded like ou, e.g. in /cu/yd.. 
6. Initial u becomes mostly vu. 
7. The vowel ri usually sounds like re, but rii, also occurs, e.g. 

lcres'f}a and kri.iS!la. 
8. E is invariably pronounced like i or t, or like iii. 
9. O before nasals and liquids is pronounced oil, and with difficulty 

distinguished from u. 
10. Instead of the aspirates, the corresponding nnaspirated letters 

arc 113ually pronounced. 
1 II 
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11. The group lcalaa becomes invariably lchyf, e.g. lc11hu111y6ta111, 
lcyemyattlm. 

12. Slia is never used ; ih usual substitute 8a is sometime!! inter
changed with 1a. 

13. 'f'i111rga is sounded Yerr soft, so as to be almost innudible. 
If to these peculiarities the common Indian threefold pronunciation 

of a as a, D, and o, as well as the indistinctness of all vowels in thesi, 
are added, it may be easily ima~ined how difficult it is for a stranger to 
understand a. Kasmirian, cspel inlly when the speaker becomes excited 
and, in consequence, careless in his pronunciation. 

I considered myself very for1 unate that my ear accustomed itself to the 
new sounds in the course of 11 fortnight. Babu Nilambar l\luknrji, who 
is an excellent S11uskrit scholar, and, for a llengali, pronounces Sanskrit 
with remarkable purity, told me th11t he, though a resident in Kasmir 
for many years, was frequently unable to make out what the Pandits 
said. The Pandits themselves seemed to have no difficulty in under
standing me or the Babu, and they freely acknowledged that their 
Sanskrit pronunciation was bad, and corrupted by their vernacular. 
A knowledge of these Kalmirian peculiarities is of the greatest impor
tance for students who use MSS. from Kasmir, as they explain a great 
number of mistakes. Thus o occurs frequently for 11, e for i, da for 
dlia, ha for blia, ga for gha, an.I lclcliya or lcltya for lcalia. These 
peculiarities must also be kept in mind in reading Kalmirian transcrip
tions of forei~n names. Thus lllera, which so frequently occurs in 
the Rajatarangi!li& of Jouarnja and Srivara, must always be pronounced 
Mira, es its identity with the Persinn ./Uir requires. 

As regards the present stnte of literary activity, I can say that I saw 
one really distinguished Pandit, who would be able to hold up his head 
anywhere,-Damodar, the son of SnhebrAm, the chief teacher in the 
MahAraja's Mudrissa. He possesses all the characteristics of a true 
Ka&mirian scholar, great quickness and sharpness, a considerable fund 
of good-n11tured humour, and an inexhaustible flow of eloquence, com
bined with a thorough knowledge of Sanskrit poetry and poetics, and a 
very respectable knowledge of grnmmar, of Nyaya and of Saiva philo
sophy. He explained to me several verses from Sanskrit poets which 
bad baftl.ed not only myself, but also some of the best Pandits of India. 
His own poetical compositions,-a continuation of the Rlijatarangif}i, 
and n letter-writer entitled Praudlialelclu1h, which he was good enough 
to read and to explain to me f~r hours,~ertainly surpass Sriharsha 
al!d BA~a. and can be only compared to Subandhu's 1"li1ai•adatll1. 
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Pandit Damodar was, however, not the only man of a scholarly 
turn of mind. I have already mentioned his brother Dayariim as an 
authority on the ancient geography and history of the country. The 
saine subject occupied Pandit Govind Kol, the son of Bal Kol, who 
showed me portions of a Hindi translation of Rajatarangi~, which 
contained many new explanations of difficult passages. Thus he had 
succeeded iu finding the true meaning of the obscure, and in our editions 
corrupt, Hrse III. 10 :-

Desyaikadesii.llornamna~ pruptaataayii.~ piturguru~ I 
Stunpa tadbhii.1hayrl prokto la~atunpu* atiipakd,ryakrit II· 
(I 0.) " From a foreign country called Lo~, i.e. Leh, arrived the 

spiritual guide of the father of that (queen of l\leghavAhana) who was 
called in the language of that (country) Stun-pa, and who built the 
atupa (called that of) Lo~-atunpii.." 

In this case Pandit Govind Kol had very shrewdly guessed the 
identity of Lo~ and Leh, and had found by inquiries among his friends 
who were SE"rving in Leh that atunpa was actually a Thibetan word. 
His proceeding showed that he was possessed of a truly scientific 
spirit of inquiry. Pandit Damodar Jotsi, too, whose name I have 
already mentioned, appeared to possess a respectable knowledge of 
his Sastra, astronomy and astrology, and to be a man who was not 
contented with having learned his books, but desired to fnrther improve 
himself, and especially to gain some knowledge of European astro
nomy; A great many Pandits give private instruction to small 
classes of pupils in Sanskrit grammar, in the Purai:tas, Knvyas, 
Alamklira, and Saiva philosophy. Teaching, adhyapana, is one of the 
six kinds of occupation lawful for a Brahman, and all over India the 
]earned Brahmans practise it. Of course no fixed fees are taken for 
the instruction given, but presents are accepted and customary. The 
largest number of pupils I saw at Pandit Kesavram's house, where 
about a dozen were present. 

All the Sanskrit-speaking Pandits, as well as some of the trader& 
and officials, possess larger or smaller libraries. The twenty-two Pan
dits whose names are given below were stated to be the possessors of the 
most considerable collections:-

P. Dayiiram, residence Ahakadal, Srinagar. 
P. Ketiavram Ibid. 

• Loatonpd, Barada. MdS., with the nsna.1interchange0fo a.nd u, a.nd omisaioi: 
of the viaargo, which in Sanskrit words is optional bl'forP st end 1th. 
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P. Surajkik, residence Abikadal, Srinagar. 
P. BidasAheb Ibid. 
P. Ramakolsaheb Ibid. 
P. Matabju Ibid. 
P. Sahejkol Ibid. 
P. IL1jkAk Ibid. 
P. Kaval Ramadan Ibid. 
P. Chandrnm Ibid. 
P. Mahanandjiv Ibid. 
P. Ulpandit Ksnikadal. 
P. Kaval RayadAn Mwahebka mandir. 
P. Gopal Kuklu BAn mahal. 
P. Prakaschand GllJ}.eeagha~. 

P. Janardan Ibid. 
P. Prakasmekh 0. 
P. Mukunda Jotst 0. 
P. Hariram Jotsi O. 
P. Dayaram Jotsi Suthupar. 
P. Tutdrim Jotsi Rer;iAva~i. 

P. BalakAk Saphakadal. 
I have seen half-a.dozen of these libraries, and received lists of most 

of the remaining ones. They seemed to contain no works of importance 
besides those enumerated among the purchases in the Appendix. 
But I do not feel certain that the lists furnished to me are complete. 
It is a very common practice among Brahmans to leave out, when they 
are asked to show their treasures, all works which they consider 
particularly important, and to reveal their existence only after a pro· 
longed acquaintance with the inquirer. It must be further kept in mind 
that the list of possessors of libraries given above includes the names of 
the best known Sanskrit scholars only. A great many books are in the 
hands of people entirely unacquainted with Sanskrit. and some of the 
best pieces in the Government collection, e.f!. the MS. of the If,igveda, 
come from such sources. The learned Pandits are just as ignorant about 
the contents of such libraries as I am, and it costs them no small trouble 
to extract MSS. from what they facetiously call the gartaa, or' the sinks.' 
I should, therefore, not be in the least astonished if, in future, impor· 
tant finds of ancient books were made. A few libraries, though appa
rently not of large extent, exist at Sopur, lslamabad-Anantnag, and 
Baramula. Specimens from them I saw at Baramula and Islamabad, 
which, however, did not tempt me to make purchases. 
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The contents of the libraries, the MSS., may be divided into four 
classes :-1, the Bhurja MSS.; 2, the paper SaradA llSS.; 3, the paper 
Devanigad MSS. copied in Ka.Bmir; and 4, the paper Devanagari MSS. 
imported from India proper. 

The Bhurja MSS. are written on specially prepared thin sheets of 
the inner bark of the Himalayan birch (Baetula Bliojpatr), and 
invariably in Saratla characters. The lines run always parallel to 
the narrow side of the leaf, antl the l\ISS. present therefore the 
appearance of European books, not of Indian MSS. which owe their 
form to an imitation of the Talapattras. The Himalaya seems to 
contain an inexhaustible supply of birch-bark, which in Kasmir and 
other hill countries is used both instead of paper by the shopkeepers 
in the bazars, and for lining the roofs of houses in order to make 
them watertight. It is also exported to India, where in niany places 
it is likewise used for wrapping up parcels, and plays an important 
part in the manufacture of the flexible pipe-stems used by /&ultil.
smokers. To give an idea of the quantities which are brought 
into Srinagar, I may mention that on one single day I counted 
fourteen large barges with birch-bark on the river, and thRt I have 
never moved about without seeing some boats laden with it.~ N' one of 
the boats carried, I should say, less than three or four tons' weight. 

The use of birch-bark for literary purposes is attested by the earliest 
classical Sanskrit writers. Kalidasa mentions it in his dramas and 
epics; Susruta, Varahamihira (circa 500-550 A.D.) know it likewise.t 
The Petersburg Dictio11ary refers also to a passage of the Ka//&alca, 
the redaction of the Yajurred formerly current in Kasmir, where the 
word Bkurja occurs, though it is not clear if it is mentioned there too as 
material for writing on. The Kasmirian Pandits assert, and apparently 
with good reason, that in Kaemir all books were written on./Jhttrjapattra11 
from the earliest times until after the conquest of the Valley by 
Akbar, about 200 to250 years ago. Akbar introduced the manufacture 
of paper, an<l thus created an industry for which Kasmir is now famous 
in India. From that time the use of birch-bark ·for the purpose of 

• I mention this particularly because Dr. Burnell (Soutli-lnd. Palaogr., p. 10, 
thinks that the bark mU11t have been scarce. Comparoalso Elmslie, Kai. J"oc., s. 
v. 641j. 

t As is the case with nearly all old customs, the use of birch-bark for writing 
1till survive1 in India, though the fact is little known. Mant1·a1, which are worn 
aa amulets,are written on pieces of Bhurju with asl1!a11 gandlui~, a mixture of eight 
odoriferous substances, t.g. camphor, sandnl, turmeric, which vnry according to 
the deity to which the writing is dedicated. The cU11tom prevails in Bengal, as 
well aa ID Gujarat. Birch-bark lllSS. occur in OJ'issa. as the late Dr. BhAd DAjl 
told me. 
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writing was discontinued, and the method of preparing it has been 
lost. It is at present impossible for the Ka&mirians to produce new 
birch-bark MSS., and for the collector of antiquities the existing birch
bark volumes have, therefore, a considerable value. The Pandits were 
very anxious that I should usist them to rediscover the secret of 
preparing birch bark for writing. But I declined to do so, as I 
feared that an extensive manufacture of spurious MSS. would be the 
consequence. As matters now stantl, there are no birch-bark MSS. much 
younger than two hundred years, and some are four and five hundred 
years old. The preparation of the ink which was used for Bhurja 
MSS. is known. It was made by converting almonds into charcoal and 
boiling the coal thus obtained with gomutra (urina bo,,ia).* The iuk 
thus obtained is not affected by damp or water, and, as the birch bark 
likewise stands water well, it is possible to improve dirty old MSS. by 
washing them, or by wetting at least particularly illegible portions. I 
have employed this method very frequently in order to make out 
doubtful passages. The Pandits regularly kept the MSS. in wnter 
before selling them to me, in order to improve their appeamnce. I 
was also told of a MS. which had been fished out of the :Pal, 
the lake near· the city, into which it had probably been tbrown 
during one of the Muse.Iman persecutions. It must have been lying 
in the water for many yea.I'll. I heard also of a work which, after 
being considered to be lost, we.a recovered from a MS. found by a 
Pandit in the ceiling of his house, to which it had been nailed in order 
to keep the rain out. The great enemy of birch bark is dry heat, 
which causes it to crack, split and peel in all directions. The same 
result follows if the MSS. are fingered frequently or kept carelessly, as 
most of the Pandits do. The usual way of preserving the MSS. is to 
bind them in rough country leather and to place them on shelves upright, 
like our books. The friction of the leather invariably destroys the first 
and le.at leaves in a very short time, and hence many Sanskrit works 
from Ka&mtr have neither beginning nor end. Long exposure to damp 
heat, such as prevails daring the monsoons of Western India, is also 
fatal to birah-bark volumes, u it produces/ungi, the remonl of which 
is very troublesome. Under these circumstances it is not astonishing 
to find that few Bhwja MSS. are quite perfect. If no large portions 
have been lost, a few letters here and there are sure to be missing as 

• M"y authority for this recipe is P. DayArAm Jot.al, who WB11 also particularly 
an:Doua about the rediscovery of the method of preparing the birch bark for 
writing. 
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the surface baa peeled off. All Bhurja MSS. Rre written in the 11<>-called 
Barada characters, an alphabet closely connected with that of the 
Gupta&. Dr. Elmslie, in his Kaamlri 1' uca6ulary, p. 149, tells a 
story, which I have not heard narrated, that the alphabet was intro
duced into Kasmir by one Slidradala Nandan (11ic), a companion of a 
brother of Vikramaditya of Ujjain (Bhartrihari ?), who is said to have 
emigrated to the Valley. The story, as told by Elmslie, is not worth 
much. But it seems to contain a dim reminiscence of the connection 
of Kasmtr with Ujjain during the rule of the Guptaa in the latter city, 
which is also preserved in the Rtljatarangif}'. and of the connection of 
the Sarada alphabet with that of the Gupta1. The name Sdraddlc-

11/aaraf}i means either •letters sacred to SB.radii,' i.e. Sarasvati, or 
it may be taken as •the letters which are Se.rasvati,' i.e. •(visible) 
speech.' Sii.rada is considered one of the tutelary deities of the country, 
which is frequently named after her Saradd.de8a or Stlradd.ma~t}ala. 
In India, too, writing in general is called Sar1UVatt or SaraavafimufrAa, 
•the face of the goddess of speech.' Elmslie's Saraddnandana, ' the 
son of Sarasvati,' i!I nothing but a modem e11hemeristic invention. 
The Sarada characters now in use appear first on the coins of A vanti
varman (855-894 A.D.). The older coins ofToramai;ia and Pravarasena 
show pure Gupta characters. They recur also in all Kasmtr inscrip
tions which have been fotmd, the oldest among which is probably the 
fragment of the time of Didda Rai;it (980-1004 A.D.) preaened in 
the Lahore Museum.* 

From these facts, as well as from the use of the pure Gupta charac
ten on the coins of Toramii.i;ia and Prnvarasena, it might be inferred 
that the S1lrada alphabet dRtes from the end of the 8th or the be
ginning of the 9th century. I am, however, not prepared to go so 
far. For I think that strong arguments may be brought forward to 
show that during the last fifteen hundred years the characters used for 
MSS. differed from those used in inscriptions and in coins, and that 
some of the former alphabets, e.g. the so-called Devanii.gari, are much 
older than is usnally thonght. I feel, therefore, not certain that the 
Sii.rada alphabet is not one of the ancient literary alphabets, dating 
perhaps from the times of the Guptas or earlier. Characters very 
similar, though not absolutely identical with the SB.radii. alphabet, are 
used in the hill districts of the Panjii.b. They are called, as General 

• The ticket attached to it state;; that it is in Kaimlrl. But that is a mistake. 
It is in Sanskrit, and desern;; to be published. 
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Cunningham* has already stated, Talc°
0

'lri, or, BB I heard them also 
na~ed, Dogrd. t The Takari us~d by traders, or by other castes 
for business purposes, is· written without vowel signs, just like the 
Gujarntt in the Vai:iias' books and in a few medieval inscriptions, e.g, 
that on the gate of the Dharai:itdhara temple at Dehema, on the 
north-eastern border of the Rai:i of Kachh. The Siirada characters 
become, if they are written hastily, very difficult to read. Written 
carefully they are plain enough. They make the MSS. particularly 
valuRble for collation, because certain ligatures, e.f!· &y and ap, which 
in Devanagari are very similar in appearance, become very unlike to 
each other in this chiiracter. A curious practice observed in Sarada 
MSS. is the adoption of the two spirants, called in Sanskrit Jihva
multya and U padhmaniya, le~ and p~. These two signs are hardly 
ever used in Devamigari MSS., except occasionally by the Jainas. 
They occur frequently enough in the inscriptions down to the 8th 
century of our era. But I have never seen them used as regularly BB 

is the case in good SH.rads MSS. At present the Kasmirian Pandits 
do not pronounce the sounds which they indicate. 

The SaradB paper l\ISS. stand next in value to the Bhurja MSS., 
whose peculiarities they mostly share. None of them are, however, 
older than two hundred years. A great many of them have been 
written by Pandits, not by professional writers, and are very correct 
and carefully done. They are written, in imitation of the Bhll.rja 
MSS., on nearly square sheets of paper, and are bound like European 
books, sometimes in leather and sometimes in cloth. The roughness of 
the binding, and the absence of blank leaves at the beginning and at 
the end, have frequently caused the loss of those portions. A great 
many have also lost single letters by fraying. Sometimes, too, the 
Pandits cut the bound volumes in order to get portions copied more 
conveniently, and some of the loose leaves fall out and disappear. The 
sense of order is not one of the qualities cultivated by Kasmtrian 
scholars. 

• .A.nc. Geogr., p. 153. I never heard the SiradA characters called fakarl, 
which name waa utterly unknown to the Kasmir Pandits. They held the Dogr& 
character!, which, llB I le!Lnlt at Jam~ and Siilko~, are the vowelle88 'fakarl, in 
great contempt. They told me also that the Mah&dja did not now allow the 
use of the Dogr& characters withont vowels in his offices, as he had found that 
his accountants had beon unable to reed their own books. Pandit KeBu.vr&m's 
codex archetypr'B of the R4fatarangi!'f is not written without vowels, but in 
S&radA characters. 

t Dog1·8. is a corruption of Duai;· irfa, 'belonging to Dvigarta,' i.e. the coun
~ry near Jamil. 
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The Dcvanligari MSS. written in Kasmir are all very modern. 
was told that these chnrncters had come into more general use duri11g 
the last thirty years 011ly, since the anucxution of Kasmir to the Jami1 
dominions. The difficulty which the Pandits have in reading printed 
Devanagari texts shows that even now the character is little used by 
them. All Devant1gnri MSS. are written by professional scribes, 
the lli1ch-Bha~~as, and are, for this reason, even if they ha,·e been after
words corrected by Pandits, less trustworthy than even Sarad:i paper 
MSS. A goo1l many mistakes always remain, especially such as are 
caused by difficult Saradd. compound letters, nnd the best plan for 
restoring corrupt pnssnges is to try to find the Si1rnda lignture which 
most closely resembles the corrupt Devlinilgari group. 

As the Dernrnigari MSS. are mostly prepared for the market, they 
are also not nnfrequently 'cooked,' i.e. the laeunre nnd defects in the 
originnl are filled in according to the fancy of the Pandit who corrects 
them. This most objectionnhle habit prevails in Kasmir to a very 
great extent, pcrhnps to a greater extent than in lndin proper, though 
in lmlia proper, too, the Pandit hns little respect for the sneredness of 
the nncicnt texts. That sentiment is in Europe, too, of modern growth, 
and not much older than the historico-critical school of philology, 
which arose in the end of the last century. In no port of India have 
I, however, been told of the practice of restoring or 'cooking' Sanskrit 
hooks with so much simplicity as in Kasmir. I was asked by my 
friends if the new copies to he made for me were to be made complete or 
not ; nnd one Pandit confessed to me witl: contrition, after I had con
vinced him of the badness of the system, thnt formerly he himself had 
restored a large portion of the Pi.-h?11tdhar111ott<1ra. The passage 
from the NU,1matapuraf}a which I have printed at pp. lv.-lx. of 
Appendix II. gives a specimen of such a restoration. In that case the 
l\lnha ri1ja of Kasmir was the innocent cause of the forgery. He order~d 
Pandit S;ihehram to prepare a trustworthy copy of the Nilamata~ 
editiou. As the Pandit found that all his l\ISS. were defective' in the 
beginning, and as he knew from the fragments, . as well as from the 
ll11jutara11gir.ii, what the lost portions did contain, he restored the whole 
work according to his best ability. If I had not come to Kasmir soon 
after Lis death, it is not improbable that the genuine text would have 
rlisappc::rcd altogether, For the PnuJits thought, until I comincerl 
them of the co11tr11ry, Slihehram's copy greatly superior to nil others. 
From these facts it will appear that complete Kasmir :\188. hnH• to be 
1m•d with great can•, f'~pecially if tllf'y are new anrl thl' older l\f8S 
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are mutilated. But I do not wish to proclaim all complete Ka&mlrian 
MSS. as untrustworthy, because in many cases complete:copies hal"e been 
procured by collating a number of MSS. mutilated in different places, 
or such MSS. as, having been treated with great care, remained 
comp.lete. These disparaging remarks on the Kasmirian Devanugad 
MSS. make an explanation necessary why, though knowing their 
defects, I acquired such a great number r..s my list shows. l\ly reasons 
were two. Firstly, in the beginning of my search I felt very uncertain 
whether I should be able to obtain many old MSS., and I took the 
more important works in such a form as I could get them most easily. 
Later I continned to buy, or cause to be prepared, Devanagari copies, 
because I thought that Indian and European scholars might wish to 
have copies in thl' better-known DennAgari character, as well as in 
the more difficult $irada. 

C.-AN ACCOUNT OF SOME KABMiRIAN MSS. PURCHASED. 

In turning now to give an account of some of the l\ISS. contained in 
the collection made during my tour in Ka8mir, of the KaBmir MSS. 
which I bought at "{>ilhi, and of those forwarded to me by the Pandit& 
after my return to Gujari1t through Major Henderson,* I must premise 
that I do not pretend to give all that is valuable in them. I have had 
no time to read several .r.illions of 8loka1, "and to compare them with the 
versions known from lndinn books. A thorough study of such a 
collection would take up the whole time of a student during several 
years, and I even doubt if any one man ever can sufficiently become 
master of all the various Sastras represented in order to estimate the 
books at their proper value. All that I have done is to read a few of 
the most remarkable works, and to look into most of the rest, and to set 
three Pandits-Martai.i~ SAstrl, NArayai.ia $astri, and Vilmanachftrya 
Jhalkikar-to work on what struck me as interesting. They have 
copied most of the extracts from the MSS. which have been printed 
in Appendix II., they have made indexes and abstracts of other works, 
which I have used in the sequel, and they are also to a great extent 
the authors of the classified list. But I have always supervised their 
work, and in the footnotes to Appendix II. I have tried to separate as 
much as possible the shares in the work belonging to each of them. 

• I take this opportunity to thank Major Henderson publicly for the infinite 
trouble he has taken on behalf of the collection, and I am sure all Banskritist1 
will feel grateful to him when they learn that many important MSB., such 01 
birch-bark MSS. of Manu and of the SAknntals, havo reached the Government 
collection through his kinrl offices. 
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In the following pages my aim will be merely to show that the collec
tion does give some results which o.re important for Sanskritists, and to 
publish what is most interesting. Appendix II. is intended to furnish 
the proofs for my Rssertions. I can only undertake the responsibility 
for what I actually advance, but I do not pretend that what I advance 
is the sum total of the results which may be obtained from the l\ISS. 

Among the collection of Vedic works, No. 5, the Bhurja MS. of the 
IJ,igrJeda, takes the first place. Though it is only a MS. of the same 
redaction which is current in Indio. proper, of the Sakalo.&iikhR, the 
peculiarities which it shows in the manner of marking the accent, and 
in spelling, as well as the character in which it is written, give it a 
considerable value. They show that it belongs to a section of Sako.la 
Brahmans which differed in its tradition from their brethren in 
Hindustan. It is the representative of a new family of MSS. In the 
portions which I have compared with Prof. M. l\Iiiller's printed 
tl'xt, I have not found any readings which I should like to declare 
to be real rJaria: lectionea. Most of thr. differences appear to be 
either simply clerical mistakes, or to have been cansed by the Kasml
rian pronunciation, according to which, e.g., {f is pronounced as u, 
and e as i. But, quite irrespective of the question of various readings, 
there are in the IJ,igveda a number of passages which the collated Indian 
MSS. leave doubtful, be it on account of the peculiarities of the Devanagari 
characters or for other reasons. It is for such cases that I hope the 
MS. will prove particularly valuable, and I am· glad to see from an 
article published by Professor Benfey in the Goettinger Gelelirte 
.A.nzeigen of December 6, 1876, that it has already done some good 
service. Since November the MS. has been in the hands of Prof. M. 
Muller, who has already published a short notice of it in the .tl.cademg, 
and who, owing to his unrivalled acquaintance with the If,igreda 
and Vedic MSS., will be best able to extract from it all that is valuable. 

The peculiarity of the MS.. in marking the accents is that the 
Udii.tta and the Ja1tya Svarita alone are noted, the former by a vertical 
stroke 1-, the latter by a hook ~ above the accentuated syllable. 
A similar method is mentioned by Dr. Burnell, So.-lnd. Palmog., p. 
60. This proceeding is perfectly sufficient to indicate to those who 
are acquainted with the rules of the Pratisakhyas where the secondary 
accents stand. Its constant peculiarities in spelling are-

}. The absence of the letters [a and [!&a, for which the original <Ja 
and VJia appear. 

2. The doubling of ya and rJa after an an111r4ra. 

2 7 
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;i. The change uf an m1u111t1ra to unund.sika lirfore siliilauts, /1 and r. 
4. The omi11sio11 of the cuphouic t, to lie inserted between a final 

n and an initial 1. 

'fhc K/1ilas, or apocr~·phal hymns, fols. I ilib-188, which, contruy to 
the custom olisen·ed in the Indian l\ISS., hue been collected into one 
body and arranged into five Adliyd.!Jall, differ very considerably frcim 
the text given in Prof. M. Muller's quarto edition. The snme remark 
npplies to the Vpani1/iad from the Ara?l!Jaka, which fills the last leaves 
of the volume. There is, firstly, one short adliydya more than in Dr. 
Rajendrnl1il's edition of the Aitareya Ara?Zyaka, and the various 
readings in the other two adhy11yas are very numerous. Nor do they 
quite agree with Si1ya1;1a's readings girnn in his commentary. In this 
piece, also, the l\IS. retains its character as representative of ll separate 
family. The dntc IlM(<lrapada) su(ddha) .ti(thi) 13 of (Saptarshi) 
Samrnt 50 corresponds to the year 75 o( some cl•ntury of the Chris
tian era. From the appearance of the book, nnd from the fact of its 
being a birch-bark volume, I think it certain that it is not younger 
than two hundred years. 

After the 1Ji9reda1·11i1liitd. follow next the piel."es belouging to the 
C/11ir1iya!ti.ya-K11thaka J11klti1 of the Black Yajurvedn, Nos. 3, 10-14, 
and 21-:!2, which, as I h11 ,.c shown aboH~, was, and is, t/1e redaction of 

the Veda current iu Kasmir. No. 3, the fragment of the Kutltaka, 
the only known complete l\IS. of which is preserved in Berlin, is a 
modern copy, made from a modern 1\18. lielonging to Pandit Damodar 
Jotsi. The Pnndit's l\IS. shows trnccs of accents, nnd is in this respect 
~nperior to the Berlin l\IS. The system of acccntuntion seems to have 
lieen the complicated one used by th<' l\laitr1lym.1iyas and Paippnl;idns. 
I regret extremely thnt the Pandit either could not or would not te11 
me "·here the original of his copy is to be found. 

The KatliakagriliyaaiUra is the Sl'cond piece of the Aphorisms of 
the K1i~hnka school which has turned up. The other onr, which has 
been long known, is the DJwrr11aS1ilra, usually called the Pi1hf}u-
1111riti. * From the statement of the commentator of the Griliya111tro 
it appears that in his time the r11itfi11ikas11tra, i.e. the Aphorisms on 
the great sacrifices performed with more than one fire, did exist, and 
that they filled no less than thirty-nine adhyiiya1.t The abolition of 
the great sncriticcs in consr1p1mcc of the comcrsion of the Knsmlrians 
to :\lnho1111ned11nim1 11ppl'nrs to ha,·e cnused its loss. The Kri!kaka-

• '!'his WllS lirst puintd out t.o me hr a Puna sa~111, l\[r. Dlitar. 
t l:lc•! App. II., p. !iii. 
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griliyaautra does not materinlly ilift'cr in its contents from thl' uumeroui
known treatisl'S of this class. It contains the rules for the performanct
of the saii11karas or sncraments which remove the stains of hi;re<litary 
sin from the twice-born, of some daily and ·occasional rites for house
holders, of the funeral oblations to the manes, and other miscellaneous 
prescriptions on the study of the v cda, on the duties of a anatalca or 
student who has finished his sacred studies, on certain penances called 
lqichchhras, ' difficult (performances),' de. 

The author of these Aphorisms is, according to the Kasmirian 
tradition, Laugakshi, a sage whose name is frequently met with in 
modern compilntions on sacred law. llitherto it was impossible to 
connect him with any particular Vedic school. The four MSS. givt>, 
besides the text of the Grihyasii.tN, the mantras and the commentnry 
of De,,apula, the son of Huripala. Nos. l l and 13 agree closely with 
each other, and the snme may be said of Nos. 12 and 14. The lnttl-r 
two apparently give the genuine work of Devapala, while the formt>r 
contain an enlarged version, interwoven with prayogaa, or detailed de
scriptions of the ceremonies. I am unable to say who Blia!!a Devapala 
was, or when he lived. The Ka8mirians maintain that he lived before 
the Musalman conquest. 

Regarding Laugakshi's Ar1hii.dhyaya (No. 3) and the PrarJ11rt1-
dhyaya (No. 22) I have only to remark that they are not very correct, 
just like most similar works consisting of strings of names. The 
Chdrdya'l}iytl Silcaltil. has been described by Dr. Kielhorn, Ind. Ant., 
vol. V., p. 194. The remaining Vedic MSS. from Kasmir hardly call 
for any remark. The Upanishads will probably be welcome to those 
who wish to study this branch of Vedic literature, for critical purposes. 
The AtharrJarJedaa·11i1hitd bas been described by Prof. Von Roth, who 
has now its original, an unfortunately mutilated old BhO.rja volume, 
in his hands. This latter was bought by the Mabaraja. before my 
arrinl in Kasmir, and presented to Sir W. Muir, who, nt my request, 
consented to forward it to the India Office. The Chdtura8ramya
dharma, attributed to Ka!].vayana, No. 20, appears to be a remnant 
of some larger work on Dharma. It is written in 1r1tra1, and treats of 
the duties of the four orders. KaJ].va and Ka!].va are frequently quoted 
as authorities in modern compilations. The two J!.icliakaa are huge 
prayogaa interspersed with mantras, the real handbooks of the Kasmirian 
Bhattas, used at present for the performance of ceremonies before the 
g'[iliya fire. 

In the next class, the Purir;ias and MibiHmyas, the ,Ytlamata, one of 
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the sources from which Kafha7.1a* drew his information, deserves some 
notice. The work is by no means uncommon in Ka8mir, and at least 
one copy has already been brought to Europe.t The MSS. of the 
collection represent two redactions. The Barada copies Nos. 65-68 
give a shorter version, and are full of lacnnre ; while No. 64, a new 
copy, counts many more verses and is complete. The cause of this 
discrepancy is, as I have already stated above, that the writer of the 
original of No. 6-1, Pandit Si\hcbdm, some years ago received orders 
from the M.ahi\raja to prepare the text of the Nilamata for edition, 
and thought it his duty to fill up all the lacunre, to expand obscure 
possnges, and to remove, as far as possible, the ungrammaticnl forms 
which the Nttamata, like other PuraJ].as, shows in great number.! 
Sahebri\m's revised edition has no value for a critical scholar. But 
it desen-es always cnrcful consideration as a commentary, because 
Pandit Sahebrum possessed a very intimate acquaintance with ancient 
Kasmirian history. 

The NUamata is supposed to have been nnrrated by P aisampd.yona, 
a pupil of Pyd11a, to king JanameJoya. It opens with a question of the 
king, inquiring why no ruler of Kasmtr took part in the great war between 
the Kurus and P1ii;igus. The sage's answer is for the greater part lost, 
but from the fragments remaining, it is clear that it contained the account 
of the expedition of Gonnnda I. to Mathuri\ in aid of Jurasandha, in 
which he was slnin, and of the attempt by his son D1imodara to 
avenge his father's deoth when Krish!].a came to n svoyo1iiva1·a 
in the Gnndharn country, just as these events ore told in the Rdja
tora11gi11i I. ;i7-G6. A few verses have been mved, which mention the 
1vaya1ilrara and the destruction of D1imodara by Krish!].a, as well 
as the coronation of Diimodarn's pregnant queen and the birth of 
Gonandn II. They prom clearly that Pandit SD.hebriim's restoration 
is correct in substance, and that Knlha!].R took over some portions of 
his narrntirn almost liternlly from the Pur1h.1a. Jnnnmcjaya's next 
question is why Krish!].a considered Kasmir so important as to secure 
for it a king by the coronation of a woman. V aisampayauo. hereupon 
states that the country is an incarnation of Sati or U mil, o.nd describes 
its various excellencies, adding that it was formerly a lake called 
Sai'i11ara11. This statement gives an opportunity to introduce the story 
of the creation of Kasmir by Kasyapa. Vaisampayann, however, does 
not narrate it directly, but gives a former conversation between Gonanda 
and Brihadaioa on the subject. 

* R1ijat. I. l.&. t A11rrPd1t, OJ/. Cata/., p. 3·1.Bb. i Soe Appendix II., p. Iv • 
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The account of the creation of Kasmir begins with the story from 
the Mahdbhi1rata regarding the bet of· Kadni and Pinatll, the frau
dulent decision of which caused the enmity between the offspring of the 
former, the N aga.s, and the son of the latter, Garuqa. It further relates 
how Vasu"ki, the king of the Nagas, being sorely pressed by Garuqa, 
obtained, through the favour of Vishi;iu, for his people a safe residence 
in the Satisaras, and that he made Nila their king. Then follows the 
attempt made by Sa1ilgralta, a Daitya, to ravish Indra's wife SacM, his 
punishment, and the birth from his seed of the demon JalodbltarJa, 
who devastated the neighbouring countries, Di1rvd.bhisd.ro, Jaltu1.1<f.ara 
(Jalandltara), Gandnara, and the territories occupied by the Sakai, the 
K~asa1, the Tunganas, and the Mcl11<f.ai•as. After that the narrative 
turns to the main point, the destruction of Jalodbltava and the desic. 
cation of the Satvaraa, whereby Ka8mir was produced. While Jalod
bhava wu committing his enormities, the Purar.ia says, Ka8yapa, the 
father of the Nagas, was engaged in a pilgrimage to nil the tirtlt111 of the 
earth. His son Nila went in search ofhim, and met him at Kltanakltala. 
He described to him the sanctity of the tirt!tas in the north of India, 
an4 prevailed upon him to visit them. On this journey Ka9yapa 
observed that the Madra country was entirely uninhabited, and asked 
Nila for the reason. Nila explained to him that it was Jalodbhava, 
the son of Samgraha, who had reduced the country to a wilderness. 
Hearing this, the sage promised to procure the punishment of the 
evil-doer. As soon as he had finished his pilgrimage, he started with 
Nila for the seat of Brahmd, and implored his a11 well as 1'i1Jh'!'-u'1 and 
Siv.1' s assistance against Jalodbhava. The gods granted his prayer. 
At Brahma's command the whole multitude of the gods, with their 
attendants, even down to the lords of the oceans and the river· goddesses, 
started for Naubandltana ti.rtlta on the lofty peaks above the Kom
sanag. On the northern hill Brahma took his seat, on the southern 
Vishr.m, and between them Siva established himself. The Daitya, 
who, owing to a boon granted by Indra, was invincible in his native 
element, refused to come forth from the lake. Then Vish.r,iu advised 
Siva to drain the water off. Thereupon Siva struck the moun
tains with his trident, and made a path for the water. Jalodbhava, 
seeing the lake become dry, caused a great darkness. Siva dispelled 
it, taking the sun and the moon in his hands. Then Vishi;iu took 
•another' form and attacked the demon. The battle was long and fierce. 
Trees and hill-tops were freely employed as weapons by either combat
ant. At last Vishr.iu severed Jalodbhava's head with his war-disc. 
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• \fter Knemir hnd been thns produced, Knliynpa settled it. The 
god11 recei\·cd their places ns well as the N1igas, and the goddesses 
occnpictl it in the shape of rivers. But when the saint wishetl to intro
duce men, the N1igas objected to their com pony. Angrily Ksaynpacursed 
them, and ordered them to dwell with the p;§,ichas. Nila thcu inter
ct•tled for his brothers, and obtained n mitigation of the sentencc. 
The country was not to be made o\·er entirely to the P1s1icha~. but for 
six months only in the year, from i\8vnyujn to Chaitrn, ond for the 
duration of fonr kalpaa. "During the six months of winter," Koeyapa 
said, "Nik11mbha, the king of the Pis.ichas, who dwells in an island six 
yujanaa long, iu the sand-ocean, will occupy Kasmir with fifty mil
lions of his warriors. In Chaitrn all the Pi8acl111s will have been 81ain, 
aml men will return to cultivate the lmul." KaSyapa then introduced 
men of the four castes from rnrious countries, antl they dwelt in it for 
six months in the year only. llut when the four y119a11 were complete1l, 
there was an old Ilrohmnn, Clza11draJeva by name, descemlcd from 
Knsynpn, who nl'glccted to lro,-e the country with the other inhabitants. 
Him the Pis1ichas caught, ond phyetl with him as children play 
with birds til'd to n string. He recovcrl'd his freedom, hut suffered 
much, nml wandl'rl'd disconsolate through the country. At Inst he 
came to the N1iga Niln, who recei,·ed him into his dwelling. There 
he remnincd for tho six months of the winter season, and lenrut from 
his host a number of rites the observance of which were to cleliver the 
country from the Piii1ichas and from cxeessiw cold. When the month 
of Chaitrn rrturued, and with it the emigrant population of Kasru ir, 
Cltr1ndr11./1•1·c1 communicated the onlinanccs which Xi/a had rcvenled, 
to thl' king, f'iryoclaya by name. f/iryodaya called his 11cople together 
anti enjoined a strict performance of Nita's rites. Thenceforward 
the country became inhabitable throughout the year . 

. \ftrr narrating this srory, the Pura1,1a goes on to girn the 'ritrs 
prod:iimetl hy Nila' in detail, Vnisamp:l~·ana rrpeating for thl' benefit 
of Janamrjaya till• al'count which ll~·ihallasrn garn to Gonancln of 
the inst rnctious comm1111icnted by ~ ila to Chantlradcrn. These '1·ites 
prndai~m·il liy Xila' occupy two-thirtls of the l'urii1.rn. A great many of 
thrm agree with the Pa11d1.1ie ceremonies nml fostirnls known and oh
sene1l in lllllia proper. Others arc ]>-'culiar to Kasmir, ond some very 
remarkable. 'l'hn'l lhe rule that 011 the tfoy of the first fall of snow new 
wim• (1111r11111 11111dy11111) is to bl' drunk will rather :islouish the orthodox 
Hrahmans of '.\l11h1ir1ishtra and r.uj:mit. .\ 1·cry peculiar frstival is 
abo the n·looliration nf the hirtl1tla.1· of Hucldha, as an incarnation 
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of Viahr;m on the 15th day of the bright half of Vaisakha. On that day 
(the anniversary of the Nirva!ia) Buddha's statue is to be put up and to 
be worshipped under the recitation of sentences employed liy the 
Sllkya1. The Si.kyas (i.e. the Bauddha ILicetics), too, are to be 
worshipped, and to be presented with cows, garments, food, and hooks. 
!.Lost Purii~as recognize Buddha as a form of Vish1.111, but I do not 
think that there is any evidence that in India proper he has been 
worshipped by Brahmans and their followers. If we find it in 
Kasmir, it is no doubt due to the accommodating good-nature of 
the Ka8mirian Brahmans, and to the more universal prevalence of 
Buddhism, which in l_ndia proper, it seems to me, never w11s much 
more important than Jainism is at present. The Pnriii;ia conclude!! 
with some miscellaneollS Mahi'ttmyas, one of which, viz. that regarding 
the origin of the Mah&padma 01· Vollur lake, has been given above. 

From this sketch of the contents of the Nllamata it will appear that 
it is an attempt to connect special Kasmirian lcgcnds with those of India 
proper, and especially with the Maht1hM.r11.ta, as well as to supply a 
sufficient authority for the rites prevalent in Kasmir. It finds its 
counterparts in the Nd,garakhatztf.a and similar work1:1, which in India 
proper, however, do not put forward the pretension to be considered 
separate Pura~as, but call themselves portions of the older Pur1iQas 
The mention of Buddha as an incarnation of Vi1:1hi;iu, and of his 
festivals. shows that in its present form the Nilamata cannot be older 
than the 6th or 7th century of our era.* Its great nlue lies therein, 
that it is a real mine of information regarding the sacred places of 
Kasmir and their legends, which are required in order to explain 
the Rd,jatarangi~ and that it shows how KalhaQa U!!ed his sources. 

Besides the copies of the Nl.lamatapurd.~a the only other valuablP. 
Pauri.i:i.ic MSS. are the numerous Kaiimirian MaluHmyas. These 
works, too, are absolutely indispensable for a correct intcquet.ation of 
the Rajatarangi~. 

As regards the MSS. of poetical works, they may be divided into 
two classes: first, such as give pOP.ms composed by Ka8mirians, and 
secondly those which contain compositions of poets from India proper. 
The Ka8mirians assert that their country was from the rarliest times 

• The oldost work with a fixed 1late in whieh I have foun.l Rml<lha r~v• c 
11entcd as an ovotdro of Vishnu is l{shcmendn\• D11•1iu<1l•i•ad1n1 it11, whirh l1d1•ng • 
to the 11th century. But the legend must go back t.o lhc lilh 01 ilh rentur\'. "·' 
Buddhism becameaoinsignilkant during the tlth,9Lh,a11d IOLhr.1·nl11ries thal 1wt•o,I ~ 
would have taken the trouble to identify it:; fuunclt1 l'·ith ~ B1ahmmir~l d~it,·. 
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•the abode of Sarasnti.' and that it produced many poets. The Rajata
rangi~i mentions also a few of the early celebrities, e.g. Chandraka, a 
composer of dramas under Tunjina (IL 16), and l\le1,1~ha, the protege of 
MAtrigupta (III. 260), who probably flourished during the first five 
hundred years of our era. But only very small fragments of their 
works are preserved in ~rivara's Subh<tahitavali (~os. 203-4). This 
work quotes a few verses of both poets, and it is just possible that 
Srivara possessed thf.'ir complete works. Now they appear to be 
lost. Regarding l\ler.i~ha we learn from l\fanklu\ (Sr!ka'!llhach. II. 53*) 
that his compositions in style resembled those of Subaudhu, Ba1,1a, and 
Bhilravi, and wrre full of puns. I mny add that Mr. Troyer is wrong 
in declaring that l\ler:it.hr1's great work, the llayagrfravadhrz, was a 
ndtal.:a. The phrase (R1ijat. Ill. ~WO) hay·1gr£caMd/1111i1 mef!lhaa 

tadagre darsayannarnm, "When l\le1,1tha showecl the new ' Death of 
Hayagriva' in his (i\lfitrig11ptr1's) presence," is ambiguous. It may 
mean that the poet showed the l\IS. only and read it. Ilemachandrn's 
A.la1i1k6rach1i<Juma~1i pro,·es that this interpretation is the right one, as 
at the end of Adhy:iya IY. it names the llayrigrfrai•adha as a specimen 
of n karJya, and declares that it was divided into aargas or cantos. 

Most of the poems of the times of the Knrkota dynasty lulVe had the 
same fnte as the earlier works. Not n single one of them was known 
to the Pandits. After long inquiries Pandit Diimodnr obtained, how· 
-:ver, a due to the l'xistcnce of the Bh111Ja1111bhy11daya, the great epic of 
San/mica which drscriu1'd tlll' battle hl'twrcn the regents Jlamma and 
Utpala.t But his effortR to extract the l\IS. from the ignorant owner 
seem to hare remained hitherto without. result. Quotations from the 
work are presen·ed by Srivara. The olilc~t poet, one of whose composi
tions hos survived, is Rallliil.:ara, or with his fnll name Rdjdnal.:a! 
Ratndkara J' ug:/i;vara. Kallin!].a, R1tjat. Y. ;J4, enumerates him among 
the authors who ol>tninei.l fome under Arnntirnrmnn, 8;ii'i-88~ A.D. 
But from his own statement it appears that his literary activity began 
a little earlier. In the colophon to his great epic he calls himself 
Bd.labrihaspaty.znujfri11, • n srrrnnt of young Hrihaspati,'§ and he 
further indicates thnt his patron was a king. II According to the 

•See Appendix II., page<'. 
t R~jat. IV. iO-&. 
l RdJ"-11aka is a title meaning • 1tlmo•l a king,' which used to be girnn to 

rlistinguished Pandits for services rendered to the king: compare Iidjnt. VI. 261. 
H now occurs very frequentlr as a famil~· nRmn. 

§ B.Ua indicates thKt tho king "·as a .:hild, as bta led in the R•l/a!. , •. fl7 .j, 
II Appendix II., pp. cuv .. cx:nii. 



KASMIR, AN ACCOUNT OF SOME MSS, 43 

Rdjatarangi?n IV. G75, Briliaapati is an honorific epithet of king 
Chippaf a-Jayfi.pi<Ja, who reigned from 832-844 A .D. * Hence it may 
be. assumed that Ratnilkara began his career under the latter ruler, but 
was patronized also by Ara11ti1Jarman, the resuscitator of learning 
in Kasmir. Ratnakara'a father's name was Amrita6"anu, and he was 
a descendant of one Durgad.ztta, who lived in Gangalirada. His 
descendants live in Kasmir at the present day. One of them, my 
nssistant P. Chantln1m, showrd me his pedigree, which went back to 
Ratnrt/crrra. 

Ratnakara's chief work which has come down to our times is the 
Haravijaya, an enormous epic in fifty cantos. This work celebrates 
the defont ol the Asura A11dl1aka by Si\•a. Andhaka sprang from Siva 
when Purvnti covered his eyes with her hnnds, and was born blind. He 
was given by Sim to the son of Uiti, who desired n son, and was reared 
in his house. By means of terrihll' self-inllicted penances he obtained 
the power of seeing, a boon from Brahma. Ile used his strength to 
make wnr on the gods, anrl succeeded in overcoming even Vish!].u, 
ejecting the gods from their si>nt anrl becoming king oft hi> three worlds. 
Siva slew him. 

This fable would hardly ha,·e afforded sufficimt mnterial for com
posing about four thousand long stanzas. 'fhe poet has therefore 
presse1l into his service the whole of the subjects which the rules of 
Sanskrit poetics nllow to Le introduced into n Maliukdvya, viz. the 
description of the seasons, of scenery, rourt amusements, etc. 

He opens his poem nftcr a wry ~l1ort 111rmgalilcliara1,1a, with a de
scription ol' ~irn's r:ipital, Jyotsnu:vati on Mount 1lfandara, and of its 
master. N!'Xt follows a description of Si"n's dance, the Tt11uJai•a, which 
he is said to execute before Pil.rrnti. The third eauto gives an account 
of the Seasons, the fourth and fifth depict Mount Mandara. In the sixth 
aarga the rl'al sulijprt of the poem is first introduced. The Scnsons 
are represenll'tl as roming to bim for proti>rtion, fleeing from Andliaka. 
:Aladliu (Spring) acts as their spokesman, and ofter a long hymn ad
dressed to :::;im, which gives a summary of Bairn phil..isophy, he 
implores the god's assistr.nce against the fearful Asura who con
quered the world. The seventh .rnr,r1a is dernted to a description of 
----·----------

• This <lah• is General Cunningham's corrected Jate, taken from his l\C8, notes 
to :i. copy of hiM nrlicle in t.he Num. C/1m1. of 11!48, whic·h he has kindly 
presented to mn. The correct.ion i~ undoubtedly required, and I'.atnAkara's state
nient that he Sl'n'ed Drihaspnti suppol't.~ Genc>ral Cunningham's \'iew. He could 
not have flourbhefi under B:ihnsp11ti :.ind uudtr Arnntivarman if the forme1· had 
reigned frou11102-814 A.IJ. 
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the elf eel which lhe news oft he Asura's conquest of Svarga produced 
Oii tht' aa1.1a.,, who attemleJ 8iva's Jarbur, and Sargas VIII.-XVI. 
gin• an account of thPir consultations on the course to be pursued 
agni11st An1lhaka. The Ga1:11i1lhipas Kii.lamuaala, Prabhllmaya, Palini
garbha, Ag11idaii1&l1!ro, A!!ahiUa, Cha~1~le.~oara, nnJ Puahpohilaa are 
introil uceJ os iiprakcrs. Theil' speeches ~erve the purpose of showiug 
off the proficiency of the poet in the Nitisd11tra. 'fhe result of the 
Jelihcrations is that the Ga1.1{ulhipa K1ilam1ta•1lr.1. is sent as ambassador 
to the court of Amlhaka, in ori.ler to try to persuade him to give up the 
throne of Sv11rg11 to its legitimate owner. 

ThP next thirteen c1mtos hnve nothing to Jo with the chief subject 
of the poem, but give tlcscriptions of the amusements of Hiva's atteuJ-
1111ts, of the sunset and sunrise, of the rising of the moon, and of the 
stormy sen. They nlso contain an account of the origin of Hiva's form 
as Ardluin11ri. The omusements of the Ga~aa are after the fashion of 
those customary in the royal hnrems of ludia. The one descriued first 
is the p11ahp1in11cl1aya, the 'gathering of flowers,' and the 111st the aam-
6h1>.1Ja or aura/a. The author has taken great pains to show his pro
ficiency in the ktiin11s1iatra. After this episoi.le follows in the thirtieth 
3arga the Jescriplion of Kd.lamuaala'a journey from Jyotsnu\·ati to 
Svarga, and in the thirty-first the description of Svarga, Andhaka's 
resideucc. The following seven cantos give an account of K&lamuBRla's 
reception, of the Jelivery of his message, of the rabbulistic reply of the 
gur" of the Asuras, U Sa.1111s, of Kulnmusala's angry retort, of further 
speeches by Ani.lhokn and by the Asuras Kanakakshll and Vajrahahu, 
anJ of Kalumusuln's fi11:1.l ongry parting words. 

The thirty-ninth aarga opens with the return of Ki1lamusala to Siva, 
aud the deli\·ery of Amlhaka's scornful refusR.l to obey Siva's com-
11111ml. The remainder of the aarga and the next three are taken up 
with the manner of putting Siva's army on a war footing, its march 
ngainst the enemy, anti the preparations for battle. 

The battle itself oecupies the remaining 1Nr9aa, XLIIl.-L. It is 
Jescribed ns exceedingly fit>rce and for n long time Joubtful. Ch11Q~ika, 

Vi>1h1.1u, and other Jeities nre introduced as taking put in it. The de
scription is inlt>rrupled by a Cha1,1~istotra sung by the Siddhas and 
S.LJhp~ in order to crlrbrate the valour of the goddess. This tills 
:>arga XL\' I I. At last. the Asura, of oourse, succumbs. 

Ratnakaru wa~. accortling to his own st11tement, an imitator of Bi11,1a, 
:mJ ~tro1·e to show himself proficient in what the Hindus consider the 
higher branches ot' poetic composition. 1'/ie Huravijaya is full of those 



•lttlll'1ful luurs 1/e forre in which the Pandits <lPlight ; Sam11dgaka110 
Patl111•1ba111//ia,,, Arnli11, Prutilo1nt1n11loma1, 3111] P1·alilo11101:!ilomii.rdha
padaa auonn<l. Some l':mtos, e.g. S. III., show Yamakas, in the style 
of the Nalodaya, in every half-verse !olr verse. The more complicated 
lllf'trf's nre use1l freely, and the langunge is anything I.Jut simple. 
It seems to me not likely that the Hamrijaya, as a whole, will ever 
gain mony friends among Europeans. But it contains, like most 
Sanskrit poems, many single verses an<l pasAages which possess uoth 
graee a111l force of rxpresHion. It is nlso oi some interest for Saivn 
lll}'thology and philosophy. 

The l\1SS., ueing new copies, nre, though corrected by a Pan<lit, not 
very goo<l, anil thry show several lncnn:c. 

The Tikii explains, as its title l'i,,kamapadoddyota indicates, only 
particularly difficult wortls nn<l passages. Its MS. begins with·I. 5, 
nn<l en<ls in the mi<l<lle of Snrgn XL V. Its author is Alaka, son of 
H.iijilnnka Jnytumka. 

Rntrnikarn, though the only Knemirian poet of the !Jth century 
npresentc<l in the collection, is not the only one whose works 
still sun·ivc. In this perio<l falls also, as I have shown elsewhere, 
Abhil!fintla, the GnucJa, the author of the R1imacharila and of ti~ 
Kiidambarikathdaiira. Ile too wns born in Kasmir; though he 
wrote untler the protection of a prince of the P11la dynRsty in Bengal. 

The tenth century,. again, is a blank. Not o single poem which 
can ue refone<l with certainty to this perioJ was to be obtained. But 
the elevrnth century is rrpresented uy a number of important works. 
There nre, firstly, four poems by that polyhistor Kahemendra, surnamed 
I' y1isad1isa, ' the servant of Vy1isn.' Hitherto only three of his poetical 
l'ompo~itions were known, the l'riliakatht1, or more correctly Yrihat
kathuma11jm1, which wns first discovered by Dr. Burnell, and after
wards by m~·Melf in Gujarat, the B!turatama11jarS, which I obt~i.ned from 
Bhuj, • nnd the K al11rJilti1a, <liscovered by Dr. Rttjend~al l\~it,ra. The 
tirst work was not procurnule in Kasmir, though the Pandits had heard 
of it, nnd uelie\"ed thnt copies might eveutually he found. A SArada 
paper copy of the Bhifralamar.jariwas procured with some trouble. The 
Kalt1i-ilus11, n copy of which I bo~1ght in 18i3-i4 at Bikaner, was un
known in Kasmir. In addition to these three poems Kasmir furnished 
the hitherto unknown Ramaya?1akatha1ara or Rilmayaf}amanjarl, the 
Daini1•at1iracliarila, and the Samayamiltrikil, as well Bi a l'yil1d1h{aka, 

..... ·-. -------------------------------
i1 Se~ Rr>po..t 011 Sa11sX· . .USS., 1874-i;";. 
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which is given at the end of No. 154. It also furnished copies of a 
treatise on metres, the Suv'{ittatila.ka, No. ZiO, of a dictionary, the 
Lok11prakasa, and a commentary on a treatise of polity by Vyasa, the 
N1.tikalpatar11. 

Kshemendra was not a man to hide his light under a bushel, and he 
has taken care to let UB know a good deal about himself and his time. 
In the colophon to the Samayamd.trikd. he informs us that he finished 
that work during the reign of king Ananta, in the :!5th year of the 
Kasmirian cycle, l 050 A. D. In the Surrittatilalrn he again stlltes that 
he wrote under Anania, and finally he says that he finished the Dasa'Ca
ti1.r.icharita iu the year 41 of the Saptarshi ern, under Anania' a 
son, Kalasri. Ananta ruled from ~nptarshi S. 4, or 1029 A.D., to 
Saptarshi S. 39, or 1064 A.D. In the latter year he nominally abdicated 
in farnur of, and performed the ahliiaheka of, his son Kalasa. The 
Saptarshi year 41 corresponds to the year 1066 .\.D. Oonsequently 
Kshemeudra's literary activity falls in the second and third quarters of 
the eleventh century. The other data which he gives regarding his 
family and himself are that his grandfather's name was Sir.dhu, and 
his father's Prakasendra. The latter was a great patron of ilrahmans, 
and expended 'three kotis or thirty millions (of what is not stated) 
in ,·nrious benefactions, and died a fer\'enJ worshipper of Siva. Kshe
mendra himself seems to have been in his youth a Saiva, but later 
he was converted to the Vaish9a\'a-Bhagavata creed by Somucharya. 
He studied the .. Jl,11i1karasastra under the famous Abhinavaguptd
chdrya. He wrote several of his rompositions at the request of a Brah
man called Ramayafo11, and one, the Yrihatkdthamanjart, at the 
command of one Devadhara, who seems to have occupied a promi· 
nent position ill the Brahminical community of Kasmir. His surname, 
Yyd.1adcl11a, is giren in all his works except in the Kalttvi!Uaa. 

His poems are of two kinds, independent didactic compositions, and 
narrnti,·es, abstrn.cts of large older poems. To the first class belong the 
Kaldvila1a, which is intended to expose the tricks of rogues, traders, 
artizans, etc., and the Samnyamd.trikd., which is intended to lay open 
the snares of courteznns. In both these poems the plan is the same; 
the lesson is conveyed in a number of stories, more or less amusing. 
I consider these two his best compositions, which show most original
ity, and, here and there, poetical genius. It is a pity that the con
tents of the second are such as would make a translator liable to a 
prosecution by the Society for the Suppression or Vice. The Bhdra
ta111anjari and the Riimdya?inmanjarl are short abstraC'ts of the two 
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great epic poems of India. It may have cost Kshemendra a great deal 
of trouble to compress the subject-matter of these enormous works into 
a _small compass. But I cannot discover any poetical spirit in bis 
abstracts. They read like bad versified prose. For the student of 
Indian literature they are, however, important, as they show the 
exact condition of the originnls in the eleventh century, and they are 
worthy ofa careful comparison with the published versions of the Mahtl
b/&tlrata and Rtimdya1.u. In my article on the Vrikatkat/&tl• I have 
already stated that the style of that work, too, is bad, and often 
obscure. But its interest for the Sanskritist is now, that Kshemendra's 
date has become known, much greater than formerly. It is now clear 
that both Kshemendra and Somadeva translated from a really existing 
original in the Paist1clti bltdaltii, the Vriliatkatltd of Gur.u\qhya. For, 
besides the distinct assertion of both poets that they did this, the exist
ence of an extensive original work i~ certain, because it is now proved that 
Kshemendra cannot have used the Kath<1saritaayara, which was written 
seventy years after his time, and nobody will assert that Somadeva used 
Kshemendra's poem. But if the fact is established that the works of 
the two Kasmirians really give the contents of Gur.uiqhya's great story, 
the most important results for the history of the Pancliatantra and 
other collections of opologues which form part of both may be gained 
therefrom. Gunaqhya's Vriliatkatlta goes back to the first or second 
century of our em. A comparison of its version of the Pancltata11tra 

with those now current in India and with the so-called Semitic transla
tions will show that the work translated forKhosru Noshirvan was not the 
Panc/&atantra, but a contemporaneous or later collection of moral tales. 

The Dasavatd.racltarita, though somewbAt different in character 
from the three preceding works, resembles them in so far that 
it is an abstract of the PaurliI].ic stories regarding the ten incarna
tions of Vish;:iu. It does not deserve the nnme of an independent 
composition. The only portion of it which seems to me to possess 
some interest is the Buddh<ivatd.ra. This canto gives an abridg
ment of the history of SD.kyamuni as it is told in Budrlhistic works, 
with tolerable accuracy. I have nlreo.dy above, p. 41, expressed my 
opinion thnt the irlentificntion of Silkyamuni with Yishi;iu dates from 
early times. But, in the present state of onr knowledge of Sanskrit 
literature, Kshemendrn is the oldest writer with a fixed date who 
mentions it. 

• /11d • .4.11t., vol. I., p. 302. 
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Besides the works above enumerated, Kahemendra wrote, as Kal
ha1,1& asserts, a Rajdoali, or history of the Kasmiriau kings. The 
work exists now in Kasmir. But thP. hope that it would soon come 
into my hands, which I expressed in my preliminary Report, has 
hitherto not been fulfilled. I do not, however, yet despair of ultimately 
obtaining it. 

The second poet of the llth century who is represented in 
our collection is Bilha~. In my introduction tO' his Yikrarnan
kacharita I identified him with the Rilharia of the Calcutta edition 
mentioned Rdj-itaraftgi~t VII. 938, who is said to have left Kasmir in 
the reign of king KnlaSa, and to have become the chief Pandit 
of ParmAqi of Kalya1,1&. My conjecture has now been proved to 
be right by the Sbada MSS. of the Riijatarangif}t, which all, including 
Ke6avram's codez archetypu11, read ~ for ~r The period 
which I fixed for his literary career, viz. the third and fonrth quarters 
of the eleventh century, is therefore correct. His great poem, the 
Yikram4nkacharita, was not known in Kasmir before my visit. But 
when I distributed copies of my edition the Pandits soon identified 
quotations from it in the Kii.vyaprak68a and the Balabodhinf. r1ritti of 
the KU.tantra. Hence it appears that six hundred yi:ars ago MSS. of it 
existed in Ka8mir also. Of Bilha1,1&'s smaller work, the PanclidJnkU, 
I obtained one copy, which settles all doubts about its authorship, 
and explains the origin of the anecdote connected with it. The first 
point is decided by the sentence in the colophon, iti cliaurt&uratapa11-
cl1.1uikd. paritJ.itabill1a?Zakrita 11amaptd, • and by the second of the two 
verses which open the poem:-

(1) "Let the Lord of Kuntala take all the wealth in my house; 
still unscathed lies living in my heart Sarasvati's store. Out on you, 
wretches! leave off your rejoicing; shortly shall Portune enter mv 
abode, seated on the shoulders of an elephant whose cars heat time t~ 
his hurried steps. 

(2) "0 tender maid, why directest thou thy eyes, lovely as a 
lotus-leaf, always to the king's palace that raises its neck 011 high? 
Bilhatfa will not turn back though he may fall a prey to the snare of 
the coquettishly shooting glances of the maids of heaven." 

Here we have Bilhal).a's name twice, and its position in th~ second 
passage is such as to remove all suspicion of its being a later addition. 
It seems very likely that the poet Ckaura, to whom the Pancka-

• Appx. II., p. xi. 
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aikd is sometimes ascribed, i11 nothing but the product of a corrupt 
reading in the colophon, ckauraauratapa11ckaiika Bamr1pta. The 
anecdote regarding Bilh11i;ia's intrigue with a Chau~a or Chauri\ 
(I.e. Cbapotka~a) princess which the Gujariit MSS. narrate, originated, 
probably, through a mistaken interpretation of the word ckauri. 
Instead of explaining it by cliauryeria, some Pundit took it to be the 
feminine of the Rnjput name Ckaurd or Ckau~t1, and invented the 
anecdote on the strength of this mistaken interpretation. 

The two introductory verse11 of the Ka8uiiriau MS., the genuine
ness of which is attested by Bilhar;ia's autobiography in the Ji'ilcra
md.nliackarita, show that the Panclili.Silcii. was written in Kalyar;ia, 
but before the poet had obtained the farnur of Vikram:idityn and the 
dignity of Ji'idydpati. The mention of the ' lord of Kuntala,' nod the 
indignant address to his envious rivals nod enemies, prove this. As to 
the contents of the Pa11c!i1isik6., it is difficult to decide if they really 
refer to an intrigue of the poet, or if the situation is merely imaginary. 
I incline to the latter view. The Kasmiriau text differs very much 
from that ofthe published edition. A collation with Pon Boklen'1 
edition gives the following res11l"5 :-

' Bohlen. Kasmir MR. Bohlen, Kasmir MS. 
I a, b, • = 3 a, b, a '20 a, h = 46 a, b. 
Id = 4d 21 a, h = 46 c, d. 
2 = ·5 .,--" = 44 
3 a, h = 38 a, h 26 = 45 
3 "• d = 6 c, d 29 = 47 
!l = 53 37 = 48 

JO ::: .H 3~ c, d -- 49 c, d. 
11 = .)7 45 = 55 
12 = ;15 4i = 51 
Ii = 41 ·18 = 52 
18 = -12 50 = 56 
19 = 43 

Thus the Kasmir :\IS. does not even contain ope-half of Bohleo'3 
..-erses, and the various readings in the identical portions are extremely 
numerous. But among tht> Indian ::\ISS. of the Panc/11Uiku, too, there 
is little agreement. In the case of popular poetical Sanskrit wc;irks a 
restoration of the original teJt is extremely difficult. There are, 
howe..-er, somt> arguments in favour of the trustworthiness of the Ka8-
mtrian text. The MS. of the Pa11r.!i/J8ikci contains at the end a few 
single sloka11 attributed to Rilh111:i11, and the heginning a iiescription of 
tht> Ndyil"u. 
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The next Kasmtrian author who is represented in our collection is 
SomaderJa, who composed his KatMJ1arit1d.gara in order to console 
king H arahadeva' a mother for the death of her son. As Harshadeva 
was killed llOl A.D., he must have written in the first quarter of 
the twelfth century. The new MSS. differ frequently iu their readings 
from the published text. The various readings iu the second lam6aka, 
which I had collated with Prof. Hrockho.us's edition by Nuraya1;111 
Sastri, amount to more than 350. But in many cases the error is on 
the side of the Ka8m1rian .MSS. 

In the second and third quarters of the so.me century fa.II Man/cha, 
a hitherto unknown poet, and KalhafYl, the author of the Rajataran
gi~. 

The former, Man/cha, probably wrote his chief work, the Srilcan{~a
charita, between 1135 and 1145, a few years earlier than Kalhai;ia 
began his great historical poem. The Srikan!~charita celebrates the 
destruction of the Asura Tripura by SivR, and contains, just like the 
Haravijaya besides the story of Tripura's defeat, many cantos 
describing the usual accessories allowed in lcavyo11, viz. the seasons, 
the sunset, sunrise, court amusements, etc. It is composed so 
strictly according to the norm of the Kd.,,yasl111tra, and offers, in spite 
of the great eloquence and proficiency in versificRtion shown by the 
author, so few new points of interest, that but for its 25th canto, which 
is altogether unique in Sanskrit literature, it would deserve little 
attention. In the latter 11arga* i\lankha relates how, after composing 
his epic, he submitted it to a number of Pandits aud officials asser&bled 
at the house of his brother, A.la1illci11·a, one of the ministers of Jaya-
11i1i1ha of Kasmir, 1129-1150 A.D. He not only gives the names of 
the guests, but states the saatra in which ea.ch of them was proficient. 
The number of the persons composing Alamka.ra's 11a6hd. was thirty, 
VIZ.:-

.Ananda, a Naiyayika ............................... XXV. 
Ananda, the eon of the poet Sam6hu, a Vaidya •• . ,, 
li'alyd.r.ia, n pupil of A.lalcadatta, a poet, resembling 

B1lha1}a in style . ... • . . .. .. .. .. . . ... ... . ..•.. ... ... .. ,. 
Garga, a poet ............................................ . 

" Govinda, a poet ........................................ .. 
" Janalcard.ja, a grammarian and Vaidika .......... .. 
" Jalha1}a, a poet, minister of Rajapuri .............. . 
" 
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Jindulca, a MimH.msake ................................ . xxv. 72 
Tejaka'!'tlta, ambassador of Apard.ditya, king of the 

Konkai:ia .............................................. . ,, 111 
Trailokya, a MimAmsaka ............................. . ,, 66 
Ddmodara, ao official .................................. . ,, 68 
Nandana, a Brahmavadin ............................. . ,, 25 
.Vliga, a grammarian, proficient also in the .t1la1il-

lcara8i1atra ............................................ . ,, 64 
Pa!u, a poet .......................................... . 131 
Padmariija, a poet ...................................... . ,, 86 
Praka/a, a Saiva philosopher .......................... . ,, 95 
Bltwj.<J.a, a poet ......................................... . ,, 82 
Ma7!r/-a1}a, son of Srigarblta, a fellow-student of Man. 

kha's, learned in all Bd.atraa ....................... . ,, 5:-1 
r ogaraja, a teacher of poetry .......................... . .. 107 
Ramyadeva, a Vaidika ................................ . ,, 33 
Ruyyaka, Mankha's guru ............................ . .. 30, 135 
Lalcaltm!de11a, a V aidika ............................... .. .. 91 
Loalttltadeva, a poet ...................................... . ,, 36 
V d.g1811ara, a poet ...................................... . ,, 127 
S,..lca7!!1ta, son of Sr?garblta .......................... . ,, 54 
SM,garblia, a poet ...................................... . ,, 50 
Srigunna, a Mimamsake ................................ . 

" 
8~ 

Snvatsa, a poet ......................................... . ,, 82 
Sltaaltf lta, a pandit ...................................... . ,, 70 
Sultala, ambassador of GofJindackandra, king of 

KAnoj ...........................................•....... " 
102 

This canto has a double value. It gives a faithful picture of a 
aahltll., one of the chief modes of social intercourse among the learned in 
India. The description is so true that nobody who has witnessed such 
gatherings in modern India will fail to recognize his acquaintances in it. 
Besides it contains some valuable historical notes. 

Firstly, it enables us to fix the time of the Ala1i1kdraaarraafJa, whose 
author, Ruyyaka, con be nobody else but Mankha's guru, who in· 
structed the poet in the KtJ.,,ya and .Ala1i1kl1rastUtraa. 

There are, secondly, the two ambassadors, Sultal~, sent by Go1Jinda
cltandra, the Ra~hor of Kanoj, who reigned, according to his inscriptions, 
between 1120 and 1144 A.D.,* and Tejaka!'flta,sent by Apartl.ditya, the 

• Prinsep, Eu11y•, TI. 2MI. 
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lord of the Koi1kai;ia, whose inscriptious are dated 11 ~5 and 11 b6 A. D.,. 
The mention of the latter, which shows that a political connection existed 
between Aparilditya during the period 1135-1145 and Kasmir, is of great 
interest. 1''or it proves that the reign of Aparaditya must have been 
of long duration, nod reduces the gnp in the history of the Silaharas 
after Sri Miimvani's (or, ns I prefer to rend, Srimun Vali;ii's) inscription 
dated Saka 982, A.D. 1060, very considerably. It nlso l·xplains how 
the commt-ntary of ,-Jp11rd.ditya on the Ycijiiaval!.·yasmriti eame to 
Kasmir, and why it is uow almost the only law-book used by the 
Pandits. 

Thirdly, the incidental mention of Rt1jaselcliara (v. i 4) and of 
Bilka7.1a (v. ~O) as poets of established reputation is a valuable contri
bution to the history of Sanskrit literature. 

Another portion of the Snka7.1{kackarita which possesses historical 
interest is canto III. 31-78, * where '!tlanlcka gives his pedigree, and 
the circumstances which led to the composition of his poem. Accord
ing to v. 31 his grandfather's name was Manoratka, and his father w11s 
called Pifoararta, "· 35 ( P'isvavarta in the colophon, Snrgn XXV .) . 
Visravarta had four sons, Sringara (v. 45), Bkanga (L 53), Ala1i1kd.ru 
(v. 56), familiarly called Lanka/ca, (XXV. 37 seqq.), and '!tlankka, or 
Mankkalca. The eldest and the two youngest were not only Pandits, 
but also employed as officials. S"!-ingara assisted Su88ala in the war 
against Harskadera, whom he is snid to have defeated (v. 47), nnd re
ceived the office of Rrilattrr:lfrnpati. Ala1i1!.-cira, who wns a great 
grnmmarian and 0 tu<le:1t of the Jla!tufJ!a1s!tyrr, held the office of Divan 
(sa1i1rlliit:igralrn) during Sussala's reign (v. 62), nndnlso naJcr Jayn11i1illiu 
(XXV. 43, 61). Ile nppcnrs to be the Jlaii1!.1lrn mentioned S(l fri~ 

quently in the eighth canto of the Rcljatara11gi~ • in connection with 
Bhoja's rebellion ni;•1inst Jayasiiid1a. 

l\loukhn, too, held office untlcr Jnynsimhn (\'. !i.J), but it is not quite 
clear what his desihuation wa~. Possibly he wns go,·ernor of some 
pargai:iii 

As regards fulha1,1n's grc-at K<hyn, the R1{iatara11gi!1i, which, ;·fter 
all, will probably remniu the .inly Kasmirian work intcrcsti.115 a lnrger 
circle of reader~, the 8t1rnda :\IS. in thr Go\'l'rnmrnt collPction, toge· 
ther with my collntion of Gm.iakak's :us., Sahebr;im's c~plnnntory 

treatises am.I ah~trnct~. th1• :\l.:;8. of thr Nfla11iatapurii!1a and other 

•Jo1u. D•1. Br. R . • 1 ... ."J·,.·, XII., .\rt. IX., c111d au nnpulili~h,,d gtoue in th .. 
Socie~y·a :'lluseum. 

t A!J!JX. l L, c.-civ . 
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works, will enable us to reston· the text nnd lo explain itA meaning with 
greater accurncy than has hitherto been done. The content~ of the first 
six cautos of the lliij11tar<111gi'!''i were first mnde known by l'rofessol' 
H. II. Wilson in 1B:l5, in the XVth volume of the Aaiatir. Researc/1e11. 
Next, the text wns published in Calcutta, 18:15 A.D., by the l'andits 
of the Asiatic Society. Some years later Mr. A. Troyer began a critical 
edition of the text, nnd in 18·10 iiisued the first six cantos together with 
a translation of the whole eight cantos, which was completed in ll:l!i:l. 
Further, Professor Lassen gave, in his great encyclopredia of Indian anti
quities, the lndi11cke tlltertkumer, a complete analysis of the work ; and 
last, not least, General Cunningham treated its chronology in an admi
rable article in the Numismatic Ckronic:le of I 848. It may seem 
scarcely credible that a book which has engaged the attention of so 
many Sanskritists, Rnd of some of the first rank, is, after all the labour 
expended, not in a satisfactory conditiou, and that its explanation leaves 
a great deal to desire. Still this is the case, and if it is taken into 
consideration how bad the materials were on which the European and 
Indian scholars have worked, it is not wonderful that a great deal 
remains to be done. When Professor Wilson wrote he possessed three 
bad and incomplete De•anagari MSS., which were so inaccurate 
"that a close translation of them, if desirable, would have been 
impracticable."* The Calcutta editi:m wns made, as Mr. Troyert 
states, according to a Devanagari transcript sent by Mr. l\loorcroft 
from Kasmir, and Prof. Wilson's l\ISS. Mr. Troyer's own edition, 
finally, wn~ prepared from the same materials and two Dernnii.gari 
copies which '.\Ir. ColelirGokc had presented to the library of the India 
House.t l~or the l:ist. two booh he u!so used a Devnu;i~nri trr.nsc:ript 
procared by ~lttjor Broom.§ l'rof,~sor Lass.:n hau nothinl! to work 
upon but the printed texts. 

Both editions are therefore prcpare1l from Devaui'igari copie11, mndr 
either iu India or ia Kasn::r. Not one of the scholars who haw 
written on the book c' er saw a MS. iu S1irn<lu ch:1m•·ters, in which 
Kalhai:ia's original copy nnd al! :\ISS. in l\nsmir were written. llrsides, 
for cantos VII. and VIII., which nrc wnnfo1g in the l\ISS. aqnired 
by Mr. Coleorookc and Professor Wilsou, the Calcutta Pandit:t hnd a 

---------------------· ·-· 

• .As. J.?.·~. XV. p. 5. 
t &Jjat., 'l'O}. I., p. iv. 
t I/Jid., pp. , . ., vii., aD<l viii. 
~ Ibid., vol, 111., I' iii. 
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single l\fS., Mr. Moorcroft's tr1mscript. After what I have said abovl' 
on Kaemirian Devaniigari MSS. and the difficulty Kaemirian Pnndits 
have in reading DevnnagRri, it is not wonderful that the published 
text, especially of the Inst two cantos, should contain many corrupt 
passages. I must sny thnt I think it wonderful that the changes 
required are not more numerous. In the first two contos there ore, if 
obvious misprints and the fnulty forms Go11arda for Gonanda, K as· 
mir1i~ for K ai<111irii~1, ore not token into account, only between forty 
and fifty cori:uptions which seriously affect the sense, i.e. one in every 
eleven or twehc ,·crscs. l\lost of these coses nrr, howe,·er, very serious. 
The ratio of mistakes docs not increase much in the following four 
tara11uaa. Nearly all the corruptions in these six hooks hnve been 
caused by a fnulty trnnscription of single Siirndo letters or groups. 
But in the Vllth mul Ylllth fflra11gas the cnse becomes different. 
The corrupt pnssages are much more numerous, and some vrrses as 
given in the Calcutta edition hear only a fnint resemblance to the 
readings of the Siirnda 1\ISS. It seems to me that l\loorcroft's trans
cript of these two cantos must lrnvc been very had, or have shown 
lacunre, nnd thnt the Calcutta Pandits hove corrected the text in a very 
unscrupulous manner. 

The new materials which I have procured will enable us to restorr 
the text to a much greater degree of purity than could ever be done 
with the help of Dernniignri MSS. Dut I fen1· that a small number of 
doubtful passages will remain, because nil Siirndn l\ISS. known to exist 
at present in Kn6mir arc derivcLl from n single copy which is JOO to 
150 yenrs old. This is the :\JS. of P. Kcsan;im, which I ho\"C mention
ed already scvcrnl times ns the codeJ." archefypua. It is nu anci!'nt Snra
da paper l\lS. written by an ancestor of the present owner. It bears no 
date, hut its appearance shows thnt it must he more than n hundred 
years old. The Pnndits nsscrt that it is the :\IS. from which l\Joor
croft's transcript was made, and from which nil now existing copies 
have been derived. I do not feel certain thnt the first statement is 
correct, ns l\loorcroft's copy is said to ho,·e been made from n hirch
l1ark ,·olnmc. * The second statement is, I think, true, as nil thP 
copies which I ha,·e used nnd seen, half-a-dozen, nre new, and agree in 
all dccisi,·e passages with Kesaxrihn's copy. My friends made great 
efforts to find for me a birch-bark :\IS., for the loan of which I offered 
a considerable sum. Ilut tlll'y possrssed nonr, nnd wnr unable to 
procure one. I'. Chandr;im told. llll' with a sorrowful f111·e that somF 

• Tnl)"<'r. R1~f,1f .. l'Ol. [ .• p. iii. 
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years ago he had found remnants of a birch.bark MS. among his 
father's books, and thut he had thrown them into the Jhelnm,* as 
he had thought that they were of no value. This is the only news 
of a Bhiirja MS. of the Rajatarangi~n which I received, and I fear 
that there is very little chance of any being found hereafter. The 
possibility of such an event can, however, not be denied as long as the 
libraries belonging to tha Persian-speaking Pandits hove not been fully 
explored. 

As regards the efforts of European scholars to trRnslRte the Rajata
rangi!ll, and to use its contents for historical purposes, Professor Wilson's 
and General Cunningham's results are the most trustworthy. Consider
ing the corruptness of Prof. Wilson's MSS., his article in the d.11. Rt!11. 
is admirable, and deserves the great fame which it has enjoyed. It is, 
however, by no means free from bad mistakes, some of which, t!.g. the 
misstatementt that Pratapaditya, the second Karko~aka king, had 
seven sons, instead of three each called by two or three names, have 
been copied by every succeeding writer on Kasmirian history, and have 
caused mischief in other respects. He has also omitted to make use 
of the key to the chronology of the Karko~Rka and the later dynasties, 
which Kalha~a gives (I. 52) by saying that the Saptarshi or Laukika 
year 24 corresponded to Saka 1070. General Cunningham has eupplied 
this omission in his paper on Kasmir coins and chronology published 
in the Numi1111V1tic Olironiclt! for lfl48. The dates which he has fixed 
for the kings following Durlabhaka require few alterations.t 

As regards Mr. Troyer's work, it is impossible to commend 
either his translation or the historical and geographical essays attached 
to it, however much one may admire his patience and industry. He 
undertook a task very much beyond his strength, for which he 
was qualified neither by learning nor by natural talent. The Rajata
rangi!li is, no doubt, a difficult book, and nobody who attempts to 
translate it can hope to accomplish his task without making a number 
of mistakes. But Mr. Troyer has seldom been able to make out the mean
ing of the text, except where Kalha~ uses the simplest, plainest language. 

•It is customary in Kasmir to throw remnants of books into the river, 
in order to preserve 'the face of Sarasvati' from defilement. The bodies of 
children tho.t die before teething o.re likewise conei~ed to a w11tery grave. 
Similar practices prevail on the Ganges and other particularly holy riven. 

t .Aa. Rea. XV. p. 43. 
t The neceaaity of one alteration in the date of Lalittditya and hi.a predecea

i;on, whose reigns Kalha~a ha.s antedated by thirty yean, has been recognized. 
by General t'uuningham himaelf: compare above, p. 43, note, ..J.nc. Geogr., p. 01, 
and the Ind • .Ant. II. 10\! aeqq. 
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His renderings of pns11ege1.1 in which Kalha1,1e udopts a higher style are 
invariably wrong, and frequently unintelligible. The worst portions of 
the translution ere Cantos Vil. und VIII. The contents of the his
toricul and geographical essays attached to the translation require no 
condemnation on my part, as they have been estimated nt their proper 
value by other Sanskritisll.I. llut I must touch on one point dis
cussed in the preface to .l\lr. Troyer's 3rd volume, regarding which Pro
fessor Lassen also hns followed him. !\Ir. Trnyer un.dcrtnkes there, 
p. :1., 11n inquiry nbout the authorship of the Inst two cantos of 
the Rrijatarangi1A nnd comes to the conclusion thnt the author of these 
cannot be the same person as he who wrote the first six tar1111ga1, 
bccnuse (1) he allots to the Inst two hundn·d and fifty years double the 
number of Yerses which he derntcs to the preceding three thousand 
two hundred ycnrs'; (2) because th!' rrfor;•uces nnd re11u111e1 made in 
Cantos \'II. nud VIII. to nml of ewnts nnrrnted in the first six cantos 
are not exact; (3) hceausc the Vil Ith Couto re lutes events which 
occurred after A. D. 114/il, the y1•nr gin•u (I. 42) ns the date of the 
book. To these arguments Profe~sor Lassen nrlds the difference in 
style obsern1ble iu the two portion~.* nnd that in some !tfSS. the last 
two books arc wnnting. 

These nrgnments, plnusihlr ns they mny 11ecm, are altogether in
sufficient to support the ns~crtion mn1lc. For, with regard to the 
first point, Mr. Troyer himself hns alrra1l~· giwn the olijection which 
is fotnl to it. If a l'hro11iclrr nnrrntrs thr cH·ut~ of his own time nnd 
of thr pl'rio1l immeifintrly prrer1li11;; it at ~renter lrngth thnn the re
moter portio11s of the history of his country, that is no more than might 
be expeete1l. His materials were more nh1111rll'.nt, nnd the ewnts in 
which he himself, his immediate ancestors n111l his pntron, pln~·ed thtir 
parts, possessed for him an interest which thl' more di~tnnt times did not 
possess. This interest which he took in his surroundings explains also 
why he introduces details which to men of later times appenr"trit·ial and 
uninteresting. To sny less would also hnYe been considered an offener 
against the Rnjt1, in whose employ Knlhni:in's father wns. The answer 
to the second argument, the discrepancies between stnt.ements in the 
first six cantos and the last two, is that these discrepan•,1es are mostly, 
if not wholly, due to !\Ir. Troyer's bad material and faulty translation. 
It is true that the successor of Chandrapi!Ja is called LalitAdity11 in 
the l\'th canto, and l\fulttapi!Ja in tht resume attached to the Vlllth. 
··- ------------------- -

• ]Nd. A/t. Ill, ~8J. 
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But it is not the fault of K11lhai;ia that Mr. Troyer has not been able 
to understand the verses (IV. 42, 43) iu which it is clearly stated that 
MuktaplrJa and Lalitadity11 are names of the s11me person. As regards 
the third argument, Mr. Troyer has o~erlooked the fact that Kalha~a 
states that he began to write his poem in Saptarshi Sarilvnt 24. It 
contRins more than 8,000 Bloka1, and it carmot be supposed that the 
author completed it in the same year. The fact that he mentions in 
the Vlllth book events which happened nine ye11rs later, in S11ptllrshi 
Snmvat 33, • merely proves that the poem was not completed until after 
that time. 

ProfeBBOr Lassen's additional arguments are not more conclusive. 
Neither myself nor the Ka8mtrians have been able to detect any dif
ference in the style of the two parts. The incorrect Calcutta text is 
hardly a fair basis for the argument. The MSS., finally, in which 
the last books are w11nting are secondary sources, modern transcripts, 
which prove nothing. 

While it is thus not difficult to meet the objections against Kalhai;ia'a 
authorship of cantos VII. and VIII., there are some important facta 
in favour of it. The first is that the Vlth canto ends too abruptly 
to be considered the real conclusion of a mtJlullcdvya. Secondly, the 
obscurity of the narrative in the VII Ith canto, of which Mr. Troyer 
justly complains, is such as might easily be caused in a contt-mpo
rary history by the chronicler's omitting, ns superfluous, details which 
were so notorious that he might presume them to be known to his 
readers, or, to speak more accurately, to his hearers. Thirdly, and 
this is the really conclusive argument, Jonnrnja, who wrote, about two 
hundred years after Kalhat.18, a continuation of the history of Kasmir, 
states distinctly that his predecessor's work ended with the reign of 
Jayasimha, which is described in the VII Ith canto of the RU.jatarangi'!'f 
He says in the beginning of his poem, 

sM.gonandamu!chair dharma1a1i1mutrhair a. 1cate~ !cila I 
lca8m1ralcli.8yapi bl112pair apali gu~saliblr~~ II 4 II 
te1ham abhdgyahemantani84tamaai ti8h!hati I 
nai1'a lcaschid apasyat tiln lca1'yilrlcanudayar,A ckirarn II 5 lit 
raaamayya uira .,ridaha1i1 nityataru7.1'!1am apipat I 
atha 8Njaya1i1ilht1ntt11i1 tatkirti1i1 kalharµidvija~ I: 6 II 

------------ -- ------ ·- - ---- ----

• R6jGt. VIII. 3193, Troyer. 
t Tan instead of llim is the n&ding of ihe Sinda )lilS. 
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( 4) " From the beginning of the Kaliyuga righteous king11, endowed 
with (great) qualities, the tint among whom is the illustrious Gonanda, 
protected Kasmir-land, the daughter of Kasyapa. 

(5) "As long as the darkness of night (caused) by the winter of their 
misfortune lasted, nobody perceived them. For late it was ere the 11un 
of poetry rose. 

(6) "Then the Brahman Kt1llia'(la gave, by the nectar of his song, 
eternal youth to the ancient fame of these (princea), the laat among 
whom wa1 the illu11trioua Joyali1i1Aa.* 

I think we may trust Jonaritja's word and accept it as a fact that 
Kalhai;ia wrote the whole of the eight cantos which go under his name. 

A new attempt to translate and to explain the Rd.jatarangi?K, and 
to use its contents for the history of India, ought to be made. But it 
is a work Of very considerable difficulty, and will require much time and 
patif'nce. As no commentary on the book exists, it is firstly necessary 
to study all the Kasmirian poets and writers on Alo1i1lcd.ra who imme· 
diately preceded and followed Kalhai;ia. especially the HaroTJijaya, the 
Sri!co1_1tliacharita, Bilhai;ia's TTikramdnlcade11ac/iarita, Jonaraja's and 
$rivara's Rdjatarangi?M, etc. A close attention to their style, similes, 
and turns of expression will solve most of the difficulties which arise 
from Kalha1.m's style. Next the ancient geography of Kasmir must be 
minutely studied. Nearly all the localities mentioned can be identified 
with more or less precision by means of the Ntlamatapurl17_la, the 
M1th1Uin11as, the later R1ij11tarangi7_lis, Sfihebr1\m's T?.rtliasa1i1gralia, 
the set of native maps procured by me, the large map of the Trigono
metrical 8urvey, and the works and articles of modern tral'ellen and 
arch~ologists. But some of the geographical questions will probably 
require a final re-examination in Kasmir. As regards the use of the 
contents of the Rcijatarangi'l}i for the history of Kasmir and of 
India, a great deal remains to be done for the earlier portion, up to 
the beginning of the KArko~a dynasty. Kalha!].ll's chronology of 
the Gonandiya dynasties is, as Professor Wilson, Professor Lassen, 
anrl Genernl Cunningham have pointed out, valueless. An author 
who connects the history of his country with the imaginary date 
of a legendary event, like the coronation of Yudhish~hira, and 
boasts that " his narrative resembles a medicine, and is useful for 
incrf'Rsing and diminishing the (atatementa of previoua wntera regard-

• In the text tbr. adjecfrre translated by 'laat of whom,' eto. refeni to /at116. 
But the i;eneruJ sense of lhe paauge is the 11&111e. 
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ing) kings, place, and time,"• must always be 11harply controlled, and 
deaerves no credit whatever in those portions of his work where his 
narrative 11hows any suspicious figures or facts. The improbabilities and 
absurdities in the first three cantos are so numerous that I think the 
Rrljatarangi!'t ought to be consulted much less for the period com
priaed therein than has been doae by the illustrious Orientalist& 
named above. I would not fill the intervals between the historically 
certain dates of Asoka, Kanishka, and Durlabhaka by cuttin~ down the 
years of the kings placed between them by Kalhal]Jl. But I would 
altogether ignore all Kasmtrian kings for whose existence we have no 
evidence from other sources, be it through Indian or foreign writers, or 
through coins, buildings, and inscriptions. If Knlha1,1a had merely 
given the stories reported by SurJrata and other predecessors, there 
might be a hope that we could re-arrange them. But we do not know 
what materials he had, nor how he treated them, if in any particular 
case he lengthened or shortened the reigns, and if he displaced or added 
kings or not. General Cunningham's constant search for Kasmirian 
coins, which, as I learn from his private letters, is attended with good 
results, will eventually throw a great deal of light on this dark period 
of Kasmirian history. Full certainty regarding the era of the Guptas, 
which now seems to be near at hand, will also assist in settling the 
dates of some kings, especially of Torama1,1.a, Mat!igupta, and Pravara· 
sena. 

For the period which begins with the Karko~a dynasty not much 
remains to be done. The discovery of the initial date of the Saptarshi 
or Laukika era, which I obtained in Kasmir, makes it possible to fix 
the reigns of the kings after A. vantivarman with perfect accuracy. 
The beginning of the Saptarshi era is placed by the Kasmirians on 
Chaitra sudi I of the twenty-fifth year of the Kaliyuga, and the twenty
fourth year, in which Kalka'T}a wrote, is consequently the Saptarshi 
year 4224. For 

The distance between Kali 25 and the beginning of the 
Saka era is .. .. .. . ............ .... .. •. .. ........... .. . . .. . . . .. 3, 154 

The distance between Saka samvat 1 and Kalhai:ia's time. 1,070 

Hence results a total of Saptarshi years ... . .. . .. 4 ,224 
My authorities for placing the beginning of the Saptarshi era in 

Kali 25 are the following. First, P. Dayaram Jotsi gave me the 
subjoined verae, the origin of which he did not know :-

• Bdj1Jt. I. 21. 

.! 
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1c,,1er gatai~ auya!canetr:af)aralwi~ a·1ptarahir!aryus tridir1a1i1 prayuta~ I 
lo/ce hi sa1i1vat1arapattriluiyti1i1 saptarakimiinam pra1Jadanti aanta~ II 
" When the years of the Kaliyuga marked by the 'arrows and the eyes' 
(i.e. the five and the two, or, as Indian dates have to be read back
wards, 25) had elapsed, the most excellent Seveu ~ish1s ascended to 
heaven. .Por in the calendar (used) in the world• the virtuous declare 
the computntion of thl' Saptarshi (yeara to begin from that point)." 

Pandit Damodar explained the ,·erse as I have done in the above 
translation, and added that each Suptarshi year began on Chaitra sudi 
1, and that its length wns regulated by the customary mixi.ng of the 
cli.d.ndra and &aura manas. 

The correctness of his statement is confirmed by a passage in P. 
SB.hebriun's Rujatarangi1}faa1i19raha (No. 176); where the author says 
that the Saka year 1786 (:\..D. 1864), in which he writes, correspond~ 
to Kali 49u5 and to Saptarshi or Laukika samvat 4940.t One of the 
copyists, too, who copied the Dhvanyiilolca (No. 255) for me in Septem
ber 18i5, gives in the colophon, as the date of his copy, the Saptarshi 
year 4951. These facts are sufficient to prove that P'. Damodar's 
statement regarding the beginning of the Saptarshi era is not an inven
tion of his own, but based on the general tradition of the country. I 
do not doubt for a moment that the calculation which throws the begin
ning of the Saptarshi era back to 3076 B.C. is worth no more than 
that which fixes the beginning of the Knliyuga in 3101 B.C. But 
it seems to me certain that it i11 much older than Kalha1,1a's time, be
cause his equation 24= 1078 agrees with it.t It may therefore be 
safely used for reducing with exactness the Saptarshi years, months, 
and days mentioned in his work to years of the Christian era. The 
results which will be thus obtained will always closely agree with those 
gained by General Cunningham, who did use the right key. 

In concluding this long discussion on the RU.jatarangi1}i, I will add 
that the specimen of a new translation given below, pp. bvi.-lxxxii. 
of Appendix II., is merely intended to show aome of the results which 
may be obtained by means of the new materials brought by me from 
Kasmir. I do not pretend that all the difficulties requiring considera
tion have been brought to a final solution. 

• Tho word loke, ' in the world,' allndes to the appellation LokakAia, Laukika 
e1uhvRt•a.ra. 

t R6jatarangi1.1Caamgraha, fol. 4.b, \. 7: talr<ldya..:i4kel786 kaliga.te 4965 1a.ptar. 
;\icha.-a•iumatcna ~anu.•at 4940. 

l The nse of the 811ptarehi 1>ra in Ka1'mir 'lnd the adjacent hill states, whic:b 
continncs even in the present day, hu 8111t been pointed out by General Cun
ningham. 
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The little 1totra attributed to Kalhai:ia (No. 107) is, I think, only a 
collection of the mangalii.c/iara'!WI nnd other verses in the Rlija
tarangi1_11£ addressed to Siva-Ardhannrisvara. 

About the same time in which Kalhai;ia wrote, or perhaps a little 
later, lil'ed Jayadratha, the author of the Haracha1·itac/iint6ma1_1i, 
Nos. 210-14. This poet, who bears the surnames Mnh:imnheenra
chiirya and Rnjanaka, was, as we learn from No. 449 (Appx. II., 
cxhiii. 1eqq.), a brother of Jayaratka, the nuthor of the Tantrulolcam
~elca. His poem narrates a number of Saiva myths, and is full of the 
Saiva doctrines of Ya1ugupta'1 school. 

1'he remaining dated Kasmirian poems contained in the collection are 
the Rujatarangif)U of J onaraja and of Srivara, which belong to the 15th 
century, and the Rdjdvalipatulca of Prajy'!-bhat~a, which wos composed 
after Akbar's conquest of the Valley. To these may be added the 
Su6kt11kitcivali of Srivara and the Katkakautuka of the same author. 
The new MSS. of the three historical poems will pnmit the preparation 
of a much more trustworthy edition than has been ghen by the Calcutta 
Pandits. The Kasmir !\ISS. of Jonariija's work are defective, like the 
Calcutta edition. The :Pilhi MS., a Devamig11ri copy which is exl'
cuted with a great deal of care, and ornnmented with red initials and 
a gold border, is complete. It remains to be seen if it is deril·ed from 
a genuine complete MS., or if it hos been completed ot random. 

Sri\'Bra's Subka1/iit11"ali is of great interest for the history of Indian 
literature. It is arranged on the same principle as Sarngadhara's 
P11.ddltafi, and contains extracts from more than 350 poets* and works 
whose names are given. The persons whose works Srivara used are 
mostly Ka8mirinns. But c.Jmparatively modern writers from India 
have also furnished contributions, e.g. the great Jaina teacher Hema
chandra, who lived in the 12th century. His Katlid.lcautuka is a 
collection of stories translated from the Persian, by order of his 
patron Znin-ul-Abidin. . 

The collection contains further some poems which have be~n mitten 
by Kaemirinn authors of uncertain date, viz. the Anandakdvya, No. 108, 
nrious 1totra1 or hymns, Nos. 109, 117, 134-138, 151, 155, 160, 
165, the Rai:a1,1i1rjuniya or Arjunarclva'!''iya, and the Slutiku1umt111jali. 
None of these except the first and the last two are of any great e:ttent 
or of any particular importance. The Anandaki1vya is a work like the 
Ramakri1liriaki1.L·ya, each verse of which has two meanings. Bhima-

• I had an indell made by Mirta!).~ SA•tri. Profes~or Peterson is going t.o 
publish a. aeparate article on the book. 
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bha~~a's Ruoa!lilrjuniya resembles the Bka!!ilcdoya, and is intended to 
illustrate the rules of grammar. The StutilcU11zimunjali is a highly 
esteemed poem in praise of Siva. It might have found its place just 
as well under Saioadar8ana as here. I do not think that any of the 
booka of uncertain date is older than the 10th century. 

The poetical MSS. of the second class, which contain works by 
Indian poets, with or without Ka8mirian commentaries, are, partly at 
least, very interell'ting. The old Bhurja MS. of Kilidasa's Sukuntala. 
No. 192, gives a new redaction of this famous play, the fourth which 
has been discovered. As the question if the Bengali or the so-called 
Devanii.gari version is the original one, has lately been discussed by Pro
fessors Weber and Pischel, I have printed, Appx. II., lxxv.-c., the first 
Act as it stands in the new MS., allowing all the clerical mistakes even 
to remain. From a comparison of this text with the printed editions it 
will appear that the Kasmirian version agrees neither with the Bengali 
redaction nor with the Devanagari. If the quotations from the Sakun
tala11d/aka in the Kd.,,yaprakasa may be trusted, its readings go back 
to the end of the 12th or to the beginning of the 13th century. 

The MSS. of BaI].a's Harahacharita and of its commentary, Nos. 
219-222, are of considerable importance. With the as~istance of these 
new materials a critical edition of this poem is possible. Copies of the 
Har11"'1.ckarita are by no means as rare as seemed to be the case a few 
years back. During the last few years I have ootained several trans
cript! of ancient MSS. from Benares, and two old copies, on loan, from 
the same place. Kasmir has now furnished two old copies and a 
transcript of a third MS. In the library of the MaMraja of Jepur 
there are two good old MSS. Other MSS. have been acquired by the 
Calcutta editor, Mr. JibB.nand, by Dr. Burnell, and by the late Dr. 
Bhiu Daji. Besides these there is Mr. Ra1,1chog Nilka1,1~ha's fine Ah
madabad copy. The materials collected by myself have been made 
over to Professor R. G. Bbal,lgarkar, from whose competent hantl a 
critical edition may be shortly expected. 

The Yudlai11k/hiraka1Jya, Nos. 166 and 16i, is the same work of 
which I gave a short notice in my Report for ll'.l7-1-75. I have only to 
add that the name of its author is 1'ri1udtv11. Neither the MSS. nor 
the commentary state when or where he lived. The author of the 
commentary, Rll.tnaka1,1~ha, wrote under Aurangzeb, in the 17th century. 

The Pritlunrajavijaya, No. 150, is an historical work describing the 
victories of the famous Chahumana king Prithviraja of Ajmir and 
-pilhi, who fell in 1193 A.D . 

.3 
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It is a great jity that the old MS. is mutilated, and in such a condi
tion as to make the work of reading it very difficult. The beginning 
is wanting. The leaves which contain cantos 1.-X. have been broken 
in the middle by the friction of the thick string used for sewing the 
volume. Further, the lower portions of a considerable number of 
leaves have been lost, and as the lower left-hand side of the margin, 
on which stood the figures numbering the Ieavrs, has also been broken 
off, it is impossible to determine the connection of the upper and 
the lower halves by any other means then by the sense. In order to 
make quite sure, I began to decipher end to transcribe first Sarga 
XI. end the small portion of Sarga XII., which, though hardly a 
single verse is without lacunft', can be read and understood most easily. 
My intention was to go later backwards over the first cantos. I regret 
that other more pressing work has prevented me from doing this. 
All I can give, at present, is a note on the contents of canto XI. Its 
first verses state that the king, Prithviraja, was angry. His minister 
Kada",bavama, tried to appease him. While the latter was speaking 
the chamberlain (p1·atthllra) enterrd end announced the arrival of a 
messenger from Gujeriit. The king ordered him to be introduced et 
once. The messenger appeared and announced a great victory 
gained by the Gurjaraa over the Garlria. The next two verses, 12 and 
13, are greatly mutilated, and their sense is not clear. In the 14th 
vrrse begins a consolatory speech of one Pritliivlbhafa, which is ad
dressed to the king. After its conclusion the Raja dismisses the 
messenger from Gujarat with presents, and enters his picture-gallery. 
There Prithivibht1fa, who is now called •.the king of bards,' TJandi
r6ja, shows to the king illustrations of the history of Rama and explains 
them to him, saying that the king is an incarnation of Rama, and that 
he may read his fate in them. These absurdities fill the remainder 
of the canto. 

It seems very probable that the battle between the Gu1jaras and 
Gauria, i.e. the ~lusalmans, under Sh<ihabuddm Ghori, referred to 
in the text, is the victory gained by Mularuja II. and Bhimadeva II. 
A.D. l li6. The beginning of the poem gives the pedigree of the 
ChAhumanas, and notices of Prithviraja's predecessors. The Prithi!Ji

rlijavijaya seems to be the work of a Pandit who lived at the -pilhi 
court. One of the chief reasons for this supposition is that the com
mentary on the work is by the same Jonaraja who wrote the Rdja
tarangi1,1I and lived in the beginning of the 15th century, a little 
more then two hundred years after Prithviraja's time. The poem 
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deserves, therefore, to be analysed as far as the state of the MS. 
allows it. Othf'r copies will no-tloubt be found if they are inquired 
after. The recovery of this work is a proof for the assertion which I 
made in the introduction to the Yilcramib1/cacharita that the Hindus 
did, and do still, possess many historical poems, and that with a little 
patience they will come out. Since the discovery of the Prithivira
j11rJijaya another historical work, written by a contemporary of the 
persons whose history is narrated, hnp turned up in Gujarat. This is 
Some6mra's Kirtilcuumudi, of which I have given some notice in my 
article on 'Eleven Land-Grants of the Chaulukyas,' which will appear 
in the July number of the Indian .J.ntiquary. 

The other Ka8miriau MSS. of Sanskrit works written in India proper 
do not appear to possess any great value. I have collated portions of the 
Mahabharata with the version commented on by Nilakai;:~ha. and one Act 
of the MalatimridharJa with Profossor Bhai;igarkar's excellent edition. 
The differences which I found were not of great importance.· Among the 
commentaries on lcavya& written by Kasmirians, those of Abhinavagupta 
on the Gha!alcharpara and of Jonaraja on the Kiratarjuniya. deserve 
attention. The former is really a work of the great Saiva Acharya. 
who wrote about the year 1000 A.D. 

In concluding this notice of the MSS. containing /ca,,ya&, I will 
state that a MS. of the Gitagoeinda, which I could not acquire, has 
the following note at the end :-1amapta1h cheda1i& 8MgitagorJinrla-
6hidha1i1 1amichtnata111a1i1 8u1tram 1ampurf}am 11 11 /qiti~ 8ribkojade
,,U.tmajasrirdmadevaputrasrfjayadevapa1,1<Jitarajasyeti 8rtya~ II atha 
lalc&hma!l<l&enancimanripatisamaye sN"jayadtfla&ya lcaoirajaprati&hthd, 
etc. 

According to this statement Jayadeva lived under a king called 
Lakshma1,1a1enr1. As Jayadeva is thought to have been an inhabit
ant of Eastern India, it is not improbable that Lalc&hma'(la&ena is the 
Vaid ya king of Bengal whose inscription at Ga ya is dated Vikram a 
Samvat 1173, or A.D. 1116. * 

Both according to their own account and according to the admissions 
of the learned in India, the Kasmirians were formerly as distinguished in 
the Ll.la1i1/cdra8U&tra, or poetics, as in poetry, and produced a long series 
of writers on this subject. The oldest text-books on .A.la1i&lt4ra, those of 
Bhamaha and Bha~~anayaka, have been lost, but a great number are 
still extant, the earliest of which belong to the times of king Jayapi~a, 

3 
• See Prinllep'1 .&Mg•, II. 972. 
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i79-813 A.D. One of these, the Ala1i1kc1ra.~ciatra of Bhntta U dbha~, 
I found, together with n commentary of Pratiharn lmluriljn, in Jesalmir. 
Of this Bhn~odbhat~n, Kalhm.ia says* that. hr was .Tayi"1p1~:1'11 Sa6M.pati, 
or chief pandit, and that he was paid 11nily a lnkh of tlfotiraa. It is 
to be regretted that the rl'cipient of such magnificent pay did not write 
a more extensive book, and did not give n~ cxtrnct8 from contempora. 
neous poets. He has only composed a short treatise on the Ala1i1lcd.raa, 
or 'ornaments' to he used in poetry, nn<l most egotistically takes his 
examples from his own work, a Kumamsaii1bliar:a.t 

Tl1e 11econd work which probably hrlongs to thi11 time is Piiman'l. 0
11 

well-known K1inyrilmi1/riirn.·!·itti. Its rilitor, Dr. Cnppellcr, placl's it 
in the 12th century. Ilnt that i,; 110 lon~l'r possible, Riner Abhinava
gupta, who wrote in the hrginning of tl11~ Plrv1mth century, quotl's 
l'amana (ser helow) n11 onr. of his nnthoritit>s. 'l'hiq qnotation 
makes it impossihll' to plar.c V:i.rnana lntrr than the rniildlf' of the tenth 
century. Bnt I nm inclined to give cretlrucc to the tradition of the 
Ka9m1rian Pnntlit11 that he Wm! the nimawr. whnm Jay:ipi~la l'mployed 
11a one of his ministers. A copy of the Ktl1•y1ifmi1.'.·1ira"!'ilti, No. 260, 
procured from Gwalior, is founcl in the collection. 

After the writers of Ja!frtpitj.a's rl'if,'11 follow .A11aw.d111•ardluma 11nd 
Ratnli.lrnl'a, who both helong to t.he mid1lle of the ninth century. I 
have given nbovet the facts which bear 011 the 1lntc of the latter. The 
former, A11111ulamrdltan11, too, is mcntioued Ly Knlhm.in§ us one of the 
ornaments of ,./vantiv11rma11's court. His great work iR the DhrJ11.nyd.
loka,ll K1ivyli.lolta, or Sil1rirlayiilol.:r1, Nos .. :!.H-'..!:ii, a commentary in 
four chnpters on certain ,·erses treating of JJ/ivm1i, ' implied ml'aning,' 
which is consi1lered the soul of poetry. 

From A.6hinaragupta's 'fika~f it appears that the3e verses are the 
composition of some older writer whose name is not given. But it is 
remarkable that they contain no 11za11,qnld.ckarar:ia. Ann11d1Jl'ardkana 
quotes the following poets anti writer~ on Almi1/,c1ra :-

Kiilirlusa, fol. 206, I. 4. * * 
Pu?1tf arika, fol. 111 h, I. 2. 
Bcir:ia, fol. 67a, I. 8. 
Bka!!odblia!a, fol. i I 6, 1. 3. 

"R1j11t. IV. 494. :\fr. Troye1· ha9 not seen th11t Ctlhlm!a waR a proper name. 
t Compnre also SRnkl\r P. Pnnilit, Tl'an.•. Or. Oon(/r., p. 253. 
! P. 4:!. ~ Rtijat. V. 34. 
U Compare App:t. IJ., pp. cxxx.-rxnii, 
,, Appx. II., p. cxui., line 14. 
•• These figures ufe1· lo MS. 1\o. 254. 
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BM.rnaho, fol. 27 b, l. :!. 
Sarf!asena, fol. 99a, I. 6. 
Siltavd.hana, fol. 9 i b, I. 2. 
He calls Bau11. atM.~rJarukhyajaMpadav11.r1Janakartd., the author 

of the description of the country called Sth~'!'lliilrJara, i.e. Tba
i:iesar, and indicates thereby that we have to look out for yet another 
composition, probably a geographical one, of the famous friend of 
Harshavardhana- Siladitya. Sarrasena, a writer whose works have 
not yet been recovered, is said by Auandavardhana to have composed 
a HarirJijayakavya, appareutly a poem describing the great deeds of 
Vishi:iu. Anandavardhana says nothing about his own parentage or 
circumstances. The first three chapters of his work have been com.. 
mented on by Abhinavagupta, regarding whom I shall say more in his 
proper place. According to the latter, No. 254, fol. 61, I. I, Anan
davardhana wrote a f!ioriti of the Dharmottama r;inisckaya!ika. A 
bad copy of the Dhvanyuloka is, as Prof. Aufrecht informs me, in the 
India Office library. 

Ratnakara'11 work (No. 253) is a very small one. It contains au 
explanation of. the Prakrit verses used in 11. work called dhvaraisastra, 
which the collection does not include.* 

The next author ou A.la1i,kdra is Muk11la, the son of the famous 
Bha!Ja Kal/afa. His father was a contemporary of Ratnakara, and one 
of the great authorities on Saiva philosophy.t l\fukula's short treatise 
(No. 224) contains the theories of the Indian rhetoricians on abhidlia, 

the ' appellative power' residing in words. I found this work first in 
the Jesalmir Bha'!'~ar, the copy of which is accompanied by a com
mentary. 

After Mukula comes the great Saiva philosopher, mahUmaheioara
ohdrya, .A.bhinavagupta, who wrote in the last quarter of the 10th, 
and in the first half of the l I th century. t Like many other holy 
men of the East, this saint did not disdain secular poetry, and gained 
as great a reputation in the .A.la1ilkarasuatra as in the SairJadarsana. 
His work on poetics, the Lochana, is a very profound and difficult 
commentary on Anandavardhana's DhMnyaloka. It contains quota
tions from, and mentions by name, the following authors and works:-

Induraja, fol. la, l. 3 of No. 254. 

• The only guarantee for the identity of this Ba.tndka.ra. with the author of 
the Ha.1·a11ija.ya. is the statement of the K&Smtri&n Pandits, and the epithet 
k4imtrakdcMry11. given to him in the oolophon. 

t See Rd.ja.t. V. 66 and Appl:. IL, pp. c:u.vi. seqq. t See below. 
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Tauta, fol. 20a, l. ;J. 
Dliarmottamd oinisc/iaya!ilca, fol. 6 la, I. I. 
Blw.f!anayaka, fol. 116, I. 11. 
Bltaf!odhha!a, fol. 76, I. 6. 
Bltartriliari, fol. 33a, 1. 12. 
Bltiimalta, fol. 7, I. 6. 
Manoratlia, fol. 66, I. 8. 
Ydmana, fol. 76, 1. 6. 

67 

Amongst these the first two were Abhinavagupta's teachers. Taula 
especially instructed him in Ala1i1/cara, and was the author of a work, 
called Kilvyalcautulca, on which Abhinavagupta wrote a commen
tary. Of Manoratlta it is stated tho.t he was a contemporary of 
Anandav.zrdhana. 

In the latter half of the eleventh century falls Rudra/a, the author 
of the K d11ydla1i&lcdra, No. 248. The siga of interrogation which 
sll\nds against the author's nnme in the classified list may be removed. 
For, a comparison of the Ka8mirian l\lS. with the fragment of the work 
which I obtained from Jesalmir settles the question of the authorship 
of the book definitively. The Jesalmir copy contains adhyayaa 3-5 
with a commentary by S11etdmbara, and mentions Rudra~'s name in 
the colophon of each chapter. The fifteenth Slolca of the 5th adhyliya, 
which contains o.n example illustrating one of t.he author's rules, gives 
also his name Rudra~a, and states further that he was also called Satli
nanda, and that he was the son of one Bha{!a Yamuka.* Rudra~a's 

time is fixed by the fact thnt Ruyyalca, who wrote in the be
ginning of the 12th century, quotes him. The Krlvyala1i1kd.ra is a 
work which not only treats of the alaii1/caraa, but contains, like Da1:1-
~in's Kdvyadaria, a complete view of the Indian speculations on 
poetical composition. It gives many details which are left out in 
other works. It is divided into 16 adhydyas, and written in the Arya 
metre. The quotations illustrating the rules are numerous, but in 
no case has the source been given. Rudra~a's S(ingdratilalta, No. 264, 

•The teJCt of the verse and Svoti.mba.ra'~ comment thereon are as follows:-

flJilHO<I~ im141-.i~~ I 
~~t~~~ll'l..lo..11 

"~.q: I 'l"l'IJ"T~ij°ior ~~ {r't~ W,... ~ ~ r.rs'fl"
ft.:tftrt ,...~ -.ir;tt ""1 ~ 1 mir ~ 1f1litA 1 e11rrn 
[~] e111~~q1a<i;"";q~: ~ lfl1Rf Vt"ir;rt r.<t'f4'411<41'lll 'l..lo.. II 

2 9 



68 TOUK IN SEARCH OF SANSKRIT MdS. 

bu been known for a long time, and has been published by Profeaear 
Stenzler aa an appendix to the Meg/iadUta. 

Buyyalca.'a Ala1i1karaaarr1ana, Nos. 236-239, baa already been 
described by Professor Aufrecht, Ozford Catal., p. 2l0a. In 
the Oxford MS. the name has been changed to Bajanalca Rappa/ta; 
ppa for yya ia 11 very common mistake in Indian transcripts 
of Kasmirian Devanagari l\fSS., becnuse the Bff.ch-Bha~~u will 
make the two groups look nearly alike. Regarding RMyyalta'ti 
dote I ha.ve spoken above. The identification of the author 
of the Ala1i1/caraaa7tHl6fJa with Ma1tkha' a teacher is still further 
confirmed·by the dote of his commentator, Jayaratka, who explained 

the SarDasrJa by his Ala1i1/cararJimariii11i, Nos. 230-33. * This Pandit 
was a son of 8!;ingara, and the author of the Taiitralolcarlivtlca. In 
the concluding ver11es of that workt we arc told that S!"ingiira had two 
aons, Jayaratha and JayadNtka, the former of whom wrote the 
Pi,,ekd. The MSS. frequently vacillate between the two names. In 
the colophon of the YitJeka we ha,·c Jayadratlta instead of Jayaratha, 
and in No. 2;u the author is likewise coiled pr. m. Jayadratka. In 
Nos. 232-33 of the Almi1/a1.ratJimari<i11·i the name is Jayaratka, and 
this must therefore b<' consirlcrcd the right name. The entry in the 
classified list, Appx. I., p. xv., ought to be corrected accordingly. 
The date of Jtlyarat/1a will be clii;cusscd below. It 1nay suffice to B8Y 
here that he certainly wrote about the cud of the 12th century. 

The remaining Kat!mirian works on .:J.la1i1k1ir11 the authors of which 
are named, the .lla111k1irarat/l(ikar11, Nos. 22i, 22/A, the Ala1i1/cara8e
lchara, No~. :!:l-t-J,-1, untl the K1il'!Jt1pr11l1!,:a and Subdai·y1iparavichara, 
are, I think, all later than the Pi111ar:ii11i. With regard to the last 
two, whose nuthor i~ Ma111111a{11, I rely uol so much 011 the story of the 
PJlndit~. which makes him the maternal uncle of Srwwrska, the author 
of the Naisliad/1acl1arita,t as ou the fact that ll1a111111a/a, who has en
joyed n grrat reputation both in Kasmir and in India proper for the la.st 
three or four hundred yearll, i~ not qno:cd once by the earlier writers 
I do not think that this fact cnn be cxpluiucd otherwise than by assum
ing that he came after lhcm. Thr Kasmirian l\ISS. of the Kd·oya
pral•ci.,11 differ somewhat from the Indian 1711/gala. One of the most 

• 0Jf. c,r,lal., /or. cit. 

t ApplC. ll., p. cliii., n. 36-38, Jl. 

! Hall'~ Vchauidcitt-1, r- :>5. 
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important various readiugs is that in the well-known ·pu1111ge, * 
Srtkaralu1der bd1_ui,dvu11i1 dkanam for dkduakadinc11i1 dkanam. Dha
vaka, whose name is unknown iu Kasmir, may be struck off the list of 
Indian poets. 

MAr;rikyadeva or Mff.1].ikyachandra, the prince who caused the dla1i1-
8elckara to be written,'is not a Ka8mirian, but ruled or lived in -pilhi 
just before the Mahommedaa period, a~ he says that his grandfather 
defeated the king of Kabila, i.e. Kabul. 

The new treatise on metrics, Kakemendra'aSuvrittatilalca, No. 270, 
is very clearly written, and valuable on account of numerous quotatiom 
which illustrate the rules. The authors' names are added to many of 
them. 

In the collection of grammatical MSS. those belonging to Pal}ini's 
school take the precedence. Among the latter the JTyc1~yapari6ka
ahduritti, Nos. 319-20,t bears the most ancient name. The Ka&
mirian Pandits are unanimous in declaring it to be a production of 
the author of the Saiil!Jraka. But Dr. Kielhorn, to whom I submitted 
the book immediately after its discovery, tells me that he cannot dis
cover in it any proof of great antiquity, and that it contains only the well
known Paribl&Uakaa. He thinks it not unlikely that the title bu been 
given to it because some Pandit believed the Pariblidakda to belong to 
Vya!Ji. I must leave the question to the decision of those Sanskritista 
who make the JTydlcartnpudatra their speciality. 

The three MSS. Nos. 303-305 represent the meagre result of a long 
and laboriousinquiryregarding Patanjali's Malu1bkdakya, a work which 
for the present is, as it were, the corner-stone for the history of Sanskrit 
grammar and literature. As the controversy regarding the genuine
ness of our present text of the Makabkaakya had been going on for 
some time before my visit to Ka8mir, I was particularly anxious to 
obtain a trustworthy and complete Kasmirian MS. of the work, in 
order to ascertain if Kasmir possessed a redaction different from the 
Indian one. When I began my inquiries the Pandits told me that 
the BM.akya was not studied in Ka8mir, and that they knew only 
of two complete MSS. of the work. One of these belonged to Pan-

• Hall, V4sav4datt4, p. 16. I will add that the Government copy attributes 
the K4'V!faprak48anidarsana to Anandaka who was a KaSmlrian, not to !§itika~
~ha, as Dr. Hall states. It says: "/jliatla.nga saptasruti miteshu gateshu ""'rahes1w. 
ka.leradarsi kd.'V!fapraMso vidhit-advit"?"itydnandena 1allaksha!U'nandan8'!4 I: 
.1rCmadr4; dnakcintiyatilokena 1·'1jd11akana11dakena rirachitam k4111Japrak48anida · 
rsanam samU.ptam. l:he date of Lhe Nidar~t1na is therefore 1665 A.IJ. 

t See App:.:. 11., p. cu1.i&. 
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dit Ke&avram, and the other to the sons of the late Pandit Sahebram. 
With some trouble I got a sight of both these copies, and found that 
they were Devanagari MSS., brought from India. Ke8avram's copy 
had been imported into the Valley by 11 Pandit of BaramOla who 
had resided for some time in Benares. His heirs had sold it for 
one hundred KaBmiri rupees (of ten annns each} to its present 
owner. After this transfer had been effected, Pandit Sahebram 
also had found it necessary to procure a copy, and had finally 
obtained one from the Panjt1b. Both these copies are new, not 
older than fifty or sixty years. They contain Kaiya~a's Pradipa 
also. As soon as the origin of these two :MSS. had been deter
mined, I told my friends thnt I neitherdesirecl to ne'luirethem nor to have 
them copied, and that they must hunt for Hhftrja or old Siirado. paper 
MSS. They grumbled a 11;ood deal, nnd complained of my unreason
ableness. But gradually they produced the three l\ISS. which now be
long to the collection. All three are certainly more than a hundred 
years old, and most probably copied from older Bh\1rja MSS. I sent 
them, immediately after I received them, to Dr. Kielhorn, for compa
rison with his Indian l\ISS. lie informs me that they do not differ 
materially from the latter. I think that this fact is not without im
portance for the question regarding the genuineness of the text of the 
Malid.bll.daliya, though it is desirable thnt it should be confirmed by 
the discovery and collation of an old Bhurja !\IS. Just when I left 
Kasmir I heard that such a MS. hnd been found in the library of an 
ignorant Brahman, who believed it to be n l\18. of the Katka1arit11d
gara, and used it., as is frequently done with l\ISS. of that work, for 
purposes of divination.• Efforts hnve hcen made to obtain the book, 
but hitherto without success. 

In connection with the subject of the Malitib/1ils/iya I may also state 
that I have examined with particular care in all accessible MSS. of the 
Riijatarangif}i the verse, I. 176, which refers to its introduction into 
~emir. Most MSS. read chand1·iicltciryri.dibhir labdhrui desattii.smdt 
tad ngamam I prarJarti t aiiunalu1 blti111!t ymi1 11ua1i1 clta rya ka l'a f}mi1 /qi tam 11 
But some, and among them Kesnvram's codex archetyprra, rend prima 
manu, labdhuddeim1n ta11mclt, etc. I think thnt this is the original but 
corrupt reading of the US., nnd thnt the vulgaln r/Psiltla111ncit is purely 
conjectural. The Knsmirians felt, and now feel, that the rending 

•A pin is driven into the MS., nnd the vrrse in which thP point. sticks is 
~npposed to give some cine fr> the futnn' rai,- <>f the inrp11rer. The practice iR 
1'1"!?11 lrnn,,-n in Europe too. 
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laJhdhvadelmn does not readily give any sense. The attempt to 
restore the passage by writing dt8dt ta1mdt * is, in my opinion, not a 
happy one. I accept Dr. Kielhorn'st emendation, ddantarat, as 
the most probable, both on account of the analogy of the passage 
in the Pakyapadiya and on account of Rajat. IV. 487,t where 
dellantarat actually occurs. As to the translation of the word ii.gama, I 
think with Dr. Kielhorn that it means 'the tradition' or 'the traditional 
interpretation' of the 8'11tra. I have consulted the most learned gram
marians in Benares, Indore, and other parts of India on this point. 
All unanimously declnre that ogama must be taken in the sense for 
which Dr. Kielhorn contends, and some even go so far as to deny the 
possibility that dgama can ever mean grantka. Though they are 
undoubtedly correct as far as the usage of the Vaiyt1kara'l}a1 is con
cerned, and aya111a is not used in the sense of a gramm 1tical work, still 
their assertion goes too far. For the .Taif1a1 speak of their forl!/-Jive 
llgama1 or Sl\CrPd works, nnd the Saivas recognize the authority of 

eighteen 1~qama1. In these two ca~es the word is certRinly used as a 
synonym of grantha, and is frequently, by lak1hat1t1, applied to 
designate 1\ISS. As may be inferred from these remarks, I shnd on the 
side of those who are disposed, until the very strongest proofs to the 
contrary are adduced, to consider the present text of the Mahab/uuhya 

to be genuine. 
My search for copies of Kaiya!a'1 Prrulipa were attended with still 

scantier results than the inquiry regarding the Mahil.bhilahya. No. 30ti 
contains a very small portion of the commentary on the .Vaodhnikt. 
The MS. dates, I think, from the snme time as the pieces of the Rhuahya. 
The Kasmirians tell an nnecdote regarding Kaiya~a, which is perhaps 
worth mentioning. Kaiya~a was, they say, an inhabitant of one of the 
smaller towns of the Valley, according to some of Pampur, according. 
to others of Yechgd.m. He lived in great poverty, and entirely ga.ve 
himself up to the study of the Mahii.bhtlahya and of grammar. In 
this Bii.atra he acquired so great a proficiency that at last he could explain 
the whole Bhllahya to his pupils withou~ looking at a MS., and 
he understood even those passages which P ararucki (?) had marked by 
ku'l}~alaa (0) as unintelligible. Once a foreign Pandit from southern India, 
named according to one authority Krishr.iambha~~a, came into Ka8mirand 
went to see Kai yet& at his home. He found him sitting before his house, 

• The copy in the Government collection has defam taam4t tad4gamat. Here 
tl:.e laet I is a clerical mistake. 

t Ind. Ant. IV. 107. t See Kielhoro, foil. Ant. V. 249. 
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ngaged in manual labour, nnd explaining at thl' 11ame timl' to his 
pupils the most difficult portion11 of the Bl11i&kyci from memory . 
.\mazed at the Pandit's great l<'arniug and his nbjert condition, the 
foreigner hastened to the king of Kasmir and obtained from him n 
ii~araa granting to Kaiyn~a a village and nn allowance of grain. But 
when he brought the deed to the Pandit the latter steadfastly refused 
to accept the gift, because' he considered it unlawful as coming from 
n king. Later Kniya~n left Kasmir and wandered to Denares. There 
ne vanquished the Pnndits nt a aahlul by his great learning, and com
posed the Pradtpa at the rcquettt of the Snbhilpati. According to this 
story the Pradipa was not written in Kasmir, and, if the statement 
that Kaiyn~n lived nt P11111p11.r is true, it cannot be older than the 9th 
century. For that town wns built by Pndmn in the reign of Ajitilpllja, 
844-849 A.D.*. Dr. Kidhorn has lately stated in his pamphlet on 
the J.faliuliltdahya thnt he does not think Kaiya~a an old writer. 
I agree with him on this point, aud do not believe that he is older than 
the 13th century A.D. The earliest Incl.inn grnmmnrinn who quotes 
him is, ns fnr as I know, S:1yn~a-l\[;1dhn,·a. I have heard it as11ert.ed 
by Indian Pandits that Kaiynta was a brother of l\lnmma~a. 

The small fragment of Chandra' a Grammar, No. 289, is more curious 
t,han useful. As Ch·rntlra wns a Kasmirinn, or at least taught in 
Kasmir, there is no reason to doubt of its genuineness. Dr. Kielhorn 
thinks that, to judge from the fragment, the arrangement of Chandra's 
grammar must harn rcscmulC'1l that of the Kaumudi, or, as Dr. 
Burnell would say, that of the grnmmarinns of the Ai11dra school. 

The .l\IS. of the Jid.Ji~·a rrilti, No. 283, is a real gem. It is the 
most correct and hcst written birch-bark 1118. in the whole collection, 
and almost without a lacuna. I collated a small portion of its contents 
with Professor Bt1lasastri's edition, and found not inconsiderable differ
ences. The readings of the Kasmirian MS. appeared to me the better 
ones. It also givC's the correct statement regarding the authors of the 
work. In the colophons of the first four adl1y1lyaa Jayuditya is 
named as the author, and in those of the Inst four P1ima11a. Professor 
Bli.lasii.stri told me that he had found the same statements in 011t 

other MS.t He considers the authors to ha,·e been nii.&tilcaa, and 
men of small grammatical learning, who hnd not penetrated to the 
deepest drpth of the .<1i1trn. The Kaemirinns think that probably 
.111.yuditya is another name of the learned king Jayii.pitJ,a, and that 

.3 

• R~,jat. IV. 093. 'fho date is GeRer11l Cunningh11m'e correct one. 
t CompRrll 11180 Dr, KiP.fhom'~ pamphfPt on thP Jllal11ibMsh.ya • 
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P1inian11 is his minister, who is mentioned by KalhaJ].a. Be that a11 it 
may, the Kasika oritti is not a modern work, and most probably 
has been written by a Kasmirian. The Government MS. has been made 
over to Professor Balasastri to be used for his edition of the Kasi/ca. 

The pieces of Jinl'ndra6udrlht11 Nyilaa, Nos. 284·86, have been 
transcribed from a dilapidated birch-bark volume belonging to P. llal 
Kt.I. Other portions of the work have been acquired in former years, 
in the Dekhar.1, in AhmadalJRd, and in TiikAner. But the Government 
collection does not yet contain copies of the Vlth and Vlllth adhyaya11. 
I hal'e stated already above that Jinendrabuddhi lil'ed, according to the 
Kasmirians, at Varahannila-Hushkapura. He was a Bauddha ascetic, 
and is certainly not later than the I :.!th century, as the Nyaaa is qnotecl 
by Vopadeva. * 

Among the smaller works explaining the appendices to Pi11_1ini's 
grammar, the JJ/1atupd!lw, the nipata-arJyaya-upaaargapiit/,,,,,, nod 
the linga11itraa, Kshirasv1imin's treatises, Nos. 272, 287-88, 2!"10, are 
of some interest, as the date of this author is known. Be is, according 
to the perfectly credible Kasmirian tradition, the grammarian Kshira, 
who instructed king JaytJpi<Ja.t The Lingdnusdaana{ika, 11aroartha
lak1ho'l}tt, Nos. ;J 10-11, shows as authors two well-known names, 
iSnv<n'a11Vamin, the son of Diptasviimin, and H·ir11haMrdhana, the son 
of Srh·ardhana. The latter appears to have been a prince.t I am, 
however, doubtful if it is permissible to identify him with the patron of 
B:ii:ia and Hiwen 'fhsang, as the latter's father is called Pr11hl1akara-
1mrdlia11a. ~till it is quite possible that PrabhAkaravardhona may 
have had a second nnme. In like manner I am doubtful if the 
S·ivara11vamin of the Lingdnuiuuan11 is the same a.s the famous com. 
mentator on the llfim<11i11a11utra1. It is a curious fact that the 11~me 
of the father of the latter is not mentioned in any of the l\ISS. of the 
J.ll,ma1i1xribhuahya accessible to me, nod that the best 81istri>l at Pur.in 
and Benare11 do not know it. 'fhis 11uestion, too, cannot yet he 1h•cidecL 
Hut I think there is a chance thnt the MSS. of the Li11r1<i11u.•1i.yr11111. 
may finally settle the date of the famous Mimamsi8t. 

The collection of works referring to the Katnntra or Kala pa ~rnmmar 
of Sarva\'armnn inclucles-

A. The S1itro11, No. 2Rl. 
B. Commentaries:-

• Aufrecht, O:rf. Cattil., p.176. 
t Hnjat. IV. i!ltl: compHre also~. P. Pan1lil, Tra11s. Or, O•rigr., p. 2~:l. 
: r:ompue AJlpX. II., p. cuxi1, conclmling •·erse. 
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I. Lrr,ql111vritti, by Chhuchchhukabha~~n. Nos. 279-80. 
2. Bulabodliinf, by Jagaddharn, Nos. 297-299, and the Ny,i1a 

thereon, No. 300. 
3. Si11h!Johitanya11a, by Ugrabhuti, No. 322. 

C. Some auxiliary works:-
1. The K1itantraka111n11di, by Govardhana, Nos. i7-i8, arranged 

like llhn~~oji's Ka11m11di. 
2. 1'1irlaprrikarn'}asa1i1gafi, by Yogar:ijn, No. 2!12. 
:L 1'!11ild11i11apr11kriy1i, Nos. 316-lH, which last two refer to the 

mctho1l of iotel'preting the K1Ua11tra11utra11. 
In order to show whnt mny be expected from these new materials 

for lht' text of the K:itnutrn grammar, I have printed in A ppcn<lix 11., 
p. hxxi\'., the v:1l'ious ren1liugs found in Chhuchhnkn's D!'ilti and the 
B1ilabod/1i11·i as compared with Professor Eggcling's e<lition, which ioJ 
based on Indian l\IS:::l. 

I do not think that any one of the Kasmirinn commentaries on the 
K1itn11tra i11 ohler than the 13th century, though I h11ve only circum
stantial proofs fo .. this assertion. llut in the Ka8mirinn poems of the 11th 
1111rl l '!th centuries the P1111<lits ncwr bunst of, or are pr11ised for, their 
proficiency in the Kalllntra. llilhui:ia, '.\!ankhs, Alnmkara, and othel's 
ulway!! l'CJll'esent the:nselvc11, or Rre represented, as students of Pa1.1ini's 
~rn111111ar uud of the B/1ti11hy". It seems tu me, therefore, thut the 
K1ita11tm cannot have enjoyed in those times thnt great popularity 
which it now has iu Kusmir, nnd that it must ham come l11kr into so 
n•ry general use, when Knsmirinn schulnrship declined. Ou the otl1t'r 
hanrl, the Si«h!J11hitd11!1tisa is meutiorll'd by the 'l'hihl'lan Pa11ilit 
'1'1ir:i11iHha. The Kail111iriuns sny (nud their statement is also fonud 
iu the MSS.*) that 8nrvavarman wrote the Kdtantra for king S1it11-

vdha11rr, who when engaged with his wives in the jalakri~lti had to blush 
for his iguoran<"e of S1111skrit grammar. In answer to nu excla111ntio11 
'111odttkrrir1111iii1 l.·$/tip,r,' which wa11 atldressed to him by out• of his quC"rns, 
he pelted her with sweetme11ts, and wns laughed nt us a fool. He then 
took to st111l~·i11g grnmmur, and employed 8arvnvarman to compose 
an ea11y trt'ntisc on the subjt>cl. The unrC'dotc is worth nothing, 
hnt tht•n• is no rr:1>011 to reject the tradition thnt 811rv11rnrma11 was a 
pmtrg1: of one of the Stitav:ihnna kings of the Dekha~. S;ital':iha1111 is 
family name : vitfr Nasik lnscr. No. 6, Tr111111. Ur. Co11gr., pp. J:{8, 350. 

• 1\0itn11f,·o.':.11•Jr1utii beg:inning: na111n1: tam ..Cl1rt·a1·ar1111i,1_&n.m ya~ lftmi1.r 1idhya 
p'trn~iri1 l?) I ,,,;1.n·iih.Jnantj<l.1·1ham i<abda.i.islram 111b!iati1 1•vf!•tl1.Hi1 
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Among the remaining l\ISS. tht' Ur.iddirrritti, das•1padi, by MJ!1ilcya_ 

deoa, Nos. 27·1-i6, deserves 11 remark. It seems to be the work quoted 
by Ujjvaladatta, but I am uuable to find out to which grammatical sys
tem it belongs. The 1ulr<t1 giveu have· certainly nothing in common 
with those commented on by Ujjvaladatta. * The R1ip1foatiira is a 
work which gives all the verbal forms and derivatives, anrl resembles 
the !llti.dli.1wi!ttl tlhat11i·ritti anti the so-called Dlrn!;iJhis of the J11inas. 

As l'egal'<ls the works on Pmkrit grammar, 'the text of the copies 
of the Pra!.·ritaprakusa and of its 1'ilcu, Nos. 293-4, <liffers fl'rv 
considerably from that gi\'en in l'r~fessor Cowell's edition. 'l'h

0

P 
two M~S. arl', u11fortun11telv, not very good. The oldest has np
p11rc11tly bt>en copied from a mutilated birch-bark ''olume, the lcavPi 
of which had lost pieces on the right-hand side. But if a new !'di
tion of the l'r1il•rit11prak1i.~'' is prepared, Ko~mlrinn l\fSS, ought to 
be consnltl'1l. This is ~o much tlir more necessnry as Bhamnha cl'r
tuinl.v was a Kn8111iria11. 

A 111011g the kn.v/111s the most i111 port1111t W!->rk is the Lokapr~lois11 of 
K.•ltl'111t11rlra, f',1111sruliisrt, Nos. 3:19- llJ, a <'opy of which is prescrn•d in 
the Berlin librarr, nntl hns bren described by Professor Wrhrr, 
Cotnlo.lf., p. '.!2 I. I cannot a;;rre with Professor Weber eithPr as 
to the .ige of the hnok or as to its mine Kslwnendra fTyii.w11lii.v11 
cnn be nobody lint the poet, who wrote, as I hn,·e shown nho\'r, in 
th!' ele,·rnt h eentnry. If the surname were not sufficient to prow 

thi~. the contents of the hook woul1l. For Kshernendra the port was 
a prnctieal man. who lowil to dcscrilw the nl'tnol daily life of his 
times. lie shows this in the /i.",,f(111il1isa nnd the Srtmrryamrif ri!.-1i. 
Exactly the same spirit pernulrs the Lokapr11k1i!ia. This work ~i\'f's 

a great nmount of information on the daily life of the llindns, w hi<·h 
elsewhrre we seek in vnin. Un gin~s forms fur h111}\lis, or lettrrs nf rx
changc, hmuls, and the like, the titles of most of the K;1~mirian officinl~. 
in some cases with rxplanntion~, a list of the pargar:i;is into whid1 Kail
mtr wn~ di,·ided, etc. The importnnce of snch information cannot Im 
overrated, as nil the other koslwk1irrH live t.oo high in the donds of 
thr .<1i.~tr11.~ and of poetry to care about snch tridal mattrrs 11s the 
p:'-'ogrnphy, administration, and commerce of their country. I rrgret 
nothing more thnn that I could obtain only the two copies of the work 
cntcrecl in t hr classified list, anrl that n rommentnry wns not to be had. 
TIU' two copies are too had to nllow an edition to he made. I hure 

•See Appx. TT., p. cxxiii. 
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offered to my Ka8mirian friends a considerable reward for a good MS., 
and encouraged P. Dilmodar to write a commentary on the book. 
The complete copy, No. 3:i9, which is probably fifty-two years old, 
I fear has been 'cooked,' ns in some of the formnlas Musalman names 
are used. 

The new Koala" by \lankha, Nos. 3:ii-38, is not Vf'ry important, 
but its author is probably the poet of the 12th century who composf'd 
the Sr1ka11thaclaaritn. For the Ko&lta is quott>d by the pupil of llt>ma
chandra (died I 17.t) who wrote the .-lnekartkakairava/c11.umudi, the 
commentary on Hemn.ehandra's Anelcartlaako11hn. In Mankha's 
glos~nry the words are arranged according to their finnl letters, e.g. 
lcrintri.IJ. efcalc11hnrl11J., doy·ilcalanra/J., tryalcswira~. etc. 'l'he new copy 
of the .Jne/carthad/1oanima11jar1. provrs that its author was Malati/c . 
. •hapa!1alc·~, and that the oft-quoted Kaltapa'!"ilcakoslan may be struck off 
the list of desiderata.* 

The most interesting works in section X. of the classified list are the 
Pra!ia11l11Mdahya, by Pral•aata, Nos. :~9fi and 39i, which explnins the 
f' aiseal1ilca111tra1 nnd its commentary the Nyii.yalcanrlali by Sridharn. 
The latter is pnrticulurly valuable. becnuse its a·1thor gives his 
dRte Sakn snmvat 913, or 9!11 A. D. ~ridhara.'s father was named 
Buladel1'l, nnd his mother Abboka. He li1·ed under the protection of a 
pri1ll'e called Ptit]tJudiUa, in the village of Bh/iri11rishfi in Dalc11lii1.rnra
J/1a.t I do not kuow where these localities 1tre to he found. I ob
tained copies of both these works on tht> f' ai8e11/1ikritlarsana from 
the J esalm 1r Blaal}tjar. 
' A curious and very useful thongh modem trt>atise is the Lo11kika· 

nyiiya."11i1gralaa, Nos. 4U0-4U I, of Raghunath·•, a Rajput.t Thi!! worthy 
hits collrcted the n,111cya11 or • inferences from familiar instances,' which 
occur in the 81iatra11, especially tho!le from the 1'edu1ttas1tslra, e.g. 1/al}
dtipupilcrrnyaya dehalUliplnyr'iga, etc. The collection is not complt>tt', 
but contains a good deal more than what Professor Balasastri hns given 
in hi!! nrticle in the Pa'}tjit. P. Vamanacharya Jhnlkikar i!I at present 
eng:igccl on a still more extensive work on this suhject, which will 
compris1· about 900 such nyiiyas. 

Among the few Vedanta works from KnSmir, the commentary on the 
Bliag<J,V':ldgilii. is the only one to which it is neces~nry to call 1ttlention, 
becansf' its nuthor is the fnmoull Sniva philosophf'r dbltinavagupta, 
--- - -------·---------- ---- - -

• RPe Appx. II., p. r.xl. 
t H,·~ ApJlx. ll., l'P· dxiii, seqq. 
! 8tlt! Al'J.IX. lI., Jl· clxvi. 
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regarding whose date, es will appear present)~·· there can be no doubt. 
That is morl' than can bl' Mid of tht> authors of the otht>r ancient !tl"is 
of this work. 

Tht> works plact>d i11 class XIII. of thl' list in Appx. J., 'Hniva 
Philosophy end Tantras,' are 1•omprised hy the Kaamirinns uudt>r thl' 
general name .'~airJa Bii11tra. Hut in rt>ality they belong to several 
distinct ~uatras whirh all dr11w tht>ir origin from the Saiva creed. We 
l1ave firstly a certeiu numht>r of works reforring to thl' ritual of S11ivism, 
proft>ssed in Kasmir, viz.:-

(a) 1Jilt11/uir:id'1i1, or, 11s they are commonly cellt>d in Kasmir, 
K ald.dilt1'1U.. 

(6) Works on the 11itya, 11aimillika, laimyfl lr:riyii11, i.I'. rites whicl1 
a Saiva hRs to pt>rform dRily, or on particulRr occRsion!I, or in order to 
ohtRin particular hent>fits. 

(c) Works on the T1intrikn 1rn1111li{'111nu11, thr magic rites which also 
nre kilmya rites, or nt lenst closdy rrst>mble tht>m. 

Anotht>r portion of the MRS., and by far the largrst, rt>fers to the 
trRnsct>ndental doctrines, or th1· philosophy, of the ::lnivnR. Thesr mu~t 
be divided into two classes, nccording to thl' two greut. Sai\'B school:1 
of Knsmir:-

(a) ·Works referring to the so-cnllt>d Spantla.<iiatra of 1'a11u,911pla, 
(hJ Works belonging to the Pratyahhijnu.:u:stra of Somiin1111da end 

lJ t11ala. · 
To a third division belong the various 11totra11 or hymns addressed 

to ::;im, which, 011 account of their purely philosophical contents, ha,·e 
bt>t>ll placed ht>rc instrnd of under Poetry. 

There are, furthrr, n few of the Snive Ag11111a1 and pieces of hvo 
S1itl'll11, the Kula 1md /Tritl'tlu, which I am unable to classify, though 
it is not difficult to Sl'e tl1et they refer to 8ni,·ism.• 

The works belonging to the first class requir.e not mnny remnrlts. 
The rites which they tPnel1 are, as I ha,·e stated Rhow, imitations of 
\'edic ceremonies, and some of the mm1t1·a• e!"ployed are reel \'edil' 
t11ontru11, while others Rre the well-known formulas of the Mm1tras1i1tra, 

consisting of monosyllables. The Kar111ak1·iyeiA'.a1,1<Ja, Nos. 439-39, was 
composed in Vikrnma S. 1130, or 10i3-74 A.D.t The gur" of Soma
~arnbhu, its author, was celled Sasira, and his p11ra111aguru j$ll,.a. 

• One woi·k, the Sudl1u11adtpikli. has beun placed by mi•take in class Xlll. It 
is a V1tiijh!JR\'ll book, and ~huuld stautl in clas. XU. 

t No. 438, fol. Jib, I. 12: S1"frikrah•u·11ka11-ripaAl.lasa11111dl1/w1•esh11 $0119-igw· 
bhi~ ~a111~dhikes/111 ;atea/11·e/;JJa;1,1-1u, ~tc. 
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As regards the works comprised in the secouJ division, not one of 
them is older than the end of the eighth century. Y aaugupta, the author 
of the Spandakarikd., :'.'Io. 50R, *to whom, as tradition hRs it, the Span
da&Utra1 were revealed, taught his doctrine to Bha~ta Kallata, ta con
temporary of Avantiflarman, A.D. H5·1.t It may therefore be inferred 
that Vasugupta came forwnrd with his doctrine about the f'nd of the 
eighth century, or even a little lRter. In no cRse can he have been earlif'r. 
His systpm hRB been described by Si1yni:ia-l\liidhn\'ll in the Sar1J0dar.<a
na1a1i1gruha nuder the title Sairadarsana.§ I cannot charactf'rize it 
better than by quoting Professsor Gough's words in his prefatory note to 
the translation : "The Snivas have a considerable resemblance to the 
Thf'istic Sankhya; thf'y hold that God, souls, and mnttrr are from 
eternity distinct entities, nnd the object of philosophy is tu disunite the 
sonl from mattf'r, and gradually to unite it to Gud. Siva is the ehief 
deity of the system, and the relation of the three is quaintlJ expressed 
by the allrgory of n. beast, its fetters and its owner." I mny add thnt 
while Siva is the Atman, his spouse ParYati is the parii.mar/1a8akti 

of the Atmnn, and, according to the Spanda.~miuloka,// is ulso cnllrd 
Sp,,ndfl, kiiilckichchaltlMu111ar11patayti, •because she appears to he ~omf'
whnt mo\"eRble . .' Other nnmes of the Sakti arc 1lr111i, lwlu, utlyoga, 

hri1layfl, mlili11i, para, etc., eRch of which refers to a µrculiar aspect 
of the •power.' From the resf'mblance which, as Professor Gough 
has shown, the Kasmirinn Saiva philosophy bears to the Snivism of 
8outhern lmlin, as well as from the statements which Ba1.1n, in the 
S1·ihar11/,ackarita, and the Chinese pilgrimli, make regarding the re
ligious sects of India, it is perfectly clear that f'asug11pta was not the 
founder of the 8niva darsana. He probably did nothing more than 
change ~ome of its doctrines.~ 

The Sp,,nda&1ltra11, Nos. 518-19, which, as well as the Kd.rika Nos. 
508-10, must be considered as belonging to him, have been noticed 
by Dr. FitzEdwnrd Hall, Catalogue, p. 1!16 f'asu.qupta'a pupil 
Hhn~ta Kallat.n composed the Spandallarvaava, a commentary on his 

• Appx. II. clxv. 
t See BhbkiuAcMry:\'s V.!.rttika, v. <&, Appx. II. clxviii., and Hall, Catalogue, 

p. 100. 
l R..tjat. V. 66. 
+ Sec The BN>ares Pa"l)-!lit, New SerieR, I., pp. 52 seqq. It ought to be noted 

that all SliyaJ'!-:i.'s authorities seem to bi> Kasmhi.an works. 
II Fol.2u, I. 7. 
'II Compare RIRo Dr. Hall, Catalogue, 196, where NAgabodba is mentioned as 

one of V e.sugupta's predecessol's. 

3 
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teacher's Kari/at.* According to Bhiiskara's 'f'd.rttilca, vv. 4-5, 
Kalla~a seems also to h11ve composed Sutnu of his own.t Among 
the other commentators on the Spandarntrru and Spandakd.ri!.:d, 
Utpalo, the author of the Spandapradipilco, No. 51 '.?, belongs pro
bably to lhc first half of the tenth century, i.e. if he is the same 
penmu as he who wrote the Pratyabhijnasa1tra. Ram11ka1,1tha, 
the author of the 'l'ippni;ia on the Spa11da1or11a1ra calls himsl'lf R 

pupil of Utpaladeva, and lived therefore in the latter half of 
the tenth century (App. II. p. clxvii.). Kahemendro, the 11uthor 
of the Spanda11ir?1aya, No. 511, and of the Spandasa1i1doha, 517, 
appears to be identical with KshemarAja, the pupil of Ahhinaragupta, 
and belongs to the first half of the eleventh century. 'fo the same 
period belongs, I think, IJ/dlslcara, the son of Divakara, the author 
of thP. 1' urtti!.-a, between whom and Kalla~a four generntions of 
teachers intervened.t I am unable to make out the dates of the 
other authors. 

Tho second branch of the ~Hiva Darsona represented in the collec
tion, the Praf!Jabltijiuidar.~ana, has also been described by S:iyni:ia.§ 
Its name menus ' Hccognitive system.' It appears to he a pure 
idealism, and an application of Saul.:aracharya's principles to the 
Saiva philosophy. S1iya1.1a says regarding itll :-"Other M:ihesvuas 
are dissatisfied with the \·icws set out in the Saiva system as erroueons 
in attributing to motiveless and in~entieut things causality in regnrd 
to the bondage nm! liLcratiou of transmigrnting spirits. They therl'liue 
seek another system, aml procl:1im that the construction of the world 
or 11eries of ell\·iro11ml'nts of those spirits is by the mere will of the 
Supreme Lord. They pronounce that this Supreme Lord, who is at. 
once other than 111111 the same with the several cognitions and cognita, 
who it1 id('11tic11l with thl' tmnsceudent 11df posited by one's own conscious. 
nrss, by rational proof and by revelation, and who possesses in<lrpend
ence, that is, the power of witnessing all things without reference to 
aught ulterior, gives mnuitestation in the mirror of one's own soul to all 
entities as if they were inrnges reflected upon it. 'l'hus looking upon 

• Appx. II. clxv.clnii. 'J'hp 111i6priut iu the heeding, ..-hich makes Kalla~a 
tho anrbor of the Vira"''.'"• oni:ht to be corrected. It ought to be" Span. 
daM· rana, hy Kalla~1, with I he 81>n;idn .. ;,.,,rana .-r..rn.mn,tra by RAmaka11~ho."' 

t Appx. l l. clniii. I must coureo.-; that I do not quite understand the verses. 
They appe1u to be corrupt. 

::: 8ce Appx. ll., foe. r·il. 
§ 'l'hp Pa!!>f.il, New 8eril! .. l'I'· 18-1, uqq. 
,1 The translation jg rrorv ·~l'.'r (longh"e, g1Hn ID the I'a~1il., foe. cit. 
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recognition as a new method for the attainment of ends, end of the 
highest end, to all men alike without any the slightest trouble and 
exertion such es external end internal worship, suppression of the breath, 
and the like, these M1\he8vares set forth the system of recognition." 

This system does not appear to be older than the end of the ninth 
century A.D., and because it is of so late a date it seems to me moAt 
probable that its resemblance to Sankarachai.rya's doctrines cannot 
be purely accidental. To a connection between Snnkaracharya'11 
i;chool and the Pratyahltijf11idarsana points also a Kesmirian tra
dition which asserts that the great Acharya of the South came to Kas
mir and was vanquished in a disputation by the chief exponent of the 
Pratgabliijna doctrines, Abhinavagupta. He is also said to have taken 
with him from Kasmir the Vindhyii.vasini devi, which used to be lo
cated on the ])al lake near the presen_t Shalimar gardens. Not one of 
these particulars can be true, but the story probably indicates that the 
Kasmirians knew of a connection between the doctrines of the 
South and their own. The basis for the history of the Pratyafiliij
nasdatra is the date of Ahkinacagupta. This author gives the dates of 
two of his compositions. He says at the end of the Pratya6hij
na11imar8ini, hrihati r1ritti,. that, .. impelled by the worshipful 
Sambhu, he explnined the i!warapralytihkijfta in the (Laukika) year 
911, which corresponded to the Kaliyuga yenr 4115,t in the month of 
Milrgnsirsha, or A. D. 10 I .'I. Again, at the end of the Bkairavaatotrat 
he declares that he finished this hymn in the (Laukike) year 68, or if 
the hundreds are added, 4068, i. e. in 993 A.D. His literary activity 
falls, thl'refore, in the last quarter of the tenth century and the first 
qunrter of the eleventh. This date is further confirmed hy the state
ment of the poet Kahememlra Y yd.1a that Abltillavagupta was his 
teacher in .llaiiilcftra. One of KKhe

0

mendra's compositions, as stated 
above, is dated 1050 A.D.§ .Jblti1taragupta says, in the beginning!! of 
the lJlwanyalolca and of the JJkagarmdgiln!ika, that his teacher was 
lnd11,.,i;j11, aurl nt the eud of the latter work he refers to him as lo the 
son of 1'iribh1itiraj1J, and grandson of Sa1tchulc<i, of the Katyd.11ana 
.<1otra. He further states at the bPginning of the hril1ati 11~·itti~ that 
he received instruction in the Prafyabkijnrividhi from J,n~·aliamaf}a-
----------------------- ------

,_ App:r. 11., p. cli:r., II. :l:l seqq. 
t Titlii (15) so.ii (1) jal.adhi (4) .flhe (1111/ye y1•gtiri.3e). 
! A ppll. IJ-. p. cl xii. § Sec abovo, p. 46. 
II ~e Appx. Tl., pp. cxni. 11nd c·:w:h·ii. 
-r App•. II., p. dix., II. 3-~: compare abo p. cb., l. lfl, and p. cl:w:i., I. 5, 
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gupta, the son of Naraai,i1/iagupta, and that be is the pra8i1kya, or 
pupil's pupil, of the guru whose work be explains. Consequently 
Utpala, the author of the Pratyabkijnt1Si11tra, and son of Udayakara, 
wu the teacher of Laksbamai;iagupta. Again, Somdna>Ula* was 
the teacher of Utpala, and it seems to me the first promulgator of 
the Pratyr»liijnd. system, since he is the oldest authority quoted for 
it both by Abbiuavagupta and by Sayai;ia.t Now, as Abhinavagupta 
wrote between 993 and 1015 A.D., Somananda must be placed about 
the beginning of the tenth century. Utpala probably wrote between 
930 and 950 A.D., and Lak1ha1!14!'0 taught between 950 and 975 or 
980. Abhinavagupta's pupil was Kshemaraja,t who wrote the com· 
mentary on Blia/fanarliya!IO' 1 Sta1HJC/iintd.ma!'i, the SrJachchando. 
ddyota, the Paramesaatotrdvoli,,ritti, the Parami1rtlia1a,i1grahar:irJriti, 
the Pratyabkijnalifidaya, the Sain6apa11clii1sikuvi,,ara!'O, and other 
works not included in the collection. These treatises must all of them 
have been composed in the first half of the eleventh century. As 
Kshemaraja calls A bhinavagupta§ the prasiakya, or pupil's pupil, of 
Bha~~anArAyai;ia, it follows that the latter mnst have been a contempo
rary of Utpala, and either have taught lnduruja or Lnkshamai:iagupta. 

The latest of all the writers on the Pratyabhijiid who are represent
ed in our collection is Jayaratha, the author of the Vivel.-a, the com
mentary on Abhinavagupta's Tantraloka. He gives his petligree nt 
great length,11 and says that his great great grandfather's brother 
Sivarathn (l. c. v. 21) was the minister of king Uchchala, A.D. 1101-
1111, and thnt his father and he himself livetl uncler the protection of 
one Ri1jart1ja (i6id. vv. :.!8-34). As four generations intervene between 
the minister of Uchchala and Jayaratha, he must have written about 
the beginning of the 13th century. 

In or~~r to make these chronological deductions clearer, I-give a 
tabular statement of the authors and works on the Pratyabhijnt1s1111tra 
whose dates are known, toi;ether with some additional fnfofma~ion. 

• Appx. II., p. clix., I. 19. 
t See puticularly Appx. II .. · Pra.ty. lagliu t•ritti, introductory ver3e& 2 and 3. 
:t Appx. II., pp. clxiii. and clxviii. He is, I think, the same AA thll Ksbe-

mendra who wrote the SpanJa .. a1ildoha., but rertainly different from the poet 
Kshemendra VyAsadlisa. 

~ Appx. II., p. cxv., I. 5. 
II Appx. II., pp. cli.-cli.-. The name Ja11adratlw on pagP xxix. ou~ht to be 

1·oner.ted to Jayorofha. 

11 a 



,,.. Owca 900 BomdnGndG, author of the BWadri•h/' (SAy~a]. 

.. 

.. 

980 Uf!PGIG, 

980 B"41/im4r4ya.twJ, 

j pupil of the preoeding, 
1 son or Uday41raf'a., 

{
pupil of u~io. 

,, 9llO .LGU7lomG!1'19VfltG, .. MIO of B"41/tm4f'4ra.twJ. 

,. 998-1016 AbMtiG~ta, 

.. 1080 KilwmM4ja., 

.. lllOO .Ta.yMG.tha., 

(pupil of the preceding, 

I
' ., also of lnd.V11'4ja., 

,, alao of Ta.uta, 
~ son of 01mkha.la, 

lgrandson of Var4h.iguptG, 
brother of Ma.norathagupta, 

pupil or the preceding, 

j Brt"l/4f'G or Bring4n1tha, 
~ pupil of Kal,y4f.14bha.Ua, 

·I author of 

author of 

) 
I 

I 
}-author of 

J 

author of 

f Pra.tya.bhifii.4st1tra,, Noe. 4.6'986, embodying 
the opiuionB of hie ieacher. 

.Aja4apra.m4tritiddh,, No. 433. 
I Parameiaatotrtfoali, No. 468. 
l Bpanutapra.d(p\kd., No. 6U. 

8ta.vo.chmt4matii, No. li05. 

( Ta.ntr4lo1ca, Noe. 4o4.9-68. 

1 
Tantras4ra, No~. 447-48. 
Param4rthasamgrtiha, No. "59. 
Par4trim.iik4vivaratwJ, No. 4.60. 

lBhairavastava, No. 4711. 
Pf'atycibhijii4vimarsinf, Noa. 484.-66. 
Bodhapa.nch4Sik1J., No. 470. 

r
Vritti on No. 458. 
Vivriti on No. 4.59. 

~ VivM-atia on No. liOO. 
f Vritti on No. 605 • 

l V~itti on No. 607. 
Bvachchhandoddyota, Nos. 521.628. 

I author of the Ta.ntr4loka.1>iveka, Noe. "9-4oli8. 

~ 

a 
d 
CG 

i 
m 

= ~ = 
0 .. 
:: 
21 
m 
IOI 
CG 
:::; 

• m 
!I' 



liBllIB, AN ACCOUNT OF SOME 1188. 88 

In conclusion I have to add that the complete MS. of the Tantrdlolca
f!ivelca, No. 449, which comes from "Pilhi, is probably unique. The 
MSS. from Kasmir are all mutilated, and the Pandits asserted that the 
commentary on a number of d!&nika1 had been lost. 

The little hymn by AvadbUta, No. 4i4, is ascribed by the Kaimi
ria.ns to the Siddha who, according to Kalha!]a, I. 11 '.?, conquered the 
Bauddha! in the reign of Jaloka, circa 220 B.C. But I find no evidence 
to support this statement. 

I have now only to add a few remarks regarding the Kasmtri 
language and the ~ISS. containing works written in Ka&mir~ Nos. 789-
812. Kasmiri is a Prakrit, one of the lan~ll8ges descended from 
Sanskrit, or rather from one of the dialects out of which the classical 
Sanskrit was formed. It differs, however, :verj considerably from all 
its Indian sister-tongues. Nearest to it comes Sindhi, but the differ
ences between Sindht and Kasmiri are greater than those between 
Sindht and Gujar1iti or Hindi. The chief peculiarities of Kalimiri 
phonetics are :-

( 1) The preservation or development of a clear short a as a 
11ubstitute for ancient a, e.g. Atha,t •the hand'= Hindi /&at/a, Sanskrit 
ka1ta; cm1u, (taura) ablat. sing. of cei1.r, •a thief' = Sansk. cliorli.t, 
ceuran, obj. case pl. = Sansk. c/&ora!lam, k.&.rlln, pres. part. of lcArun, 
•to do.' 

(2) A great confusion between e and i and o and u, which are fre
quently difficult to distinguish from each other. Hence the Pandits 
wrote ~ for i and { for e, G for e, and 31) for u. 

(3) The development of the letters n, ii, and il (pronounced nearly 
like the German sounds thus marked), either by the influence of a 
following I (Umlaut), or in the case of u directly from i, e.g. 6ror, 'a 
cat,' fem. of brur, 'a tom-cat' = Sausk. "iq.lllt, developed by means of 
an intermediate stage. hrori; lcariim, fem. of "A:or, 1st pers. sing. perf. 
fem. of !car, from 4-Arun, 'to do,' with the affixed pronoun me, •I,' 
derived from kan-me, through an intermediate stage *kari-me. 

(4) The regular change of medial a and e to u or o, through the in
fluence of an original following u: compare, e.g. kArun, nom. 11ing. 
verb noun of the verb kAr, ' to do,' with the objective case lu.rnAa, where 
the u of the nominative is owing to the lost u of the termination, as 
Sindbt "A:aranu shows, /&oat•, nom. 11ing., 'an elephant,' /&aatia, obj. 
case. 

t The p1l1'8 clear 11 will be noted here and in the sequel by 11 or .4. ; e.\ i1 to 
be pronounoed ta. 

3 ·.· .3 
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On the same principle rests also the intrusion of original final u into 
the preceding syllable, in case the vowel of the latter was i; e.g. 
nyul11, nom. sing. masc. 'blue,' obj. case ntlia, dyu!k", perf. pass. part. 
and perfect tense, •seen. he saw' : compare Gujarati di/ko, Sindhi ds~/i.u. 
The Ka.8miri fem. is also di/Ai. 

(5) The development of a final exceedingly short vowel u, the re
presentative of original o or 11, of a final i of the same description, a 
remnant of ancient I, e.g. gur", nom. sing. •a horse'= Hindi gAoro 
or glaot)o. The sound occurs regularly in the nominative of all words 
following the second or i declension. In the old Kasmirian works, 
e. g. the Sayings of Lalli\, i'rru uoro is written, which is to be pro
nounced g11r", and the word is dissyllabic. This is not the case in 
modern poems. 

(6) The almost complete disappearance of the soft aspirates gk, 
di&, f/k, and bit, for which the corresponding unaspirated letters appear, 
e.g. gur", •a horse'= Hindi gko4o; bilrJun, •the telling, the discovering,' 
or 'to tell, to discover' = Sansk. bhcirJanam; Mi, 'the brother' =Hindi 
6"'1i. 

(7) The occasional development of cu (pronounce ts) out of the 
ancient ~ cha, e.g. cu1lr, 'a thief' = 811.nsk. cliora. 

(8) 1'he development of a new soft sibilant, za, which takes the 
place of ancient Sansk. dkya, PrakritjAa, e.g. mAnz, •in' = Sansk. 
madhye; bJz1111, •the hearing, to hear,' from Sansk. 6udlaya-te. 

(9) The frequency of the change, which Schleicher calls zetaci1111, 
e.g. hokh .. , masc. •dry' = Sansk. suaAka, fem. hochki (= suaAH= 
sukM); masc. 11yrtl", fem. nij ( = 11ili or 11Uy); masc. gomut" 'gone,' 
fem. gomiicu. 

(10) The nearly complete suppression of lingual '}a, e. g. lcarun 
=Sansk. lcara!11J.m, l\lara~hi lcara'Jt'1i1; kin, •the ear' = Sansk. lcar1,lll. 

( 11) The insertion of an epenihetic r, e.g. in the name of the 
towns Ilijbrjir, which stands for Vijaya,·ihiira, and Prune!&= Pua
nacha (Hiwen T~sang) and Sansk. Par1,1otsa. 

In the' ~reatmcnt and in the declensions I note the following pecu-
liarities :..:.:_)<, . 

(I) The unification of the neuter and masculine genders, for which 
one single form is used, e.g. nyiU•, 'blue,' corresponds to Sansk. nUa(' 
and 11ila111, Gujaraiti 11ilo and nilu1i1. (The Gujarati forms, too, are pro
nounced, by e\·erybody exctpt pedants, exactly alike.) 

(2) The retention of four of the ancient cases and of two declen
sions for the masculine and two for the feminine, viz.:-
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Norn. 
Ace 
Inst. 

*Ablat. 
Obj. 
Voe. 

Norn. 
Acc. 
lost. 

Obj. 
Voe. 

Norn. 
Acc. 
Inst. 
Obj. 
Voe. 

Norn. 
Acc. 

Inst. 

Obj. 
Voe. 

Nom. 
Acc. 
lost. 
Obj. 
Vov. 

I.-Stem1 i11 a. maaculine. 

Singular. 

cAiir, •a thief' = Saosk. choral.a. 
eAt\r choram. 
cAUnlD " chorel}Jl. 
ckO.ra .. chorat . 
ckllras .. chorasya . 
c.\llra 

Plural 

c.A1lr cbora~. 
r.Aiir chorAo. 
ch11rav Vedic chorehbi~. 

eAllrao Sansk. chorai;iam. 
eAtiro. 

ll.-Stem1 in i and ya. 

Singular. 

hoatu, an elephant. 
hostu 
huti, = i +a. 
hutis = Prak. -iua. 
hastyA. 

Plural . 
• 

huti = Sansk. -ayal}. 
hut 1o. 

h h {
ihhih. 

astyav or astyau = yebhil}. 

hastyan or hastyau { foam 
hastyo. yanam. 

Ill.-Stem1 in i. 

Singular. 

devi a goddeBB = Sansk. devi. 
devi ., devim. 
deviyi ,, devya. 
deviyi ,, devya ~ . 
deviyt 

85 

• Thia case is of rare oooorrence, and not formed from all nouns ; ezampleA 
actuall;y noted are m.t.fUIA, Banek. m11dhy4t; tA IA, Banek. t11l4t; nlir11, 'by fire.' etc. 
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Nom. deviyi 
Acc. deviyi 

*Inst. deviyav 
•Obj. deviyan 

Voe. deYiyo 

Plural. 

Sansk. .. 
,, 

" 

devyal,. 
devil, • 
devibhil,. 
devinam. 

IV .-Mized i and ya att!ma, the latter in the plural only. 
Singular. Plural. 

Nom. gaq, • a fish.' gA~a. 

Inst. gAqi. gaqav. 
Obj. gAqi. gai;lan. 
Voe. gAqi. giiqo. 

All Ka8miri nouns follow one or other of these four declension•, 
with a few exceptions which have lost the case-terminations nearly or 
altogether. To the latter class belongs, e.g. ye<J., the belly, which 
only substitutes ya<J. in the oblique cases. The only real difficultiea 
consist in the internal vowel-changes, which are most cRpricious, 
though always depending on original final u or t Thus hriJr, ' a cat,' 
(fem.) shows in the objective case the old i1 of vi<J.ali, and makes hrd.ri, 
while its masc. has in the same case briiria = Sausk. vi<J.ali[ka]aya. 

Besides thes.e ancient cases, KRsmiri forms, like the other Indian 
Prakrits, a new genitive by means of adjectiul affixes, most frequently 
by the affix -hyrmd• or -hyii11d•, masc., pl. hind', fem. Ainz, pl. Ainza, 
which is attached to the objective cRse, and becomes, in case the latter 
ends in 1-

aund" (for shyuntf) masc., pl. = aund•, 
aiinz fem., pl. •iinza, 

e.g. ch1ira111nd•, 'belonging to a thief,' 
churanhyund•, 'belonging to thieves,' 

d . . r hyut1d• } 'b 1 . dd • tvzy~- l hyiind• = e ongmg to a go ess. 

Substitute for these terminations in the cases of lifeless things adjec
tives in uk• formed from the base of the word (Sansk. uka) fem. 
uchi, 

e.g. ararguk•. mo.sc., 'referring to heo.Yen,' 
at'argiichi, fem. 
or -11va, fem. -'iiv•, e g. ghaauv", gha1ii.r1i, •of grass.• 

For N. Pr. un• m., wz•, fem. (SRnsk. iina, Guj. nu, nt, nmi1, is used, 

• These two cases are rather formed from a. stem in yoi. 
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e.g. Chant/rd.mun•, mun•, 'belonging to Chandrii.m.' 
:Numerous other cases may be formed by adding postpositions to 

the objective cases. 
The Pronouns, too, preserve a good many old forms, which do not 

occur in the other Prakrits, e.g. the nominatives au, Sansk. aa(~), and 
fem. ao=Sansk. 16.. But some remarkable new forms have been pro
duced, such as ho (11pelt by the Paudits '!I~ ' I'), which I take to be a 
representative of Sansk. hhanat, originally pres. part. of hlu1., 'to be,' 
but used as a respectful mode of addressing others, and cea (taa), 
'thou,' which shows a zetacism utterly unknown to Indian vernaculars. 

In the verb one of the most striking features is that the verhum 
auhatantiwm is a nominal base with masc. and fem., which has been 
formed from the root clilia, which occurs in many Indian vernaculars, 
VlZ, :-

Preaent tenae. 

Singular. 

1 { Masc. bo chhu-1. 
Fem. bo chhe-s. 

2 { Masc. c/ia chhu-k. 
Fem. ·clia chha-k. 

Plural. 

asi chhi. 
asi chhe. 
tohi chhi-va 
tohi chha-va. 

3 { Masc. su chhu. tim chi. 
Fem. so chhe tima che. 

This paradigm sbows also curious affixes in the 1st and 2nd 
persons singular and in the 2nd person plural, which I believe to be 
remnants of the personal pronouns that were first attached to the 
nominal bases, and afterwards once more placed before them. The 
other tenses of the verb subst. are formed from the root 6.1-un, •to be.' 

In the conjugation of other verbs only three old tenses and moods 
have been prfserved, the imperative, the present, and the future. 
This agrees with the practice of some of the Indian vernaculars, e.g. 
of Gujarati. But the present tense has obtained the sense of the 
future, and the future tense serves for the conditional, viz.:-

Imper. 2nd pers. gacee (gata) = Sansk. gAclilia. 
Fut. 3rd pers. 10 gAcalii = Sanskrit gac/Jaati = Prakrit gac/Jaai : 

compare Guj. Hindt /care. 
1''ut. 3rd pers. pl. tim gacalian = Sansk. Prak. gackhanti. 
Conditional 3rd pers. sing. see gacakake,• he would go,' 

,. 3rd pers. plur. tim garJ!ialus/ialian,' they would go.' 
The change of the original aya to /ia of the affix i8 well known m 

Prakrit. 

3 J * 
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The affixes mentioned under the verb substantive a11 being attached 
to the 2nd person 11ingular and plural occur also here, e.g. gacecli.ha-lt, 
'thou wilt go,' to/&i gacelii-fJ, •you will go.' 

The new preaent tense i11 formed by the pre11. part. with the verb 
1ub11tantiYe, e.g. 60 gacelthdn (or gacekhan) ckku., •I am going, I go.' 

The put ten11e ia formed, u in all Indian Prakrit11, by the old past 
part. pas11ive, to which in case of neuter verbs the aame affixes are 
attached which appear in the I st and 2nd prrsons singular and 2nd 
person plural of the verb substantive. With neuter verbs the personal 
pronouns stand in the nominative cue, viz.:-

Paat tenat of gacahun, • to go.' 
Singular. 

{ 
m. ho g6-s a.si gai 
f. ho gaye-s asi gayi 

2 { cha go-k tohi ga-va 
cka gaye-k thi gayi·Ta 

j f su gav tim gai 
( aa gayi tima gayi 

Transitive verbs do not take the affix 1, It in the perfect, but may 
take the instrumental of the personal pronouns before or behind the 
participle or both ways in the lst and 3rd persons, and in the 2nd 
person either after the participle or before arid after it.* The conju
gation becomes particularly complicated by the re-appearance of the 
old final vowels of the nominative of the participle, and by the fact 
that the affixed pronouns appear in older forms than when they stBr.d 
before the verb, and that frequently if the object is expressed by a 
pronoun the latter is added after the personal pronoun, viz. : -

Pait tenae of KArun, • lo do.' 
Singular. Plnral. 

l Masc. (a) me kor = Guj. me karya. 
(6) me koru-m. 
(c) koru-m. 

Fe!D. (a) me kar. 
(6) me karii-m. 
(c) karii-m. 

2 Muc. (a) eke koru-t (t = tt = tvayn). 
(6) koru-t, 

2 Fem. eke karii-t. 
karii-t. 

Masc. asi kor. 
Fem. asi kar. 

2 Muc. tohi koru-va. 
Fem. tohi kar-va. 

3 Masc. timav kor. 
timav koru-k. 

koru-k. 
3 Fem. timav kar. 

timav kara-k. 
kara-k. 

• The construction is, of coul'l!e, always B paHBive one, or Karma~i BB th1> 
Indian grammar e1:pre1&1>R it. 
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3 Masc. (a) taml} k 
tami or. 

(b) ta~} koru-n. 
tam1 

(c) koru-m. 

3 Fem. (a) tami } k 
tami ar. 

(b) tami }k .. 
tami aru-n. 

( c) karii-n. 

89 

The derivation of the preterites from the root of the verb always 
follows the Sanskrit, and it is impossible to explain them by 
KaBmiri. Thus dl':1hun, 'to see,' makes dyu!h• = di!ho = dri8h!a; 
dyun, 'to give,' dyutu = *dito = Guj. didho = Saus. dattah. The 
difficulties for the ordimuy learner are further increased by the changes 
in the radical vowels caused by the original u of the nominative 
termination of the participle. 

There is the usual liberal allowance of periphrastic tenses formed 
w~th the participles pres. in dn, the new past part. in mut•, the partici
ple future = a1Jun or -anvlil, and all the tenses of the verb substantive, 
e.g. 

bo osus gackhan, ' I wr.s going,' 
bo chhus gomut•, • I have gone,' 
bo chhus gackhonvol, 'I am about to go,' 
bo chhus gackhavun, 'I am just about to go.' 

Among the old verbal derivatives the Kaamiri hllS preserved the 
Sanskrit absolutive in t1Ja. Thus we have from gacehun, ' to go,' 
gacehit, ' having gone,' which stands for *gachhitvJ. = *gachhittd. 

This slight sketch will show that Kaamiri is a very peculiar lan
guage, and worthy of being studied. I believe that it has the greatest 
importance for the comparative grammar of the Indian vernaculars, 
because, for instance, it so clearly reveals the manner in which the new 
cases of the declension have been formed from the old bases, a point 
which in the other languages is exceedingly difficult. The facts which 
I have given above differ somewhat from those given by Mr. Bowring, t 
Dr. Elmslie,t and others. They have been obtained partly from 
Munshi Yar Mahommed, whom I have mentioned above as the late 
Dr. Elmslie's teacher, and from two Kasmiri poems, Nagarjunacharita 

t lour. Beng . .As. Boe. 
i J{a,~rn(r( l'ucabllla,ry a:nd Gtam1na:r. 

12 B 
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and Malonad-i-Ga.rnarJ. I hope to publish the latter soon, and to give 
a fuller sketch of Ka.Bmtri grammar with it. 

Ka.Bmirt has, lilre all modern Indian vernaculars, three chief nrieties, 
one used by Brahmans, which is distinguished by the prevalence of 
Sanskrit words, one used by Musalmans, which is full of Arabic and 
Persian words that are frequently even pronounced like Persian and 
Arabic with Ain, Ghain, Kh, etc., and one which is used by women 
and by uneducated people in general. The last is the most precious 
one for the p}lilologer, because it gi'fes the old Desi forms. It also 
shows invariably numerous dialectic changes occurring in different 
parts of the couutry. 

The Government collection of MSS. includes works both in the 
Brahminical and in the Musalman styles. To the first belong the 
Lallarialcyani, Nos. 800-1, the JJU.!Ulaurauadha, No. 796, the Kri1h
~1iriatara, No. 792, the Janmacharita, No. 793, etc., in fact all works 
with Sanskrit titles and written in Barada characters. The remainder 
are Mahommedan books, which sometimes contain two-thirds Persian 
and Arabic, and one-third Kasmiri. The oldest book is the lallar:Olcya, 
a poem on Saiva philosophy by a poetess called Lalli\. Next follows 
the Ba'(ldaurariadha, which was written in the reign of Zain-ul-Abidtn. 
It is to be regretted that these two works are not easy to make out, even 
with the help of a Sanskrit translation. Munshi Yi\r Mahommed 
entirely refuses to meddle with them. The Pandits said they under
stood them, but could not explain them at once when asked to do 10. 

I have only succeeded in making out a few single verses here and 
there. 
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Appendix I. 
CLASSIFIED LIST OF MSS. PURCHASED IN 18i5-76. 

A. BRAHMINICAL LITERATURE. 
1.-VEDICA. 

l!io.1 Kame of Work. Author. I Fols. I Lines. I Age. 
1 

Charac- where I 
Place I 

I Material. I ter. bought. 

1 Ath::i.rvavcdasa1hhit9., Paippah\dasakhU. ... 0 231 12 N.C. Paper ... Dev. Kasmir. 

2 Athar,•aiiikbopanisbat ........................... 0 4 6 0 Ditto Sar. Ditto 

:} Arslui1lhyti.ya, from Laug&.kshisdtra ......... 0 5 12 N.C. Ditto Dev. Ditto 

4 J:tig,·cdapriltiti:'.'1khyabb&sbya .................. Un~a. 14 11 Ditto Ditto Ditto Ditto 

5 J;lign•ilasaihhitii., with Khi!aUI}4a and .A.rai;i.- 0 191 
\'Ilka. 

31 Saptarshi 50 BhOrja ... Sir. Ditto 

6 J;lichaka ............................................. 0 246 26 0 Paper ... Ditto Ditto 

i I I;l1rhaka .............................................. 0 566 16 0 Ditto Ditto Ditto 

~ I A1tare)·opan1shat ................................. 0 7 6 0 Ditto Ditto Ditto 

!) Kath&\'alli ....................................... 0 li 6 0 Ditto Ditto Ditto 

IO Kii.~haka, I. i-17 and I. 6 ..................... 0 88 13 N.C. Ditto Dev. Ditto 

l l I Kil!hakagrihyaslltra sabh&shya ............... LaugA.kshi li8 14 Ditto Ditto Ditto Ditto 
, , DenpA.la. 

125 25 Saptarehi 4 i Ditto Ditto Ditto I:i Tn<> ~:;.:ne .......................................... The same. 
I : .l· I:": & 61 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 
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6" No.I Name of Work. / .Author. I Fola. I Liue1. , Age. Charao- whore I 
Plaoe I I Material. / ter. bought. 

u Ka~hakagfihyudtra aa.bh&1hya ............... La11g&k1hi 148 16 0 Paper. s&r. Kumir. 
DevapAla. 

15 0 BMrja. 14 The same .......................................... The aame. 335 Ditto Ditto 

15 KU.shmid;l~adipik& .............................. Haranita. 37 10 Saptarshi3 I Paper. Ditto Ditto 

16 Kenopanis hat ···································· 0 6 G 0 Ditto Ditto Ditto 

17 Kaivalyopanishat ................................. 0 5 6 0 Ditto Ditto Ditto 

18 Gop&lat&pioi ....................................... 0 16 6 0 Ditto Ditto Ditto 

19 Gnimageyag&na ................................. 0 233 10 1793• Ditto Dev. Jepur. 

20 Ch&tun\Sramyadharma ........................ K&i;ivayana 4 6 0 Ditto S&r. Ka.Smir . 

21 Ch&r&yai;iiy& iiiksh& .............................. 0 ... ... N.C. Ditto Dev. Ditto 

22 Pravan\dhyayu. two ........................... Laug&kshi& 20 13 Ditto Ditto Ditto Ditto 
from Vi1h-

1,1udha.r-
mottara. 

23 Pra.Snopaniahat .................................... 0 12 6 0 Ditto 8&r. Ditto 

!M B~ihann&ri.y&1,1opanishat ........................ 0 33 6 0 Ditto Ditto Ditto 

25 Brahmopanishat ................................. 0 3 6 0 Ditto Ditto Ditto 

!!G Mantr&rthadipik& ....................... , ......... Satrughna 70 II N.C. Ditto Dev. Ditto 

• Dates to which nothing is added refer to the Vikrama era. 

Incomplete. 

Ditto 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

.... .... 

n 
f; 
Gii 

~ 
:i 
Pl 
t::i 

I:"' 
iii 
'"i 

0 
'Ill 

II:: ... z 
0 
I'll 
(') 

l>l 

~ ra 



27 Mf.r;l~Ukynpanisbat .............................. 0 5 6 0 Ditto se.r. Ditto Ditto 

28 M&rta1,1~vedoddbai.ra ........................... 0 15 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

29 MuJi!~akopanishat ................................. 0 11 6 0 Ditto BAr. Ditto Ditto 

30 Mekhalapaddhati ................................ 0 35 11 N.C. Ditto Dev. Dittf Ditto 

31 Yajurvedabb&sbya ................................. Uva~a 19 23 0 Ditto SAr. Ditto Incomplete. 

32 The same .......................................... The same. 38 la N. C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

33 Rudr6.dhyAya ....................................... 0 7 23 0 BbQrja. Sar. Ditto Ditto 
.,, 
c:: 
:II 

34 VH.jasaneyi upanishat ........................... 0 10 6 0 Paper. Ditto Ditto 
t'l 

Complete. = ;... 

"" :l5 Vivahapaddhati .................................... 0 24 11 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto Pl 
!:I -36 Veyagiina .......................................... 0 203 9 1674 Ditto Ditto Jepur. Ditto :;c 

Svet48vataropanisbat ........................... BAr. 
.... 

:i7 0 li' 6 0 Ditto Ka.Smir. Ditto 00 
...;r 
t,-. 

38 Sarvopanisbat .................................... 0 4 6 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
I 
...;r 
? 

39 Sai.mavedasamhit&, lst hafi' ...................... 0 36 8 0 Ditto Ditto Jepur. Ditto 

40 The same, padapA~ha ........................... 0 91 8 1686 Ditto Dev. Ditto Ditto 

41 Sai.mavedasamhit&, 2nd half ..................... 0 15 8 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

42 The same, padapA.~ha ........................... 0 68 9 1i99 Ditto Ditto Ditto ·Complete. 

43 Simaviilhti.nabni.hmai;ia ························ 0 45 7 1850 Ditto Ditto Ditto Ditto 

" 44 A roll with notes on the Gotras ............... 0 Ditta A&r. Ka8mfr. Ditto -· ... ... ... -· --



# 

No. I I I Fols.1 Lioe~ I I - ICh~ I Plaoe I ~-
Name of Work. .A.othor. Age. Material. te~ where 

booght. 
I I 

11.-PU~AS, MAHATMYAS, etc. 

451 Adhikam&aaphala...... ...... ...... ...... ......... O 1 16 0 Paper. s&r. K&Smir. Complete. 

46 Anvayabo.lhinf, commentary on the Veda KaviChu- 38 14 1847 Ditto Dev. Biklner. Ditto 
stuti in the BhAgavata. 4A.mm;i.icha- <"l 

kravartin. f;'. 
47 AparA.jitA. .......................................... 0 1 16 0 Ditto SAr. Kasmir. Ditto GI 

~ 

48 AmaranA.thamlh .................................. 4 12 Ditto 
::g 

0 0 Ditto Ditto Ditto l":I 
c::I 

49 Amaresvarakalpa ................................. 0 7 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto ~ ... 
~ 

50 The same .......................................... 0 12 15 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 0 

"" 51 AmaresvaramA.h .................................. 0 .4 12 0 Ditto l>itto Ditto Ditto II( 
~ :z: 

52 AmaresrarRyAtn\ ................................. 0 3 12 0 Ditto Ditto Ditto Ditto Cl 
?a 
<"l 

53 lndraprasthamA.h. 0 33 9 0 Ditto Dev. Dilhi. Incomplete. 
111:1 .............................. ~ 

54 KedA.rapun\J;i.a .................................... 0 46 16 0 Ditto s&r. Ka8mir. Complete. 
Ul 

.55 KhelanamA.h. ···································· 0 1 12 Q. Ditto Ditto Ditto Ditto 

56 GangA.mAh ........................................ 0 3 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

57 GangesvaramAb. . ................................ 0 2 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

58 GargaaamhitA .................................... 0 317 9 N. C. Ditto Dev. Ditto Ditto 



,59 GodAvarimabAtmya .............................. 0 107 14 1905 Ditto Ditto Surat. Ditto 

liO TirthamAhA.tmyasa1hj:traha ..................... 0 3.t 18 N.C. Ditto SAr. Ka.Smir. l>itto 

61 Tirthasamgr1ha .................................... SAhebram. 15 14 Ditto Ditto Dev. Surat. Ditto 

62 DAmarukagarbhB.gAramab. .. ................... 0 2 12 0 Ditto SAr. Kasmir. Ditto 
I 

63 Dvarikamii.hatmya .............................. 0 198 9 0 Ditto Dev. Ditto Ditto 

1;-1 Nilamatapurai;ia ................................. 0 50 Iii N.C. Ditto Ditto Ditto Ditto 

Sar. -65 The same .......................................... 0 65 22 0 Ditto Ditto Ditto 0 
::c a 

66 The same .......................................... 0 109 H 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. = > 
Ol 

6i The same .......................................... 0 i7 17 0 Ditto Ditto Ditto Ditto "" 0 

tiB The same .......................................... 0 47 0 Ditto Ditto Ditto Ditto i ... -69 Nanban1lhanamti.h ............................... 0 26 16 0 Ditto Ditto Ditto Complete. 
00 

""' t;• 
I 

70 The same .......................................... 0 21 14 0 Ditto Ditto Ditto Ditto ""' ? 
71 Pnshkaramah ..................................... 0 85 10 1844 Ditto Dev. Jepur. Ditto 

72 Bahurdpakalpa .................................... 0 4 16 0 Ditto S&r. Kasmir. Ditto 

73 Brihannaradiyapurer:ia ........................... 0 135 12 Saptarshi29 Ditto Ditto Ditto Ditto 

74 Brahmapurar:ia .................................... 0 299 21 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

i5 BhrigutirthamAh. ······························ 0 3 12 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

.c i6 : BhringesasamhitA .................................. 0 •n 15 0 Ditto Dev. Dilhi . Ditto lu ' -< 



No. J I !~Lines.] -i ·-- - lcharac I Place I < ,,. Name of Wurk. Author. Age. Material. J ter. - where 
bought. 

77 l\fabaga1,1apafr,iclyA .............................. 0 7 I 12 0 Paper. 
. I 

Complete. 

I 
sa.. I KUml'-

78 M&rtal;lqamlb. .. .................................. 0 13 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

79 The same .......................................... 0 14 
I 

13 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

80 
c') 

MitrapatbAcliku ~gamD.h. . .. .. • . ................ 0 4 16 0 Ditto Ditto Ditto Complete. t" 
> 
CD 

81 RASO.pancb&dbyAyi .............................. 0 43 1848 Ditto Dev. BikAner. Ditto 
CD 

15 :;; 

SAr. 
;; 

82 LambodarinadimAb. ··························· 0 3 12 0 / Ditto Kasmir. Ditto 0 

~ 

83 LU;lgapurli~ ....................................... 0 144 15 0 i Bhllrja. Ditto Ditto Incomplete. ;; 
-,I 

84 VAyuvalana1lancbatarangi:r;i.imib. 
I 

Ditto 0 

············ 0 4 12 0 Paper. Ditto Complete. "!I 

85 VArAhamab. .................................... 0 11 16 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. -= !lo-
:z: 
c::i 

86 Vii.rAhapuriJ;La .................................... 0 333 13 N. C. Ditto Ditto Ditto Complete. ta 
c 
:2 

87 VijayesvaramAh. .. ............................... 0 51 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto . ~ 
88 Vitas&AmAh. .................................... 0 4 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

89 Vi1h~udharmottara, K. I. ..................... 0 275 13 N.C. Ditto Dev. Ditto 11itto 

90 The same, K. II. ................................. 0 260 13 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

91 The aame, K. Ill. ······························ 0 120 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

92 The same, K. I. & II ............................ 0 1-480 18 0 Bhllrja. Sar. Ditto Incomplete. 



... 

!);! I The same, K. Ill. ............................. . 

'H San·AvatAramih ................................. . 

!l5 S&rad&mah. • .................................... .. 

96 Sivadharmottara ................................ . 

97 8:1.Ddhyii.mih. .. .................................. , 

98 Another copy .................................... , 

!l9 8iimesvaramii.h. .. .............................. . 

100 I Sth;i.1,1Tlsramamah. 

101 Haramuku~amah. .............................. 

I 

1021 Harshes,•aramah .................................. , 

I O:l The same .......................................... I 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

488- Ii 
i5 

43 16 

6 11 

38 IO 

9 16 

H 16 

2 

~ 

19 

8 

12 

12 

12 

13 

16 

0 

0 

0 

N.C. 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

III.-POETRY, PLAYS, AND FABLES. 

104 Aditiku:r;i4alahat'lll;lana~Rka ..................... ~ KAdamba. 

105 Adbhutani.mii.ya:r;ia ..................... ~ ........... , .... .. 

106 Anarghyarighanna~aka ........................ Mun\ri. 

I Oi Ardhanaris,·arastotra ........................... 1 Kalhana. 

1091 A1111ndak:h~·a, sa~ika ........................... ! Anan~a. 

15Q I 

.17 

120 

2 

4i 

7 

12 

12 

12 

13 

N.C. 

0 

0 

·N. C. 

Ditto 

Ditto Ditto Ditto Ditto 

Paper. Ditto Ditto Complete. 

Ditto Ditto Ditto lncompletl'. 

Ditto Dev. Dittcf Ditto 

Ditto S&r. Ditto Ditto 

Ditto I Ditto I Ditto I Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto I Ditto 

Ditto I Ditto 

Ditto I Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

De''· I G\\'alior. 

SAr. Kasmir. 

Ditto I Ditto 

De''· I Ditto 

Ditto I Ditto 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

.., 
'= 
~ 
t'l 
ti: 
II>-

°' to: 
t:1 

; -00 

" Cit 
I _, 
?"-

~: 



~ No. I Name of Work. I Author. I Fols. I Lioes. \ 

l 

l 

l 

I 

l 

1 

l 

l 

1 

l 

l 

l 

l 

lsvarasataka ....................................... A,·atara. 

KatbAkautuka .................................... Yarapai;i.-
dita. 

KathaaaritsAgara ................................. Somade\·a. 

The same ............... " ......................... The same. 

The same .......................................... The same. 

The same, lat half ................................. The 1ame. 

The 111me, 2nd half .............................. The same. 

KAleyo.kutuhalaprahasana ..................... BharadvajR 

K&sim&bAtmya .................................... Ratnadhara 

KirAtArjuniya ···································· BhAm·i. 

The same, with a commentary ............... The same. 
Jonarija. 

Another copy ···································· The same 

Another copy .................................... The same. 

Another copy .................................... The sarue. 

KiritakAvyadurgha~a .. , ........................ R4jaku~4a. 

· Kbandaprasastivritti ........................... Vina~·agai;i.i 

26 11 

iO 13 

424 . 23 

507 21 

453 25 

359 20 

258 20 

51 8 

·7 10 

70 14 

143 20 

114 23 

256 20 

li3 25 

19 17 

46 15 

Age. I 
Place 

Charac. where I Material.\ ter. bought 

N.C .. Paper. Dev. Kasmir. 

. ..... BhOrja. Siir. Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

Saptarahi19 Ditto Ditto Ditto 

...... Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

N.C. Paper. Dev. Gwalior. 

Ditto Ditto Ditto Ka&mir. 

0 Bhllrja. SAr. Ditto 

0 Paper. Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

O· Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Jepur. 

1461 Ditto Dev. Dilhi. 

Complete. 

Ditto 

Incomplete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Incomplete. 

Complete. 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

:=. 

("l 

f;:: 
a: 
!:!: 
:: 
t."! 
I: 

E:: 
a: 
>i 

0 
""! 

!I: 
> 
:z: 
-::: 
er. 
r. 
E 
~ 
T.. 



"" 125 Gha~akharparakulakavritti .. .. •• ............ ... Abhinua- 8 23 0 Ditto SAr. Kasmir. Ditto 
gupta. . 

Cl' 126 Chai;i4tkuchapancha8ad .•.... , , , , . , .•...•...... Lakshma- 16 7 N.C. Ditto Dev. Gwalior. Ditto 
i;i&chArya. 

10 10 Snr. 127 ChaarisuratapanchasikA ........................ Bilhai;ia. 0 Ditto Knsmir. Ditto 

128 Jli8nakriy8dvaya8a*1&ka ........................ 0 4 10 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

129 TArachandrodaya ................................. Vaidya-
n8tba. 

81 10 0 Ditto Ditto Dilbi. Incomplete. 

130 Tripuradahana .................................... Ravis'1nu. 21 7 N.C. Ditto Ditto DhAr. Complete. 

131 DasakumAracharita .............................. Dai;iqi.n. 5 11 1824 Ditto Ditto BikU.ner. Incomplete. 
.,, 
Q 

DaSAvatAracharita Kshemen- 107 15 0 Sar. 
~ 

132 .............................. Ditto Kasmir. Complete. ~ dra. ID 

133 The aame .......................................... The same. 68 12 :s. c. Ditto Dev. Ditto Ditto 1!11 
ti 

134 DinAkrandanutotra .............................. RU.jl.naka 4 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto ; 
GopD.la. .... 

135

1 

DinAkrandanutotra .............................. , Loahtba ... 5 10 Ditto I Ditto 
Ditto Ditto Ditto OJ 

-.J 
(11 

136 The ume ... .. . ...... ... . .. ... ... ......... ...... .. . The aame. 19 9 Ditto Ditto se.r. j Ditto Ditto 
I 
-.J 

A.nanda- ~ 
vardhana. 

137 Devi&ataka u~ika ................................. 0 25 12 Ditto Ditto Dev. Ditto Ditto 

138 Devlatotra .......................................... Y.Sukara. 15 ll Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

139 Nalacbampd ....................................... Trivikrama. 103 11 0 Ditto Sar. Ditto Ditto 

I'° N1iahadhty1 aa~tka .............................. Srtharaha. 121 20 0 Ditto Dev. Dilht. Incomplete. 
YidvAran-

yayogi: 
I I I Ditto I S&r. ..,. 14.1 I The aam.e .......................................... !The ame. I 561 21 0 I Kaiimtr.1 Complete. sr 



No., I I Fols. I Linea. I I !Ch I Place 
lo4 

t Name of Work. Author. Age. "Material. t ara.c· where 
er. bought. 

1421 Naiebadhtya u~ika •••••••••••• ....••... ....••... Sriharaha 414 12 1649 Paper. Dev. Dilht. Incomplete. 
Vidy&dbara sa.r. Complete. 143 The ume ...... ......... •.•.•• ......... ...... ...... Srtbareba 16 Saptanhi66 Ditto Kasmir. 

Anand•· 

144 
rAjAnaka. 

Dev. Ditto Pancbatantra ............... :.. ...... ...... ... ...... Vilinuliar- 140 HI 0 Ditto Jepur. n 
man. 

S&r. E 
145 The aame .......................................... The same. 159 9 0 Ditto Kalimtr. Inromplete. Dl .... .. 
146 PadyAmriwop&na .............................. BbAskara 43 9 0 Ditto Dev. 0 Complete. iii 

1 

Agnibotri. 
t:7 

147 PaJyAvali .. • . . . . .•. .. ... ... ... ... ... . .. ... .. . .. . . .. RllKa~o- 23 10 N.C. Ditto Ditto Kalimtr. Ditto t:: 
a> 

SV m. >i 
148 P&rvatiparii:iaya na~aka ........................ ·B&nahba~~a 66 13 Ditto Ditto Ditto Ujjain. Ditto 0 

Purusbapariksh& .............................. ···I Vidy&pati. 

.. 
149 100 9 1870 Ditto Ditto Dilhi. Ditto • Clo-

150 0 SAr. Kasmir. Incomplete. 
2l 

Pritbvirajavijaya sa~ika ........................ O.Jonarlja. ... Bbllrja. a 
rn n 

151 Pradyumna8ikbarapi~h&1b~aka ............... RAj&naka 1 12 N.C. Paper. Dev. Ditto Complete. IO 

GopBla. s 
152 Prabodbachandrodaya ........................... KrishJ,1.&- 41 14 0 Ditto Sir. Ditto Ditto II> 

mi.Bra. 
153 Bha~~ik&vya Jayamangal&~ik&aahita ......... Bha~~i. 215 l~ 1869 Ditto Dev. Dilbi, Ditto 

154 Bharatamanjari ................................. Ka he- 354 24 Saptarshi Ditto S&r. Kasmir. Ditto 
mendra. 93 

155 Bhuvanesvartatotra .............................. Padman&- 18 13 1799 Ditto Dev. Jepur. Ditto 
bba. 

B&r. 156 Bhojaprabandha ................................. Ball&la. 64 25 0 Bho.rja. Kalimir. Ditto 



157 The same .......................................... The ume. 57 12 N. C. Paper. Dev. I DhAr. Ditto 

158 Mad&laaachampO. ................................. Trivikrama. 81 10 0 Ditto Ditto Gwalior. Ditto 

169 )!ahAbhlrata ....................................... 0 339 24 0 Bh1lrja. s&r. Kasmir. Incomplete. 

160 Mah&r&jillat.ava .................................... RAjAnaka 3 12 N. C. Paper. Dev. Ditto Complete. 
Goplla. 

s&r. 161 Mahimnaatotra sa~ika ........................... 0 93 24 0 Dh1lrja. Ditto Ditto 

162 MAlatimAdhua ································· BhavabhO.ti 90 11 0 Paper. Ditto Ditto Ditto 

163 Another copy .................................... The aame. 65 10 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. :!! 
~ 

164 MeghadO.te~ik& .................................... Vallabha- 34 21 ......... Ditto Ditto Ditto Ditto = ... 
deva. Ill 

165 Y a8omangalastotra .............................. DilAr&maka A roll 0 Ditto Dev. Ditto Complete. 
IC ... ti 

. with .. 
~inted !ill 

mitiala. -166 I Yudhiab~hiravijayak&vya aa~ika ............... 1 V&audeva 136 12 N.C. Ditto Ditto Ditto Ditto 00 
""-! 

Ratna· Qt 
I 

kantha. ~ 

167 The ume ...... ..... ....... .... .. .. ....... ...... ••• The· iame 0 Ditto SAr. Ditto Ditto ? ... . .. 
168 Raghuva:lhea~ika ................................. Mallin&tha 138 15 0 Ditto Dev. Bik&ner. Ditto 

169 Ruika1arhjivini, Am11rO.ka~ika ............... Arjunavar- 112 9 0 Ditto Ditto Jepur. Ditto 
man. 

170 RAjatarangiJ;Li .................................... Kalha~ 386 24 0 Ditto 8&r. Kdmtr. Ditto 

171 RAjatarangint .................................... JonarAja. 47 24 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

172 Another copy .................................... The ume. 35 19 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 
&· 

~ 



No./ 
I I Fol•. I Linea. I Na.me of Work. I Author. 

JI:' 

173 Rajatarangini .................................... Jonar&ja, 67 18 

174 RAjatarangit;ti .................................... Srivara. 65 24 

175 The same .......................................... The same. 107 18 

176 Rdjatarangit;ti urilgraha ........................ ' SAhebrlm. 10 13 

17i I The same .......................................... !The same. 42 12 

17A The same .......................................... ! The same. 75 12 

1-9 l na·· r ·k& I r •· 48 24 , J•n op•t& """"""""""""""""""""""""""""""""\ BJY'" 
bbatta. 

180 The same .......................................... The ii\me. 41 18 

181 Mmakrisht;takii.vya ........................... "'\ S1lryakavi. ! 16 14 

181A RAm111ctupradipa ................................. j Rama<lasa.J 68 23 

182 RAmaya~kathasAra, illustrated ............... ! Kshemen- 410 13 
dra. 

163 The same .......................................... The same. 185 12 

184 RAv&n&rjuniya .................................... Dhima. 61 14 

185 V4uv&<lauA ....................................... Subandhu. ... ... 
186 Vi.an&dattAvivriti .............................. Sringi\ra- 16 26 

187 Vikramacharitra ................................. 
gupta. 

0 53 12 

Age, p· I Material. I O~arao-1 ,,:: 
r. bought, 

0 Paper. Dev. 

0 Ditto 8&r. 

0 Ditto Dev. 

N. C. Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto s&r. 
0 Ditto Dev. 

0 Ditto Ditto 

0 Ditto 8&r. 

... Ditto Ditto 

N.C. Ditto Dev. 

Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto 8&r. 

0 Ditto Ditto 

N.C. Ditto Dev. &gp 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Incomplete. 

Complete . 

Ditto 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

... 
C::I 

t"l 

f; 
ID 
ID 

3 
"' t:I 

t: 
~ 

!.i 

= Cl 

~ 
1111 

~ 



"' 188 Vidagdham&dhavanA~aka ........................ ...... 62 12 Ditto Ditto Ditto Kdmir. Ditto 

• 189 Vet&lapanchvimsati .............................. 0 136 15 0 Bhdrja Sar. Ditto Ditto 

190 VivanmodatarangiJ;1l ............................. Chiranjiva- 22 12 N.C. Paper. Dev. Ditto Ditto 
bhatta. 

191 SambhdrAjacharitra, with a commentary ... Harikavi. 133 10 0 Ditto Ditto Surat. lncomvlete. 

192 SAkuntalan&~aka ................................. KB.lid&sa. 72 15 0 Bhdrja. S&r. Kdmir. Complete. 

193 The 1ame .......................................... The 1ame. 57 10 1688 P11per. Dev. BikA.ner. Ditto 

194 Sivam&l& .......................................... RAjA.naka 2 12 N.C. Ditto Ditto Ka8mir. Ditto 
"'d 
Cl 

Bringil.rati111ka ................................. • :. 
Gop&la. 

4 12 Ditto 
~ 

195 ~A.lidA.1&. Ditto Ditto Ditto Ditto Ill 

"" llD 

196 Bring&raeataka .................................... N&garaja. 12 15 0 Ditto 8&r. Ditto Ditto 
.. 
t:I .. 

Srik&J;l~hacharita ................................ 80 10 N.C. Ditto 197 Mank ha. Ditto Ditto Ditto 21 -198 The same .......................................... The aame. 100 24 0 Ditto 8Ar. Ditto Ditto CD 
'I 
Cit 
I 

199 The 1ame .......................................... The same. 142 9 0 Bhllrja. Ditto Ditto Incomplete. 'I 
~ 

200 Srika~~hacharitB~lkA. ........................... Jonar&ja. 222 12 N.C. Paper. Dev. Ditto Complete. 

201 Samayamft.trik& .......................... · ..... · ... K1hemen- 47 15 0 Bbdrja. 8&r. Ditto Ditto 
dra. 

202 Simh&aanadv&trimeatl ........................... 0 84 15 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

203 Subh&shit.&vali .................................... Srivara ... 170 12 ...... Paper . Dev. Ditto Ditto 

204 The aame .......................................... The 1Bme. 177 12 N.C. Ditto Ditto Ditto Ditto 

JI::- ~: 205 The aame .......................................... 0 58 ' 0 Ditto Ear. Ditto Incomplete. .... 



"' 
No.\ I / Fola. /.Linea. I I I Ch&rac I Place I M 

Name of Work.' Author. Age. Matorial. ter. · 1 where :r ,,. bought. 

206 I Stutiku1umanjali, ~ik&a1hit& .................. JJ1:ddh1ra I 166 I 15 I 0 
. I . 

I Kaamir.I Complete. I Bhdrj1. I SAr. 
tnakai;i-

~ha. 
207 Another copy ....................................... The ume. 359 23 1Saptanhi50 Paper. Ditto Ditto Ditto 

a 
208 Another copy ....................................... The ume. 96 12 N. C. Ditto Dev. Ditto Ditto C"' 

> 
ID 
ID 

Ditto 209 Hanumann&.~aka satika OMohan1- 92 IS 0 Ditto Dilhi. Ditto -........................ .. 
d&ea. -I'll 

210 Another copy ....................................... 0 45 13 1680 Ditto Ditto Jepur. Ditto t:I 

c 
0 12 N.C. Ditto 211 Hanumat1totra ................................. 1 Ditto Ka8mir. Ditto ID 

~ 

212 Haracharitachint&ma~i Jayadratha. 75 10 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 
0 ........................ "!I 

The ume. 73 16 0 DhOrja.. SAr. Ditto 
Ii: 

213 The same ......................................... Incomplete. ... 
2! 
Cl 

214 The same .............. ; ........................... The same. 8 15 0 Paper. Ditto Ditto Ditto Cl> a 
P:I 

215 Haravijayak&.vya ••••.•••..•.•....•.••••••.••...•• RatnAkara. 414 9 N. C. Ditto Dev. Ditto Complete. ~ 
UI 

216 The 1ame .......................................... Tht' aame. 194 11 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

217 Haravijaya~ikA .................................... Alaka ...... 126 11 Ditto Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

218 Harivamsa .......................................... 0 337 15 0 Bhdrja. SAr. Ditto Ditto 

219 Hanhacharita .................................... DAnabha~~a. 121 ... N.C. Paper. Dev. Ditto Complete . 

220 The ume ...... ... .... .. ... .. .. .. .... .. .... .. ...... The aame. 308 ... 0 Ditto s&r. Ditto Ditto 



221 The same ... .. . .... .. .... .. .. .... .. . ... .. . .. .. .. . .. The SRme. 164 ... 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

222 Harshacharituamketa ........................... Samkara. il ... N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

2:l3 Hitopadesa ....................................... 0 36 10 1905 Ditto Ditto Ditto Ditto 

IV.-POETICS. 

224 I Abhidhavrittim&trikA ........................... Mukula- 12 12 N.C. Ditto Ditto Ditto Ditto 
bha~~a. 

SAr. 225 ArtbAhu:ilk&ra .................................... 0 i8 20 0 Ditto Ditto Incomplete. 

Ditto 
.,, 

226 AlamkArak&rikA ................................. 0 15 10 0 Dev. Dilhi. Complete. ct 
1111 
C'l 

22i AlamkAraratn&kara .............................. SobhAkara. 104 11 N. C. Ditto Ditto Kasmir. Ditto llt .... 
m 22'1 Tho-~ .......................................... The same. 22 9 0 Ditto S4r. Ditto Incomplete. " t:1 .. 

228 AlamkAraratn&kua1t\tr&J;ii ..................... The aame. 4 9 0 Ditto Ditto Ditto Complete. ~ -229 Al•mkAraratn&karAntargataprAkriwlokach- 0 17 9 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
a:> 
~ 

chhAy&. 01 

Ditto 
I 

230 Alamk&ravimariiint .............................. Jayadratha. 262 9 ... Ditto Ditto Ditto ~ 

~ 
231 Another copy ···································· The aame. 99 10 N. C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

232 Another copy ....................................... The aame. 131 16 0 BhGrja. SAr. Ditto Ditto 

233 Another copy ....................................... The same. 105 22 0 Paper. Ditto Ditto Incomplete. 

234 AlamkAra8ekhua ................................. M&nik- 32 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Complete. 
y11deva. 

B&r. 235 Another copy ···································· The same. 35 l~ 0 Ditto Ditto Ditto 

&· 2J6-! Alamkf.ra1arv11va ................................. Ruyyaka. 48 11 Ditto Ditto Dev. Ditto Ditto ~ 



No. I I I Fola. / Lines. I I . I Cha~cl Place I H .. 
Name of Work, !.uthor. Age. Matenal. I ter. where :! . 

bought. 

237 Another copy ....................................... The same. 110 9 0 Paper. Sar. Kasmir. I Complete. 

238 Another copy ....................................... The same. 63 18 0 BhO.rja. Di~ Ditto Ditto 

239 Another copy ....................................... The same. 2 9 0 Paper. Ditto Ditto lneomplete. 
("l 

240 Alamk&rod4hanu;ia .............................. Jayadratha. 35 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Complete. ~ 
QI 

Sobh&kara. S&r. 
QI 

241 Alamk&rod4ha~ .............................. 35 16 0 Ditto Ditto Ditto :; .. .. 
242 K&vyaprakf.Sa .................................... Mamma~a. 78 18 0 Bhdrja. Ditto Ditto Ditto t:I 

I:" ... 
243 Another copy ....................................... The same. 157 9 0 Paper. Ditto Ditto Ditto QI .... 
244 K&vyaprak48a sa~i.ka...... .. • .. ................ Jayanta. 101 16 N.C. Ditto Dev. Dhuj. 

0 
Incomplete. .. 

llC 
246 K&vyapraWa~ikA S&rabouhinl ............... Vatsavar- 102 12 0 Ditto &i.r. K&Bmir. Ditto ... 

2: 
man. Cl 

246 K&vyapraWaoidar!ana ... ~ ................... R&janaka 268 21 0 BhO.rja. Ditto Ditto Complete. 
QI 
("l 

.!namlakavi 1111 

247 K&vyaprak&saaamketa ........................... Ruchaka. 33 24 0 Paper. Ditto Ditto Ditto s 
m 

248 KAvy&lalbk&ra .......................... , ......... Rudra~a(?) 27 13 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

249 ChandrA.loka ....................................... Jayadeva. 29 9 18/:2 Ditto Ditto Ditto Ditto 

250 The same, ChandrA.loka 1adka ............... The Hme. 63 13 N.C. Ditto Ditto N&gpur. Ditto 
Pi.yagur;i«Je. 

251 Chandr&loka 11~ika .............................. 

1 

The same. 34 15 0 Ditto Ditto Ka.Smir. Ditto 
Pradyota-
nabhaHa. 



252 Another copy....................................... The ume. 42 12 N.C. Ditto Ditto Ditto I Ditto 

n 253 Dhvanig&th&panjik& .............................. Ratu&kara. 9 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

.254 Dhvuiy&lok or Sabfiday&loka .................. A..nanda- 27 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 
vardhana. 

255 The ume, "ith the Lochana .................. The same. 
Abhinava-

168 12 Saptarshi 
4951 

Ditto Ditto Ditto Ditto 

256 Another copy 
gupta. 

.................................... The aame. 188 15 0 Ditto s&r • Ditto Ditto 

257 Another copy .................................... The ume. 357 14 0 Ditto Ditto Ditto Ditto .., 
!?58 Raaama.njariparimala ........................... Chint&- 88 9 1759 Ditto Dev. Bik&ner. Ditto 

c::l 

~ 
mani. =· 

.259 Another copy ....................................... The same. 136 16 0 Ditto SAr. Kasmir. Incomplete. .... 
CQ 

DI 

260 V &manudtravritti ................................. V&mana ••• 46 12 0 Ditto Dev. Gwalior. Complete. 
0 

i 
261 Vrittiv&rttika .................................... Akpaiya 33 8 N.C. Ditto Ditto i>itto Ditto .... 

Di ahita. (Jj 

262 Another copy .................................... The aame. 35 8 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto " ~ 
'"" Sabdavy&p&ravich&ra ........................... 263 RAj&naka 6 12 N.C. Ditto Ditto Kumir. Ditto ?"' 

Mam ma ta. 
264 Sfing&ratilaka .................................... Rudra~a ... 22 14 0 Bh"lirja. BAr. Ditto Incomplete. 

265 SahridayalllA ....................................... RAjAnaka 2 15 0 Paper. Ditto Ditto Complete. 
Ruyyaka. 

266 Another copy ···································· The aame. 3 12 N.C. Ditto Det·. Ditto Ditto 

V.-METRICS. 

2671 PiDgal&rthapradipa .............................. , Lakahmi· 1 43 

I 
14 

I 
0 I Ditto Ditto I Surat. I Incomplete. 

. nAtha. 
S&r. K16m!r. Complete. 

H 

-1:" 
268 Brutabodha •................•...............•••... K&lid&aa ... 4 17 0 Ditto ~: 



No. J 

I 
I Fols. , Lines. , I . I Charac-1 Place I ~ 

N llme of Work. Author. Age. < r 
Mater1al. te where .... 

r. bought. 

26) Another copy ................................. ,. .... The same. 3 15 0 Paper. SA.r. Kasmir. Complete. 

2i0 Su,·:rittatiln1<a ...... ........ ... ...... . . . ...... ... Kahemen- 11 12 N.C. Ditto Del·. Ditto Ditto 
clra. 

YI.-GRAl\IMAR. 
(') 
I:" ... 
"' 271 I ApasabdaninikarBJ?.& .............................. Jagaddharn.1 15 25 0 Ditto sar. Ditto Ditto 2! 
"!I 

Ditto 
[;c 

2i2 I AvyayavP,tti ....................................... Kshira- I 10 15 0 Ditto Ditto Ditto " a\·amin (?). I:" 
2i3 U:i;ui.disO.tra\'fitti ................................. Ujjvnla- 108 6 1656 Ditto Dev. BikA.ner. Ditto ;; 

datta. 
Kasmir., 

"" 2i4 UI,UldisO.tra,·riiti, dasap&di ..................... MA.\•ikya- 54 13 N.C. Ditto Ditto Ditto 0 
"!I 

deva. 
I!:: :l75 Another copy ....................................... The same. 107 15 

I 0 BhO.rja. SA.r. Ditto 
I 

Ditto ~ 
:z: 

I c::: 276 Another copy ....................................... M&1.ukya- 154 13 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. "' C'l del'B. ~ 277 KA.tantrnkaumudi ................................. Govardha- 106 Hi Saptarshi53 Paper. Ditto Ditto Ditto ~ nabhntta. ;fl 

!.?78 The same .......................................... The same. 306 15 Saka li93. Ditto Ditto Ditto Complett'. 

!?i9 KA.tantralaghuvritti p. ardha .................. Chhuchh- 47 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 
chuka-

280 
bhaH•· 

Ditto Ditto The 1&me, uttar&rdha .. .. .. .... • .. . .. .. ... . .. .. . The aame. 63 12 Ditto Ditto Ditto 

281 K&tantraao.tr&i;li ................................. Barvavar· 13 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 
man. 

282 Ki.rakaparikah&... .. . .. .. .. .. . .. . .. .. .. . .. .... .. .. • Paiupati. 20 9 1732 Ditto Ditto Bik&ner. Ditto 



2E1;i Kfi.sikA.vritti ....................................... · Vi\mana. 440 ... ...... Bbllrja. ' SA.r. Ka&mir. Ditto 
,. . . j ~~yAditya. I 

284 51 14 0 I P11per. Ditto Ditto Incomplete. KB.S1kilvr1~t1nyA.s11, I. II. 2-4 ................. ., Jmen1lra-
· ! buddbi. 

N.C. ! Ditto Dev. 285 KA.SikAvrittinyAsa, l V. .. ...................... 'The same. 68 12 Ditto Ditto 

286 The same, adby. VII. ........................... The s11mc. 94 12 Ditto Ditto Ditto Dittfl Ditto 

287 K~hiratarongi1_.i. .................................. Kshiran&- 257 12 0 Ditto Sar. Ditto Complete. 
min. 

:?88 K•hirntarn:i;tgisamkcta ........................... 0 57 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

!.!89 Chandrast'\tm:i;ti, var~ anil paribh6.shli. ... Chandra. l 12 I Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto ~ 
;oil 
(") 

::?90 Nip:ltilvyayopasarga'Titti ........................ Kshirana- 18 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto = I min. > 
:.0 

::!91 PnrihhU.slulvritti ................................. Purushot- 55 JO Ditto Ditto Ditto Pti.thai;i.. Ditto 
:'l 
t:l 

tnma. 
292 Padapmkarn i:iasarhgati ························ Yogarllja. 3 I 

12 Ditto I Ditto Ditto Kasmir. Ditto 2l 

Prll.kritnprakiisatika manorama ............ ... Dhamaha. 35 I 15 0 Sar. Ditto 00 2!}3 I Ditto Ditto ,, 
Another copy ....................................... 1 The same. 

c., 
41 17 0 Ditto Ditto Ditto 

. 
2!).l Ditto 

,, . c:. 

2~·5 PrU.kritarnhnsya or Shac).hhllshavii.rttika ...... 0 3 15 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

296 Another copy .......................... : ............ 0 l 15 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

:297 Di1lnbodhini • .. •.. . . . .............. Jagaddba- 346 20 0 Bh-Orja. Ditto Ditto Incomplete . 
ra. 

:?9B Another copy ················· ............... The same. 295 20 Saptar- Ditto Ditto Ditto Ditto 
ahi 13. 

299 Another copy, p-Orvi\rdha •.. ' .................. The same. 175 .• 24 Saptar- Paper. Ditto Ditto Complete. 
shi 40. ~ 

~ :lOO BAlabodhininyAaa, p-Orv&rdha ...... ; ........... 96 22 0 Bhllrja. Ditto Ditto Incomplete. ...... ~ 



~ No.j I Author. / Fol&. I Linea. , 'Material. I Cb:erac-1 !~a:r: I ~ 

Name of Work. Age. H 

r. bought. 

301 BAlllokaumkahepa .............................. 0 10 15 0 Bhdrja. 81\r. Kasmir. Complete. 

302 Bhbh&ou8&aana ........ , ........................ Ya8s~kavi 10 12 N.C. Paper. Dev. Ditto Ditto 

303 Mah&bh&ahya, nav&hoikt ................ ,, ..••.. Patanjali. 98 23 0 Ditto SAr. Ditto Incomplete. 
t::i 

304 The ume, I. 1. 103-2. 63 ..................... The 11me. 70 13 0 Ditto Ditto Ditto Ditto &;: 
r.o 
Ill 

305 The 1ame, 1. 4-VI. 1. .......................... The same. 101 28 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
... 
:!I 
!!a 

306 Mah&bhf.ahyapradtpa ........................... Kaiya~a. 99 20 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 1::1 

!:"' ... 
307 YalilwiaotaSiromiu;ii.., ........................... Beahakfiah- 12 14 0 Ditto Dev. Bik&oer. Complete. 

r.o ... 
1:18· 

8&r. 
0 

308 Rdp&vat&ra ....................................... 0 366 15 0 Bhdrja. K.Smtr. Incomplete. "II 

• 309 Lilig&ou84aaoa .................................... P&:i;i.ini .•. 5 15 0 Paper. Ditto Ditto Complete. ... 
21 
Cl 

310 LiligAnu8&aana~ik& sarv&rthalaksha:i;i.& ...... Savaruv&- 15 0 Ditto Ditto Ditto Ditto r.o ... t::i 
~ min. Har- ... 

1havar- :1 
dhana. 

r.o 

illl Another copy ....................................... The 1Bme. 58 14 Sapt. 36 Bhdrja. Ditto Ditto Ditto 

312 LiogAnus&aanavfitti .. , .......... , ••. , .• , .••• , .••. 0 33 15 0 Paper. Ditto Ditto Ditto 

313 V&kyadlpik& ....................................... Y.Somitra 21 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

314 V&kyapradtpa, K. II. with ~tk& ............... Bhartfihari, ... ... Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

315 
PunyarAja. 

V&rttikap&~ha .................................... KAtYAyaua 34 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 



316 Vy& khyanaprakriyA. .............................. 0 11 ... 0 Ditto IS&r. Ditto Ditto 

317 Another copy .................................... 0 11 ... 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

318 Another copy ···································· 0 13 15 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

319 VyzW,iyaparibh&sbA.vritti ........................ Vyai.9i 0 31 12 Ditto Ditto Dev. Ditto Ditto 

320 Another copy .................................... The aame. 28 10 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

321 Sabd&valoka ....................................... Jayadeva- 139 9 1856 Ditto Ditto Bik&ner. Ditto 

Sishyahitlnyai.sa .................................... 
misra. 

322 UgrabhO.ti 280 21 0 Bhurja. 8&r. Kumrr. Incomplete. 
.,,, 
c:: 
1111 

323 Another fragment to complete the beginning The aame. 43 34 0 Paper. Ditto Ditto Ditto 
l"l = 

of No. 323. > 
UI 

324 Another fragment to complete No. 299 at The eame. 7 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto P.I 
t:i 

the end. -325 Another fragment ................................. The same. 118 24 0 Bhdrja. S&r. Ditto Ditto z 
_... 

326 Sho9asak&rika ................................... 0 14 13 0 Paper. Ditto Ditto Complete. CX) 

""'I 
c,, 

327 811.manvayapradipasarilketa ..................... 0 12 12 N.C. Ditto I Dev. Ditto Ditto 
I 

""'I 
? 

328 Barapradipiki .................................... Jagann&tha 61 15 1892 Ditto Ditto Bik&ner. Ditto 

VII.-KOSHAS. 

329 Anek&rthadhvanimanjart ........................ Mah&ksha- 12 15 Saptarshi43 Ditto 8&r. Kasmir. Ditto 
pai;iaka. 

330 Abhidh&naratnam&I& ........................... Hal&yudha. 57 10 0 Ditto Dev. Dilhi. Incomplete. 

331 Amarakoaha ....................................... Amaraaim- 37 12 0 Bhdrja. 8Ar. Kasmir. Ditto ~ 
&" ha. ~ ... 



r- ~o. j Ne.me of Work. I A11thor. I Fols. I Lines. I Age. 
, Place I Chai·ac· where 

!Material. I ter. I bo11gbt. 

332 

;:133 

33-1 

335 

Amarakosha~tkA, K. I. ........................ , Kshi~asva-
mm. 

Amarakoshatika ................................. ' The same. 

Amarakosha~anjiki'I. .............................. I Brihaspati. 

Amarnkosha,·ritti ............................... .. 0 

336 NO.mamala ........................................ ' Dhanam-

1 

jaya. 
33i Mankhakosha ... ... .... .. .. . .... .. ..• .. . ...... .. . Maokha. 

338 Another copy ....................................... 1 The BBme. 

339 Lokaprakasa ....................................... , Kshemen-

1 

<lra. 
340 The same, Prak. I. .. . ... ... ... ... ... ...... ... ... The same. 

341 I Vastukosha ...................................... • 0 

47 

310 

326 

22 

8 

92 

60 

46 

4 

80 

12 

Hi90 

N.C. 
I 
I Paper. ·1 Dev. I Kasm!r. 

I Ditto Ditto Jepur. 20 

17 iSaptarshi23 Ditto 

12 O I Ditto 

12 N. C. I Ditto 

10 Ditto I Ditto 

0 I BhQrja. 
I 

Saptarshi20
1 

Paper. 

11 

20 

N. C. I Ditto 

0 Ditto 

12 

7 

se.r. 
Dev. 

Ditto 

Ditto 

8&r. 

Ditto 

Dev. 

s&r. 

I Kasmir. 

I 

Dilht. 

Kasmir. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Vlll.-LAW AND POLITY. 

342 AchAn\darsa ...... ......... ... ...... ...... ... ... .. Sridatta ... i3 

343 K&mandikiyaoitiaAra .............................. Ki'l.man<laki 198 
Jayan\ma. 

314 lilanin;iayasiddhi'l.nta BB~ika .................. Raghun\ma. 117 

345 Kfity&ratn&vali .................................... RAmachao· 68 
drabhaHa. 

348 Gautamtyadharmas&atravritti, mit&kshan\... Haradatta. i9 

9 

i 

9 

9 

19 

0 

0 

1805 

0 

0 

Ditto I Dev. Dilht. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto I Ajmir. 

Ditto Ddhi. 

Ditto I Ditto 

Ditto I Ditto 

Complete. 

Ditto 

2 leaves miss
ing. 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

;,<! 

~. 

I":. 

~ 
:LJ 
;,, 

i 
l"ll 
t:' 

::-' 

"' -: 
0 
"!: 

IC 
> z 
c::: 
;,, 
r. :: 
~ 
:n 



347 Charuchary& ....................................... 1 K1hemen- 5 12 N.C. Ditto Ditto Kasmir. I Ditto 
. dra. 

:Ha The ume .......................................... 

1 

The ume. 7 11 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

34!) Dllarmuamprad&yadipik& ..................... , A.nanda ... 143 20 0 Ditto s&r. Ditto Ditto 

:i50 Nir.r;Layakaustubha ................................. 

1 

Visvesvara. 45 10 1863 Ditto Dev. Dilhi.1 Ditto 

:-151 Nitikalpataru... ... ...... ... ... ... ... ... ......... ... Kahemen- IIO 12 N.C. Ditto Ditto Kasmir. Ditto 
dra. 

:l!'i2 Nrisimhapras&da, tirthasi\ra .................. Dalapati._ .. 20 15 1859 Ditto Ditto Dilhi. Ditto 

.153 The same, dli.naml'a .............................. The ume. 93 15 1859 Ditto Ditto Ditto Ditto -:I 

I c:: 
~ 

I C"l 
:lii4 Rrihadyoitiyilj1iavnlk~·asmriti .................. 0 30 II 0 Ditto Ditto Ujjain. I Ditto c: 

~ 
Dl 

:rns Mauusmriti ....................................... Manu ...... 106 22 0 Bhurja. SAr. lt'I Kasmir. Incomplete. 0 

;151} Mu11imatama;iimalr1 .............................. VO.madeva. 86 22 0 Paper. Ditto Ditto Complete. z 
.... 

:is; Another copy ....................................... The same. 100 12 N. C. Ditto Dev. Ditto Ditto uo 
'l 
C;t 

:1:;9 i Yiljiiavnlkiyadharmasilstranibandha ......... Aparldit- 384 16 Ditto Ditto s&r. Ditto Ditto • 'l 
' yndeva. ?"· 

:l5'1 I Another copy ....................................... The same. 4i8 19 0 DMrja Ditto Ditto Incomplete. 

YP.jiiavalkiyadhn:·mnsA.uranihantlha, lst hnlf. AparAditya! 310 
& Paper. 

360 20 0 Bhilrja. Ditto Ditto Ditto 

:-161 The same, 2nt1 half ............................. The same. 278 20 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

:~62 Another cop~· ................................... The same. 68+ 15 0 Ditto Dev . Dilhi. Ditto 

i 187+ 
69+65 

:l6~ I Yogayajiia,·alk~·asmriti ························ 0 21 I 11 I 0 I Ditto I Ditto I Ujjain. I Ditto >t 
M 

to 



,,... No., Name of Work. I Author. I l!'ols. , Lines. / Age. - Charec. wbere 
IMaterial. I ter. bought. 

_ -~-, Place I 

J64 . Gawik&nta 206 11 1838 Bhllrja. Dev. Dilht. 

365 . Mitrami.Sra 217 16 18751 Ditto Ditto Ditto 

366 'fo4an\- 85 9 1638 Ditto Ditto Ditto 
nanda. 

367 0 35 7 0 Ditto Ditto Ditto 

36~ 
" 0 14 9 0 Ditto Ditto Jepur. 

369 . Mahesaka. 157 12 0 Ditto Ditto Dilhi. 

370 0 20 13 1836 Ditto Ditto Ditto 

371 . DattopA- 65 IO 0 Ditto Ditto Ditto 

372 
dhy&ya. 

9 0 Ditto , Nllakm;i.tl;i.a. 132 Ditto Ditto 

3i3 0 128 12 1728 Ditto Ditto Ditto 

IX.-SANKHYA PHILOSOPHY. 

374 , V&chupati· 12'2 12 N.C. Ditto Ditto Ka8mir. 
misra. 

375 , N&iai;ia· 2i 13 0 Ditto Ditto Dilhl. 
t[ • 

~,~ y Vfl 0 27 13 0 PaDer ... p Ditto Ditto 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

Incomplete. 

Ditto 

M 
M 
~· 

("l 

~ 
er. 
re 
::!! 
"' Q 

I:" 

~ 
0 
"II 

II:: 
~ 
Cl 
er. 
("l 
IG 

~ ra 



X.-NYAYA AND VAISESHIKA PHILOSOPHY. 
t... ... 377 Akhy&tavida~ippai;ii... ... ... ... ... ... ...... ... ... Raghudeva 38 9 0 Paper ... Ditto Bik&ner. Complete . 
'\.; 

378 Tattv1U.'hint4mai;ii ................................. Jayadeva. 16 10 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

379 TarkadipikA ...................................... Anan1l4nu- 31 20 0 BhO.rja. s&r. Kdmir. Ditto 
bbava. 

380 Tarkaumgraha, dipik&aahita .................. Annaril- 26 21 ...... Paper ... Ditto Ditto Complete. 
bbatta. 

381 TarkAmritachashaka .............................. Gang&- 192 9, 0 Ditto Dev. BikAoer. Ditto 
n\ma. 

s&r. 382 T&rkikarakahAlagh udipik4 • , , ..• , , ............• 0 21 20 0 BhUrja .. Kasmir. Incomplete. ..,, 
c 

383 Dharmikat&vechhedakapraty&satti ............ 0 28 10 1656 Paper. Dev. Bik&ner. Complete. 
:a 
("l 
ID 

Sridhara ... S&r. 
loo-

384 Nyayakandali~ik& ................................. 261 15 0 Ditto Kasmir. Ditto D'l 
l!'!I 
t:i 

385 Ny&yakalik& ....................................... Jayant11 ... 17 17 0 Ditto Ditto Ditto Ditto ; 
386 Another copy ....................................... The same. 26 21 Saptarsbi35 Ditto Ditto Dilhi. Ditto ..... 

00 
~ 

38i I A ... bu "Pl' ....................................... The same. 12 u 0 Ditto Dev. Ditto Ditto 
c;it 
I 

~ en 
.'.l88 Another copy ....................................... The same. 13 12 N.C. Ditto Ditto Kalmir. Ditto 

389 Ny&yaku1am&ojalikArik& ........................ Udayan&- 4 20 0 Bh!irja. S&r. Ditto Ditto 
ch&r\'8. 

390 N yayamaajari ................................... Jayanta ... 435 19 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

:J91 Ny&yu&rapadapanjik& ........................... V&audeva. 50 12 N. C. Paper. Dev. Ditto Complete. 

392 Pad&rthadipik& .................................... KaUI1.da-
bhait'a. 

33 24 0 Ditto 8&r. Ditto Ditto 

z. 393 Pad.Artharatnamanjdsha ....................... Kri1li1:1am- 10 21 0 Ditto Ditto Ditto Ditto H 
bha~~a. H 

~ 



-- ---- ·---· 

I Fols. I Lines. I 1 I Cha I Place I t: 
~ 

No. I Name of Work. I Author. -'.ge. :Material. t rao- where < I er. bought. , .... 

J!.14 Another copy ............................ · ...... · .. · The same. H 20 0 Bhdrja. Sar. Ka.Smir. Incomplete. 

:ill5 Pram&i;lamanjarl ..................... · .... · ...... Sarvadeva- 17 20 Saptanhi32 Ditto Ditto Ditto Ditto 
11lri. 

:i!l6 PrdHtabh&ahya ................................. Pra8a1ta ... 25 12 N.C. Paper. Dev. Ditto Complete. 

:i97 Another copy ................................ · ... · .. The same. 27 20 0 Bhllrja. 8&r. Ditto Incomplete. ~ er. 

:i98 Mitabh6.ahini ... ...... ... ... .... .. .. • .. .... ...... ... MAdhava. 38 13 0 Paper. Dev. BikAner. Complete. 
~ 
~ 

Laka~ai;iaaa~graha .............................. I Ratneeaka. 

I.'!: 

J!l!I 9 28 0 Ditto 811.r. Ka9mir. Ditto 0 

E: 
400 64 12 0 Ditto Ditto Ditto Ditto "' Lauk1kany&yuamgraba ..•...................... Raghun&- ~ 

thavannan. 0 

401 The aame .......................................... The ume. ... ... ...... Ditto Dev. Jepur. Ditto ... 
IC 

402 Vidvadbhd1bai;iavylkh&, manjubhAshiJ;ll .••... Madhuau- 41 18 0 Ditto Ditto Bik&ner. Ditto > z 
dana. c 

40;:1 Vai8e1hikulitra uvritti ........................ 0 33 24 0 Ditto s&r. Kasmir. Ditto "' ~ -
404 Samagriv&da ....................................... Raghudeva 19 1854 Ditto 9· Dev. Bik&oer. Ditto ...:; 

405 I Siddh&ntachandrodya ........................... 

Dl 

Krish:i;ia- 60 ll 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

406 J An unknown fragment ........................... 
dhdrja~i. 

S&r. 0 66 20 0 Bhdrja. Kasmir. Incomplete. 

XI.-PURV A MlM.!MSA. 

407 Mim&m1Alamgrahakaumudi .. . .. . ... .. .... ... Bh&skara. I 86 

I 
14 

I 
N.C. I Paper. I Dev. I Ditto I Complete. 

408 Sastradipik& ....................................... Pairthasaira· 22 20 0 Bhdrja. SAr. Ditto Incomplete. 
thi. ' 



XII.-VED..iNTA. 

409 Abbayaprad&na1Ara .............................. VedAnt&· IO 
I 

33 0 Paper. I Dev. BikA.ner. Ditto 

!tmabodhatik& 
ch Arya. 

410 ................................. Samkari.- 35 6 0 Ditto : SAr. Kaamir. Complete. 

411 Keval&dvaitav&dakulisa ....................... 
ch&rya. 

Kfip&p&tra 6 13 1872 Ditto Dev. BikAner. Ditto 

412 Tattvamukt&vali ...•....•.•.........•.•..•...••. PdmA· 7 11 0 I Ditto Ditto Ditto Ditto 
nanda. 

413 TattvAnu.samdbAna .............................. Mah&deva 25 12 1857 Ditto Ditto Ditto Ditto 
SarRsvad. ~ 

414 NavinamatavichAra ............................. Hariri.ma. 28 8 1856 Ditto Ditto Ditto Ditto c: 
;ti 
(":l 

415 Niruktilak1hai;ia .................... , ............ 0 11 10 li42 Ditto Ditto Ditto Ditto = > 
tr:I 

416 N yAyalilAvati VallabhA- 68 9 1856 Ditto Ditto Ditto Ditto Ii'!! 

···································· 0 

4li Ny&ya1iddh&ntamanjari ........................ 
ch&rya. 
JAnakt- 19 17 1726 Ditto Dev: Dilbi. Ditto :z: 

nAtba. -
418 Pram~manjari~ipp&J;Ul ...........•........•..• AdvayArw;i- 15 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto CXl 

~ 

yayogin. C."l 

I Ditto 
I 

419 PramAi:iamanjarivy&khyA ........................ The same. 34 17 0 Ditto Ditto Ditto ~ 

~ 

420 Brahmasutrabh&shya ........................... Nilakw;i- 15i 11 0 Ditto Ditto Ujjain. Ditto 

421 BhaktiratnAYali .................................... 
~ha. 

Vi1bi;i.upurt. 133 B 0 Ditto Ditto Dilbt. Incomplete. 

422 BhagandgitA~ikA, artbasaii.Jgraha ............ Ahhinava· 41 12 N.C. Ditto I Ditto Kasmir. Complete. 

423 I BhRgandgtt&vivarai;ia, ni.ky&rtb&nvayam&-
Hliupta. 

ma ..•... 160 13 Saptarshi2i Ditto Sar. Ditto Ditto 
tra. 

4:241 Another copy ....................................... The same. 581 15 SaptRrshi Ditto Ditto Ditto Ditto >< JOO >< 
~- ·1:!5 BhRgavadgitA~ikO., brRhmalio1lhini ...... ...... Sridhara... 42 16 0 Dittu Ditto Ditto Ditto ~: 



z- No., 
• 
426 

427 

428 

429 

430 

431 

4:i2 

433 

434 

435 

436 

437 

438 

439 

440 

Name of Work. I Aut~or._ I_ Fole. , Lines. , Age. /Material. , Ch=~ I ~$. I 

Y atirA.ja•aptati .................................... Ved&nt&- 3 13 Dev. Bik&ner Complete. 
ch&rya. 

S&r. Ditto V&aish~harA.m&yai;ia .............................. Vasieh~ha. 359 27 Dilht. 

Vedavich&ra ....................................... Lakshma· 24 11 Dev. Bik&ner. Ditto 
nAchAJ:a. 

Vy&sasOtra'l"fitti, A. I ............................ RAnga tha 33 12 Ditto Delhi. Ditto 

Sv&tmasarhvidupade8a ........................... , 0 15 ISi Ditto Ditto Ditto 

Ilarihhaktilatik&stava ........................... 0 16 ISi Ditto Bik&ner. Ditto 

An unknown fragment ........................... 0 34 10 Ditto Dilhi. Incomplete. 

XIII.-SAIVA PHILOSC ) AS. 

Aja4apram&qisiddhi .............................. Utpala. 3 5 S&r. Kaemir.

1 

Complete. 

Another ............................................ The same. 3 15 Ditto Ditto Ditto 

Another copy .................................... The same. l 12 Dev. Ditto Ditto 

Anuttaraprak&sapanch&sikA ..................... 0 5 15 8Ar. Ditto Ditto 

Kachapu~a ······································· N&g&rjuna. 81 12 Dev. Ditto Ditto 

Karmakriy&k&:r;i4a .............................. Soma- 58 12 Ditto Ditto Ditto 
eamhhu. 

SA.r. Another copy .................................... The same. 61 . ..... Ditto Incomplete. 

ik1h& ....................................... 1 Manodatta.I 111 } ... 12 Ditto Ditto n--Dev. Ditto ! Comp 

~ 
H 

g: 

<":> 

i;: 
:n 
~ 
:! 
l!'l 
t:I 

;;; 
~ 

~ 
'oj 

a: 
> :z: 
c:: 
ti. 
<":> 

"' -~ 
:n 



tH I S&r. I Ditto •J 441 I Another copy ................................. ··1 The aame., 224 

I 
16 

I 
...... I Ditto 

I 
Ditto 

• 442 Kal&dlk1h& .. .... .. .. .. ...... .... .. .. .... ...... ... EnlAi,ged 135 26 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
by iva-
n&mL 

443 Kai~······································· 0 a 6 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

44' K.llakaviv~ ·•••·• .....................•••...... 0 12 13 0 Ditto Dev. Surat. Ditto 

445 Knludtra, 1b0Wunrakab1 .................. Sitilw;i~ba. 5 12 N.C. Ditto Ditto Kumir. Ditto 

446 Kul&n;aava .......................................... 0 234 7 0 Ditto 8&r. Ditto Ditto ..,, 
= 

447 Tantn.&ra .......................................... Abhinava- 48 20 0 Ditto Ditto Ditto Ditto ::a 
(".) 

gupta. = 
Ditto 

>-
448 Another copy .................................... Tbttaame. 37 12 N.C. Dev. Ditto Ditto m 

l!!I 
1:1 

449 TantrAloka, aa~lka .............................. Abhinava- 307 21 0 Ditto 8&r. Dilhi. Ditto 2! 
::Lte. 

Ja atbR. .... 
450 I Tantn\loka, 1&~ika 1.-X ......................... '! Abhinava- 315 12 N.C. Ditto Dev. Ka8mir. Ditto 

00 
-..::r 

gupta.Jaya· 
Cit 

dratba. -..::r 

451 The aame, XI.-XXXVII., moatly without Abhinava· 89 13 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto ? 

commentary. cptn. 
2'l Ditto B&r. 452 The aame, with com. 1.-XI ...................... Te aame. 416 0 Ditto Ditto 

453 The aame, with com. I., 111.-VII ............. The aame. 172 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

454 Dtkah&pattr&i;ii .................................... 0 8 15 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

455 Deviatotra .......................................... 0 one roll ... 0 Ditto Dev. Ditto Ditto 

~ 456 Nityakriy& .......................................... 0 ll3 11 0 Ditto 8&r. Ditto Incomplete. M 

" i<' 



c 
:so. I Name of Work. I Author. \ Fo!s. \ Lines. \ 

4--lp h .. "' ; anc asta\I ....................................... 9 12 

~.-,fl I PRrnmesastotrAvalivritti ........................ 1 65 12 
L 

459

1 

Param&rthasari:lgrabavivriti ..................... 33 14 

Mio ' Parll.trithsikii. ....................................... 48 13 

461 Parilpro.veiiikli. .................................... 4 15 

4ti2 Another copy ....................... , ............... j 12 

463 i Pdtra,·Rmlana .................................... 2 8 

464 \ Pratyabhijiiii.vimarsini, brihati vritti ......... 489 13 

41i~ Pratyabhijiili.vimarsini, laghu vritti ......... 99 10 

41ifi Pratyabhijiili.vimarsini ........................... 52 18 

467 Pratyabhijfili.hridaya .............................. :. L !) 14 

468 I3Rhur'1pli.garbbastotra ........................... 6 IO 

469 nimbapratibimbavli.da ........................... 4 21 

470 Bodhapanr.haclasikA .............................. I 12 

471 ! Another copy .................................... 1 The same. ~ 3 r. 6 

I I Chara I Place I Age. Material. ter.0 • where 
bought. 

N.C. Paper. Dev. ( 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto S4r. 
I 

N.C. Ditto DeY. 

0 Ditto Sar. 

N'. c. Ditto Dev. 

Ditto Ditto Ditto 

0 Bbllrja. S4r. I I 
N.C. Paper. Dev. I 1 

Ditto Ditto Ditto 

Sar. 

Dev. 

0 Ditto 
..... 
Se.r. Ditto Ditto 

:,.( 
>4 
>< 

~ ca 
~ 
"II 
;;;,; 
0 

-.,,, 
-'j 

0 ... 
II: 
> :z: 
<::: 
~ 
:: 
3 
:i 



4721 Bodhavi!Asa ....................................... Harshadat- 2 12 N. C. Ditto Dev. Ditto Ditto 
tasO.nu. 

473 Bhaktyull9.samanjari ............ ...... ... ...... .A.nanda- 93 20 Saptarshi Ditto 8&r. Ditto Dit\O I nAtha. 13 
4i4 , Bhagavadbhaktistotra ........................... Avadh1l.ta. 4 15 ~.c. Ditto Dev. Ditto Ditto 

4i5 \ Bhniravaatava ...................................... From Bhai- 3 24 0 Ditto B&r. Ditto Ditto 
ravay&mala-

- I Bh. 
tantra. 

41 6

1 

airavastava .................................... Abhinava- l 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

4i7 Bhaira,·&n\dhana ................................ 
gu0ta. 

14 12 0 Ditto 8&r. Ditto Ditto 
~ 

478 I Mantraprakarai;ia ................................. 0 8 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 5 = 
4i9 J l\lahfi.dvBdasivich&ra .............................. 0 2 12 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

> 
'.IJ 
:."l: 
i::: 

490 I Mah&nayaprak&sa, or Mah&rthaprak&sa ...... 0 30 13 N. C. Ditto Dev. Ditto Ditto -
4:31 I :Mah&rthaprak&sa, or Mah&nayaprak!Sa ...... 

:z: 

0 IS 22 0 Ditto SA.r. Ditto Ditto ...... 
00 
""1 

482 Another copy 0 38 21 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
c.., .................................... . 
~ 

483 ;\laharthamanjari ................................. 0 27 12 N. C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

484 The same, with a commentary .................. OMahesva· 
r&nanda. 

32 11 0 Ditto S&r. Ditto Ditto 

485 l\Iahii.rthamanjari~ikA ........................... 0 36 22 0 Ditto Dev. Ditto Ditto 

486 Mah&rthamanjari~ik& ........................... Bhadre- 60 16 0 Ditto 8&r. Ditto Dittu 
svara. 

487 l'rlA.y&bijakalpa .................................... Saktid&aa. 8 12 0 Ditto Dev. Dilhi. Ditto 

488 l l'rlalinh-ijaya ....................................... 0 42 12 N.C. Ditto Ditto Kasmir. Ditto M 
~ M 

;,-. 



So. I 

4 

4 

4 

5 

5 

5 

I 
i 

~ame of Work. 

gy 

I Author. I Fols. \ Lines. I 
11 12 

. 4 13 

' . 120 6 I 

4 6 9 

184 10 

. 73 12 

96 17 

...... 17 

321 8 

121 12 

10 13 

, I •• 20 12 

38 12 

27 12 

29 8 

' y ' 4lll 8 

Age. 

0 

0 

0 

0 

0 

N.C. 

0 

0 

0 

0 

0 

N.C. 

Ditto 

Ditto 

0 

1666 

Oharac· .where I Ple.oe I 
i:Ma.teria.L I ter. bought. 

Paper. Dev. Kasmtr . Complete. 

Ditto SAr. Ditto Incomplete. 

Ditto Ditto Ditto Complete. 

Ditto Dev. Bik.Aner Ditto 

Ditto Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ka8mir. Ditto 

Ditto BAr. Ditto Ditto 

BMrja. Ditto Ditto ...... 
Paper. Dev. Surat. Complete. 

Ditto SA.r. K.Smir. Ditto 

Ditto Ditto Ditto Ditto 

Ditto Dev. Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto Ditto 

Ditto SAr. Ditto Ditto 

Ditto Dev. Dilbl. Ditto 

M 
M 

~: 

~ 

~ 
CD 
ID 
:;,j 
; 
t:I 

E: 
CD 
>i 

~ 
II: 
~ 
iZ 
Cl .., 
('l 

el 
~ 



505 I Stavachintimai;ti. sa,·ritt1 ........................ [ BhR~ta- I 19 I 14 I N.C. , Ditto I Ditto I Kasmir. I Ditto 
ru\n\y~. 

K1heman\ja 
Sar . .'>06 Another copy .. . . .. . .• . .. . . . ... .. . .. . .•. ..• .. . . . . The ume. 12 13 0 Ditto Ditto Ditto 

507 Stotn\vali Hvritti ................................. Utpala. 52 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 

508 
KshemarAja 

9 s&r. Spandak&rik& .................................... Vuugupta. 6 0 I Ditto Ditto Ditto 

:i09 Spandaki\riki.vivara.r;ui ............•..•....•..•... Vaeugupta. 21 13 N. C. . Ditto Dev. Ditto Ditto 
RAj&naka 

510 RAmfl. 

I 
Spamlak&rik&vivriti .............................. The same. 76 15 0 I Ditto 8&r. Ditto Ditto 

.., 
0 

"' 511 Spandanin;iaya .................................... 20 12 
C'l 

Kshemen- N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto =· 
dra. 

II>-
en 

512 Spamlapradipiki. ................................. Utpala ..• 25 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto l"l 
t:::I 

.'>13 SpandapraJipa .................................... VidLop&sa- 24 21 0 Ditto S&r. Ditto Incomplete. ;: 
kab attA.ra- ..... 

......... I 
00 
'1 

514 SpandaHrvasva... .. . ...... ... . . . . . . . . . . .• . . . .. . . .. Kalla~a ... 21 21 0 Ditto Ditto !Jitto Complete. o/' 
'1 

515 Another copy............... . . .. . .... . .. . .. . .• .. . ... The same. 15 13 0 Ditto Ditto Ditto Ditto ?l 

516 Another copy .............. , ........................ The same. 33 6 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

517 Spandasamdoha .................................... Kshemen- 7 12 N.C. Ditto Dev. Ditto Ditto 
dra. 

Sar. 518 Spandulltra, sa~ippa~ .......................... , 0 5 13 0 Ditto Ditto Ditto 

519 Another copy ....................................... 0 7 18 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
M 

r- 520 Svachchhandabhairava ........................... 0 197 13 ,Saptarsbi30 Bhtlrja. Ditto Ditto Ditto ... 
S: 



.. No., 

521 

Name of Work. I Author. I Fols. J Lines. / Age. lllaterial. i c~:~~C· i !~~~: ! 
-~--'------·----- ' bought. I 

·--· --- ---- - - -· - -- ·-- [ Pa: e:.1 De\'. r~ilhi. -I Complete. 
s,·o.chchhnndoddy.,ta .............................. Kshcma11\jal 299 

Another ccpy .............. ~ ........................ The same.1403 

u 0 

0 

N. C. 

I i 
.)•J•J 24 

5:.?:i Anoth~1· copy ....................................... : The same. 266 14 

XIV.-ASTRONOllY, ASTROLOGY, etc. 

.>24 i Adbhutallligara .................................... , 0 

.)~5 Kshc:nnkutilhala ................................. 

1

.Kshemasar-
mnn. 

526 KhBJ,1c)hnkMd~·a, savirnral,!B .... .. .. .... ... ... Brahmn
gupta. Cha
turvedi Pri

th 11daka. 
5'27 Another copy ...................................... The same. 

52!4 Kho:i:i~akluidya SB\'il·riti .. .... .. ... .. .. .... .. .. . The same 
BhaHotpnla 

5~9 Khlll,lcJakhadya, with a commentary ......... The same. 0 

530 Oa:i:iakama1;1gana .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . .. .. .. . .. . N andikes
vara. 

531 I Jaimiois6tra, sa~ika ........................ ...... Jaimini 
Krishi;.4-

nanda Sara
svati. 5321 JyotisharatnamB.IA, aa~ika ..................... , Sripati. 

Mah&deva. 
533 JyotisbaratnamAIA~lkA ............... ·~ ......... ' MahAdeva. 

191 

36 

136 

133 

180 

69 

62 

156 

48 

242 

17 

15 

13 

11 

., . _., 
10 

-I 
14 

21 

16 

1881 

0 

1938 

0 

0 

N. C. 

0 

0 

l6jj 

0 

I Ditto I Sar . 
Ditto De\·. 

Kasmir. 

Ditto 

Paper. I Ditto I Ilikiiner. 

Ditto SU.r. Kasmir. 

Ditto J Ditto 

I 
I Ditto I Ditto 

J llhi'uj11.

1 

Ditto 

PNpcr. I>e\'. 
I 

Ditto ' Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto ! Ditto 

Ditto I Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 
I 

Dilhi. I 
Ditto I 

I 
Ditto I 

Kasmir. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Incomplete. 

pitto 

Compi~:e. 

Ditt., 

Ditto 

:Uitta 

:.. 
M 
M 
~· 

•"> 
~ 
CJ> ,,._ 

s 
:.. 
;i 

~ 
0 ... 
I!: 
> :z: 
i: 
~ 

"' 
~ 
"' 



5:i4 I TattvnpraJipikU. .................................... i Sripnti. 

s:-1;; I Nnrapntijayachnryai. .............................. ; Nernpati. i 80 

536 I Naresvarnpariksba ................................. ! 0 i 221 

!'>:-Ii Panchangnkautuka .............................. i Hat11Kk11:i;i-; :is 

I 
I thR. 

5:18 Pai.rA.Saripaddhr.ti sntik:\ ...... ~ ................. i PU.ri.sarn. 

i 

IO 
I 

. Erahmatulya~ika ................................. , 

,')40 l Hhflnnth·ivara1~n ................................ . 

b:.l9 0 

:\I::.1lhnra. 

11 

45 

,;41 
1 

IlhuvnmuJipika ................................... . 0 4i 

.')H I Maknranclnpnncl11lngnvi1lhi ................... .. l) 12 

.54:-1 I Mnkarnntln,·ivnr:i1_.a ............................. . 0 10 

.'iH I }layiirnchitrakn ................................... .' Nii.rncln. I 22 

54:; Yog-.1rnava .......................................... , Ynri'thnmi-~ 
I hirn. , 

546 Ramalal:iU.atra...... .. .. .. .. . . . . . ................. 1 0 ' 

T .. 7 L'I' • . A ... • •. • I Bl • k .,.. i 1&vat1 &agOJ;J.11. ~. ! !lq;1~ari ... ... ... ... ... ••. 1as nra. 
I Gm~ 

~8 i T • • . • • ~h~~Q, 
, \ aru.lu saml11ta .......... ,, ........ , .. . . • • .. . .. . .. . \ R raha- 148 

19 

10 ,1 

60 

1 .h. I · m1 ira. 
5491 Vriclclhag~rgi sniilhitU. ......... ...... ...... ...... 0 I 78 

i· 550 Sori1vitprnk3Sa .................................... Kahnaknvi. 48 
I 

9 

14 

11 

12 

II 

16 

:W 

Ii 

}.j 

·~ 
12 

9 

15 

18 

IO 

JO 

11 

0 

18.37 

0 

N.C. 

1906 

li45 

1861 

u 
0 

0 

1894 

0 

IBO:J 

0 

1828 

0 

0 

l>itto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

1

: Bikai.ner.
1 

Ditto Dilhi. l 

Ditto 

Ditto 

. Stlr. 
I 
1 Dev. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Sar. 

; De,·. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Dev. 

Ditto 

Ditto 

I 
Sar. 

De'' ! . 

Kn~mir. 

I Dit\O 
I 

I Surat. 

/ m_i.a.~er.1· 
i D11l11. 

K~smir., 
D1lhl. I 
Ditto I 
Ditto!· 

Surnt. 
I 

Bikimer.; 
I 

K •• i 
asm1r. ~ 

' 
I 

I ncom pl Pt<:. 

Complete. 

Ditto 

D1tt.o 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Jepur. 
1
1 Ditto 

Kn:Smir. Incomplete. 

j Jepur. j Complete. 

~ 
~ 
:C 
> .,.. 
"= 
w -z 
.... 
'_x, 
'1 
s-·' 
'l a. 

>( .. ... 
..-: 



... 
No.I Nameor_w_o_r_k_·~~~~~- A11thor. Fols. / Lines. / Age. 

551 Sarv&rthachint4m11J,1i ............................. . 0 84 12 0 

5!;2 Sdry&digrahaphalaku1;ujali ................... . 0 14 22 0 

553 H&yanaratna ................................... . Balibhaclra. 269 11 0 

554 Another copy ..................................... . The ume. li.f 13 1786 

XV.-VAIDYASASTRA. 

555 I Charakudtra .................................. . Charaka 483 17 Saptarahi 
63 

5561 NA.mamll&, with explanation in Hindi ..... . 

557 Viraaimh&valokana ............................. . 

DbanYBD· 34 14 0 
tari. 
0 397 12 0 

XVl.-MISCELLANEOUS. 

558 Dhanurvecla ............ , ......................... . 8&rnga-
datta. 

16 9 0 

559 NaodikelvarakArik& ............................ . 0 4 11 N. C. 

560 Pralutik&RikA ................................. .. B&lakri1h- 16 11 0 
µ. 

B.-JAl~A LITERATURE. 

J.-DIGAMBARA. 

Mil 

562 

.n Ankurl.rp~vidh1 ........................... ······ 1 v I 
A1htapAhud.a bAl&vabodha (Hindt) ............ Kundahun-

d&cb&rya O. 

n ' •n "' 

1 
1 
Charac- where 

I 
Place I 

iMaterial. I ter. bought. 

Paper. Dev. Dilhl. 

BhQrja. 0 Ka8mtr. 

Paper. Dev. Ditto 

Ditto Ditto Bik&ner. 

Ditto S&r. Ditto 

Ditto Dev. Ditto 

Bhilrja. s&r. Kasmir. 

Paper. Dev. Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Surat. 

n~ ... .1.- Ditto Jepur. 

Ditto Ditto 

Complete. 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Incomplete. 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

:c 
;..i 
H 
~. 

l':l 

E 
Ul 
:.;; 
;; 
0 

E::: 
w 
""":! 

0 .,,. 
ii: 
> z 
t::l 
Ill 
("} 

~ 
~ 
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561 Aclipur&natipp&J;LR ......................... · ...... Pr11bh&· 51 13 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
chan1lr11. 

564 AptamtmA.rhsAlam kriti ......................... ·· Vidyanan· 225 11 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
Ila. 

565 J.. ptA.mi mA.rhsD. vi vriti ··························· The same. GO 9 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

M6 !pt&mimA.msAvritti .............................. IBhaH&raka 32 12 
Akalanka· 

0 Ditto Ditto Ditto Complete. 

deva. 
5671 Utt11rnpur&na ...... ...... ...... ...... ...... ...... BhRdrA.- 318 

I 
12 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

charva. 
668 UpaddaratnamAIB. .............................. SakalabhO.- 188 12 1641 Ditto Ditto Ditto Ditto "!! 

sh11na. i 
!i69 UpAllAUdhyayana, sa~ika ..................... Prab.hu- 16 1:J 1891 Ditto Ditto Ditto Ditto '"l 

ch1mdra. = 
5i0 ~iahabhanAtbacharitra ........................... Sakalaklrti 234 10 1840 Ditto Ditto Ditto Ditto 

> 
"' l':I 
0 

571 I Riahi1I1AI1dala .................................... 0 7 s 1840 Ditto Ditto Ditto Ditto z 
572 ~kibh&v~totra, sa~ika ........................... 0 Sruta· 16 II 0 Ditto Ditto Ditto Ditto -

sSJ?ara. 
co 

'""' 573 KalyW;iapancbKknpOja ........................... 0 18 IO 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
.:,,, 
I 
-.1 

5i4 KalyW;i,amanclirastotra ...... ............ ...... ... Kumuda- G e 

I 

1840 Ditto Ditto Ditto Ditto ~ 

chRndra. -
&75 The sRme, with a commentary .................. The aame. 14 11 1770 Ditto Ditto Ditto Ditto 

r,75 K&njikapujA. ....................................... 0 5 IO 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

577 Goma~~llS8ras0tragath8., with a Hinlli trana- Nemicban- 66 10 0 Ditto Ditto Ditto Complete. 
lation. dra. 

578 Goma~~as8.rasavritti .............................. Nemichan- 510 12 ?\. c. Ditto Ditto Ditto Ditto 
rlra. >< ,,. 

579 Chaturvim9atitirthank11rapt1ja .................. 0 47 IO 0 Ditto Ditto Ditto Ditto ~ 
>< 
< 



.. No.\ Name of Work. I .Author. Fols. \ Linc@. I 

580 

581 

I. 
Cl11mclan11ch1uita. ..•.....•.....•.•••...........••. Subhachan-

i <lrn. 
Cha1uh-ashash~hik11tha ........................... Brahmasrn-

iiti2 I Cb11mlraprnbha1nalutkitv~·11 i .~asD.ital'8:. 
..................... ' ' u·ana1uh. 

;;~3 i Chovisisvnambhil. ......... ...... ... ... ... ... ... 0 

f1B4 I Jinny11jii11k

0

alpa ..................................... \sallhara. 

• 8'- I J' ·-~ I" . 11 • 0 a .> I rn11~·aJUn1 IVH 1anu ...... ...... ... ...... ... ... . 

556 , Jiua1fat11panjikB.... ... ...... ... ... ... ...... ... •.• ... Snmhnsa-
i dim. 

5~ i I J illllsahnsranU.ma~totra . . . .. .. . .. .. .. . . . . .. .. . .. . 0 

088 I Jiunmantra8ii.strnstotrB.di ... ... ... ... ...... ... ... 0 

44 

4 

109 

3 

1::!4 

18 

<:>-_, 
"_, 
5(i I 

689 Jaineuclravyai.karnIJ.apnnchn\'nstu ............... Devenan<li I 138 

Jainenclr11vyU.karn1,1amahavritti ............... Abhnyadcnf 386 !i!JO 

591 

592 

593 

59! 

li95 

Jai~e1!rlrav~·O.karn:r;i.avritti ~abilB.r:r;i.•1rnchan-[ Somacle,·a. I 262 
lhka,, I 

JiiD.oakriy4sn1inf11ln .............................. ! 0 3 
i 

TattvA.rthaslltrn ................................... 1 0 16 

Tnttvll.rthavA.rttikii.ln1iJ.k&r11 or Rd.jani.rttika. I 0 328 

Tattv&rthavritti .................................... Sid1lhasenn.I 541 

8 

II 

11 

8 

8 

9 

17 

'i 

8 

IO 

H 

IO 

II 

H 

15 

};J 

-~gc. 

1832 

1781:1 

1'361 

18-10 

l!l:!tl 

() 

() 

0 

0 

0 

0 

190!1 

0 

IS.to 

0 

111~4 

Pince i 

I I Cbarnc-' where I 
Material. ter. _I bonght.:.·.;... __ _ 

Paper. DeY. 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto I Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto i Ditto 

DittQ • : Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto Dit~o 

Ditto I Ditto 

Ditto I Ditto 

Ditto ' Ditto 

J~pur. ' Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

llitto 

i 

I 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

lnr-ompltt1·. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

I. Complete. 

I 
Ditto 

Di~to 
I 
1 Ditto 

"4 
~ 
~ 
-<: 

r: 
> 
:;/'.. 
·r. 

~ 
::': 

"' 

""' 
Ill: 
> z 
:t. 
r;, 

"' 
~ 
~ 



r-

:1!)1i I Tattvarthavritti, Har\'arthasirldh1. .............. I 0 ' 420 

I 81 

I 99 

.~97 , Tripanclu1iiaLkriyli.kathlnaka (H.) ........... . 

598 I TrilokaJarp:u;iakatha (II .J ................... . 

Krisln,in
!imhn. 

KhaQgn-

, . . . • . . . . scna: I 
!i!l.1 I Tr1lokruinia, s11,pLt1 ............................. 1 Abhn~n- , liH 

' lnaurli. :\IU.- : 
dhnval'imu- 1 

<Ira. I . 
.;IJO i Trin111;Lil.cl11lrnprarl\p11J,1a ........................ 

1 
Somnsena. ! 44 

Triv11rnAcl1111'asa1ilhitD. ........................... : Jina~cnil- I 148 tiOl 

liO;? 
· i <·har~·a. I 

Trishn~h ~ilnksluu;1.amal11lpurW;i.11 ..•..•.•...•... : J inaseuu- 39.; 
I cluh~n. 

TrailokyAdipiki.I, illustratl'rl ..................... f lndra\·0.-
• • • • j mnrlcrn. 

Tra1lokynsarnchhopa1 \ H.) ..................... 
1 

0 

1)11:i 

liO-t 

86 

41 

6(•5 Dnsalaksluu;ia,inynm:\10. ........................... ! 0 12 
I 

lj()ti Da1snsutrit.ik:1 ..................... , .............. ; t:mas,·ii.-' Iii 
I . min. 

liOj D:i.insutri~ikn, tnttd.rtht ..... : ................. : Sl'Utasu- :i66 
I ;?Rl'Q, 

f)()g DasiisrutusOtl'R (i\l.) .............................. ! 0 

!i09 I D11ri11raynsamira,·ritti .......................... . 

610 I Drish~i,·O.Ja ...................................... . 

Samn\·a
sunJa"ra. 

0 

611 ! lJc\'ilgamnstotra .................................... , samanta-
, ..• I . • . • bha<ll'a. 
11 ... Di:van k1pllJ11 .................................... , 0 

t..O 

16 

42 

10 

H 

i I 1919 1 Ditto 

14 1797 

1

1 Ditto 

li ! 17!J8 Ditto 

12 190-1 I Ditto 

16 I 1892 i Ditto 

16 I O i Ditto 

12 I 0 i Ditto 

11 I 17!l:i I Ditto 

!I , (I 1 Ditto 

5 1920 I Ditto 

Hi 1 1 i!!i I Ditto 

!I lS;'i7 1 Ditto 

11 () I lJitto 

15 

15 

8 

10 

o• 
N. C .. 

0 

0 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Dittu 

Ditto : Ditto 

D. ID' 1tto 1tto 

Ditto , Ditto 
! 

Ditto I Ditt• 

Ditto Dittu 

Ditto Ditto 

Ditto Dittu 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto , Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto ; Ditto 

Ditto I Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto Ditto 

Ditto 

Ditto 

llitto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Jlittu 

llittn 

Ditto 

llitto 

1'1110 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

~ 

... 
Cf. 

8 
:..: 

~ -· :.·• 
' 
~l 
·'" 

~ 
>4 
>'I 

"1 



.I!" 

No.I I Author. I Fols. \ Lines.\ I I Cb \ nace I ~ 
Name of Worl.'.. Age. Me.terie.I. ::.c· where 

I bought. 

613 Dravyasathgraha (M., H.) ....•...•..•....•.... 0 14 6 0 Paper. Dev. Jepur. Complete. 

614 Dhammillacharitra ............•.........•.....•.•.• Jayase- 77 15 1508 Ditto Ditto Ditto Ditto 
khara. 

615 i Dharmapancha,irilsatika .....•.•..........•..... JinadAu. 3 8 1840 Ditto Ditto Ditto Ditto _, 
616 I Dharmapariksh8 ...•..•......................•.•. 0 IOI I2 0 Ditto Ditto Ditto Ditto C" 

>-
a> 

6li Dharmaparikshii. Harishe:i;i.a.; I38 9 1585 Ditto Ditto Ditto Ditto 
f!: ................................. ~ 
to;: 

6I8 Dharmaruiyana .....•..•......•.•.•............. 0 I6 8 1812 Ditto Ditto Ditto Ditto ti 

I 5: 
I "' 619 I Dharmopadesana .•.....••..•.....•............... Nemidatta. 11 17 0 Ditto Ditto Ditto Ditto ..; 

I 0 
620 Nirjaraprakara1;1.1i.ili .............................. 0 260 IO 1656-57 Ditto Ditto Ditto Ditto .., 

II: 
62I Nirvi.1.iak&~cja 0 '2 

I 
8 I840 Ditto Ditto Ditto Ditto >-.................................... z 

c:: 
6·").) Nemipunb;ia, with 'fabi. ........................ Nemidatta. 402 6 I752 Ditto Ditto Ditto Ditto "' n 

E 
623 !Ii yAyadipikA ....................................... Dherma- 33 11 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. ~ 

bh1iahan11. 
C"ll 

624. The same .......•..........•.•••....•........••... The aanie. 42 IO 1948 Ditto Ditto Ditto Complete. 

6"" -" N yi.yuadarthua.Ib.graha ................••.....• 0 513 11 0 Ditto Ditto PA~ha:i;i.. Incompletl'. 

626 PanchAatik8.yabali.vabodh11 (M., H.) """'"""' HemarAj11 105 I3 1791 Ditto Ditto Jepur. Completl'. 
PAndi. 

6~7 PanchAet.ikAyavyAkhyA, with 'fab& ............ , 0 32 5 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

6)~ · Pa~~&vah ......... ••• ..................... ... ... .•• 0 12 IO N.C. Ditto Ditto Ditto Ditto 



""' 629 PaHavali 0 12 10 Ditto Ditto Ditto Ditto ' Ditto ·········································· c.... 

..... 630 Padmanandipancbavunsatika .................. 0 69 10 1891 Ditto Ditto Ditto Ditto 

631 Patlmapuni1.ia or R&mapura\i;ia .................. Somasena. 318 ll 1609 Ditto Ditto Ditto Ditto 

632 PadmRpu~ (H.) .............................. ' Ravishe1;1&. 596 15 1865 Ditto Ditto Ditto Ditto 

633 Param&tmapraka\8avivanu;i.a (M., S.) ......... Yotndra- 148 12 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
e\•a, 

e:w Palyakath&pusbp&ojali ........................... 0 48 11 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

Subbacbao· 167 1833 Ditto Ditto 
~ 635 Pi.i;i4avapurii;ia .................................... 13 Ditto Complete. c: 
:a dra. C"l 

636 P&rivRoitbapun\J;ia (H.) ........................ 0 104 10 1843 Ditto Ditto Ditto Ditto = > 
m 

637 Puruab&rtbi.ou8&uoa ........................... 0 72 13 1860 Ditto Ditto Ditto Ditto 
i..: 
0 

6J8 Prameyakamalam&rtar,ii;la ........................ Prabb&- 344 11 l'i95 Ditto Ditto Ditto Ditto z 
chaodra. ..... 

6;J9 Pravachauamrag&th&, with 'fab& (M., H.) ... 0 54 5 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
00 
'1 

~ 
640 Pravachauasaroddham (M.) ..................... 0 82 11 1559 Ditto Ditto Ditto Ditto ~ 

?> 
641 Another copy with 'f11b8. (l\l, 11.) ............ 1 0 164 6 0 Ditto Ditto Ditto Dittu 

fi-&2 Balimaha\nareodrikbya\na ........................ 0 6i 11 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

6 .aa I BrihadgtmH.valiplljMautividhana ( H.) ...... 0 38 8 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

644 Brihat1h~a8akArai;iapuja\.. ...................... Kesavi\ch&- 15 12 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
rva. 

li.l.5 Bhaktilmara sa~ika .............................. M&natunga. 16 11 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

·- 646 , Ghaktilmarastotra ................. , ............... The same. 6 s 1840 Ditto Ditto Ditto Ditto ti. ... 



No. 

6 

6 

6 

65 

6 

6 

6 

6 

ti 

6 

6 

6 

Name of Work. 

.y 

I .A.uthor. 

, iRatnanandi 

, The aame. 

. Bbaclrab&bCJ 

0 

, HemRvijaya 

. Kundakun· 
.dAch&rya. 
Aa&Jbara. 

JinaJeva. 

Sakalakirti. 

Vat taker&-
ct:iArya. 

. The aame. 

. PaJmu&-
gara. 

Subha· 
chandra. 

, S&manta-
bhadra. 

0 

0 

Fola. , Linea. I 
40 8 

27 9 

78 12 

80 15 

8 11 

23 19 

12 11 

28 11 

60 9 

126 5 

i8 9 

5 20 

85 12 

415 16 

7 5 

5 10 

Age. !Material. I C~&r&o· 1 !::~ 
er. bought. 

1616 Paper. Dev. Jepur. 

1887 Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

1807 Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

1918 Ditto Ditto Ditto 

1678 Ditto Ditto Ditto 

N.C. Ditto Ditto Ditto 

1858 Ditto Ditto Ditto 

0 Ditto Ditto Ditto 

1593 Ditto Ditto Ditto 

1932 Ditto Ditto Ditto 

1920 Ditto Ditto Ditto 

1865 Ditto Ditto Ditto 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

ht half ~one. 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

E: 

<'"l 

~ 
m 
m ... .. 
; 
" 5:: 
m 
~ 

0 .. 
IC 
> z 
c:: 
m 
t"} 

§ 
m 



663 Ratnatrayoily&pana .............................. 0 14 IO 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

664 Rayanasara ....................................... 0 13 18 I812 Ditto Ditto Ditto Ditto 

665 Rohi:r;iivratodyapana .............................. 0 I2 11 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

666 LaghusA.ntividhAna .............................. 0 12 9 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

667 Y ardham&napur&:r;ia ............................. . SRkalal..irti. 126 I2 190I Ditto Ditto Ditto Ditto 

668 V arshamabodllya ................................. Me~~a- I20 11 1915! Ditto Ditto Ditto Ditto 
\'IJBya. 

70 
-.: 

669 V HsusabasrauA.majinapOja (H.) ............... Cbimanrll.m JO I619 Ditto Ditto Ditto Ditto c::: 
:a 
l"l 

The 1ame. 65 0 670 Another copy ···································· 14 Ditto Ditto Ditto Ditto = . > 
;a 

6il VimanasuddhipOjll. .............................. Chandra- 13 8 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
,.. 

kirti. 
!:I 

6i2 VishapahArastotra ................................. 0 16 11 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
;: 

lii3 ' Santin~tbacbaritra .............................. 

... 
Sakalakirti 174 12 0 Ditto Ditto Ditto Ditto co 

.... 1 
0:,'1 

6i4 Siiavi!Asa .......................................... 0 21 14 1029 Ditto Ditto Ditto 
I 

Ditto -..1 
p 

r.;5 Sraililhagu:r;iasamgraha ························ Somasun- 50 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 
dara. 

6i6 Sr.i.vakA.nusbtbAnaviilhi ........................ 0 29 21 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

67i I Srlijlokapadd~ati ................................. 0 30 13 1848 Ditto Ditto Ditto Complete. 

678 Srei;iikapura:i;i.a .................................... Subba- 129 IO lf'40 Ditto Ditto Ditto Ditto 
chandra. 

679 Sho1Jnsak8ra:i;i.ajayamAIA. (ll., H.) ............ 0 23 5 1920 Ditto Ditto Ditto Ditto 
.r· ~ 

GEO SbotJn~ak&ra:i;i.apOja .............................. 0 8 6 0 Ditto Ditto Ditto Ditto -· 



3:- :So. I N11me of Work. Anthor. JI Fols. I Lines., .Age. ! MatorialJICharac-1 !~~~: I ~ 
i ter. bought, 

6~~ Saptavya:anakat~r6 .............................. ., ~omakirti., ~: I ': 1~89 P,p., lh J•pJ

1 

Com~lt:te. 
GtL Samayasura JBVf1tt1 .............................. K 11ncl11kun-' 131 1- 1190 Ditto Ditto Ditto Ditto 

! ilaeharya. · _ 

I 0 I ~ 1;s:1 Samay11~ra, with 'faha ........................ j ...... GI 5 1985 Ditto Ditto Ditto Ditto ~ 
' -lir-4 8a1ilmcdesikharamah8.tmya ..................... · Dern1lntta.I 8:J 10 I881 Ditto Ditt.o Ditto Ditto ~ 
• 0 

68.; Another C'opy ................................... The same. 114 9 0 Ditto Ditto Ditto Ditto l:"' 

I ~ 
li8G Saptasitislokaadtra~ika ....................... 1 O 48 13 I454 Ditto Ditto Ditto Ditto ..i 

' 0 

6i;Ji Sambadhapanclu1sika ........................... i Gautama- 51 • 8 . .. ... Ditto Ditto Ditto Ditto ..,. 
• • • I !;: svamin. . . . . : 

ti88 Samyaktvakaumud1kathi ..................... , ah Jodh- 41i II I 840 Ditto Ditto Ditto Ditto iz: 
; raj Godika. ~ 

689 Saresvatipdjana... .•. . .. .. .. .. .. .. .. . .. .. . ... .. . . .. 0 14 6 0 Ditto Ditto Ditto Ditto ~ 

ti90 Samayikavachanika (H.) ........................ : 0 .19 9 1866 Ditto Ditto Ditto Ditto ~ 
6!1I Saracheturvimsatika ........................... !Sakalakirti. lli JO 1884 Ditto Ditto Ditto Ditto 

i 
69~ Siddht\ntes&.radipika .............................. 'The 1ame. 288 IO J 7(•8 Ditto Ditto Ditto Ditto 

' 6~J Another copy "'"":""'"'":··· .............. ;The same. I I36 JG 0 Ditto D'.tto Ditto Ditto 

6!14 Subh11bodh4rtham41apaddhat1 ............... , Devasena. I I5 8 1812 lhtto Ditto Ditto Ditto 



u. 696 ' Subb&.hit&~ava ................................. Bh11~~Araka 1 98 I 10 I 1--., Ditto Ditto 1 Ditto I Ditto 
VJ 

11~ 

Subha-

• chandra. 
696 Sy&dv&tlachlllik& (H.) ........................... 0 42 IO 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

697 Svardpuambodhanapanchavimeadvfitti .•.... 0 6 12 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

698 Sv&mikArttikAnuprekshA ........................ 0 27 18 1698 Ditto Ditto Ditto Ditto 

699 The aame .......................................... 0 65 6 1887 Ditto Ditto Ditto Ditto 

700 Harivamsapur&.i;ia ................................. Jinasena. 209 14 lll22 Ditto Ditto Ditto Ditto 
"" d 

701 The aame B&l&vabodha (H.) .................. The aame. 423 19 19:J2 Ditto Ditto Ditto Ditto 1111 
~ = 

II.-SVETA11BA.RA WORKS. > 
"' l!'!l 
ti 

702 Anek&rthakairavakaumudi ..................... 18 0 Ditto Ditto Ditto Ditto Hemachan- 184 ; 
dra. 

703 Abh&vagranthavyA.khy& ........................ 0 66 16 0 Ditto Ditto Bik&ner. Ditto 
CJ:) 

704 U padeearuAyana ................................. 0 60 19 0 Ditto Ditto Jepur. Ditto 
-..) 

~ .. 
-..) 

705 Kath&kosha ....................................... 0 113 11> 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. ?> 

70d Karmagranthuha~ka ........................... 0 19 11 0 _Ditto Ditto Surat Complete. 

707 Karmagranthuaha~k&vachU.ri .................. 0 59 11 1537 Ditto Ditto Ditto Ditto 

708 K&vyakalpalat& .................................... IAmarachan- 70 15 16i2 Ditto Ditto Ditto Ditto 
dra. 

709 K um&rapAlapratibodhacharitra ............... 

1

Somatilaka. 15 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

710 Kri1~yudbi1h~hiradharmagosh~hi (S.,i 0 36 6 0 Ditto Ditto Ditto Ditto ~ 

M., G.). ~ 



.r-- No. I Name of Work. I Author. I Fols. \ Lines. , Age. 

711 KriyAklllApa~iki ................................. PrabhA· 17 20 1483 
cbandra. 

712 Kshei;iU.ki .......................................... K1hauma· 14 17 0 
bhaHa. 

713 Gayasirilharajacharitra \S., H.) .............. 0 2G 12 ~.c. 

il4 Gurn\vnli .......................................... Munisun- 15 18 1657 
dara. 

715 Gurvavali .......................................... 0 9 14 0 

716 Gautamaprichhavritti ........................... 0 58 IO 1846 

717 ChampakavyavahA.rikRthA ..................... 0 18 II N.C. 

718 Another copy ....................................... 0 4 20 0 

719 Jina<lattakathasamuchchhaya .................. BhadrA- 103 7 0 

720 I Jyotishkar&J;1.<Mika .............................. 
chArya. 

~lalayagiri. 197 11 N. C. 

721 Daiinvnik:\likasutrabriha<lvritti ............... H aribhadra 160 15 0 

722 Dipalikakalpa .................................... Vina ya- 5 15 1746 
chandra. 

i23 Devarajaprnbandha .............................. 0 145 11 N. c. 
724 Dc8inamamA18 .................................... Hema- 90 13 0 

chandra. 
725 Dvyasrayako1ba,·ritti ........................... Hema· 

chandra. 
... 13 N. C. 

726 , Dharmallllilgrahii:Uvritti ....................... Malayagiri. 160 17 1522 

Charac. where 

I 
Place I 

,Material. \ ter, bought. 

Piper. Dev. I Complete. 

Ditto Ditto ., Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto I Incomplete. 

Ditto Ditto I Complete. 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto ~ Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto p nittn 

~ 
:!. 

(') 
!:"' 
> 
Ul 
Ul 

~ 
l.'!l = 
!:"' 
;; 
-i 

0 ..., 
!C 
> :z: -a; 
(') 

~ 
~ 
:n 



727 Dharmopadeaa .................................... Merutuuga 85 16 0 Ditto Ditto ...... Ditto 

728 Dh&tup&r&yal}avritti .............................. Hem&- 112 17 1665 Ditto Ditto Dilht Ditto 
ch&rya. 

729 Nandop&khy&na ................................. 0 10 11 N.C. Ditto Ditto P&~ha1,1. Ditto 

730 Namuk&rutava aavritti ........................ Jinakirti. 4 11 1484 Ditto J)itto Surat. Ditto 

731 Narao&r&yiu;i!nandak&vya ..................... Vaaantap&la 48 11 N. C. Ditto Ditto P&~h~. Ditto 
or 

i32 
Yutup&la. 

Naravarmaoripatikath& ........................ 0 851 11 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 
"II 

733 N armadAauodarir&s .............................. 0 40 17 1785 Ditto Ditto Surat. 
c: 

Ditto ~ 
734 N araaarilv&duundara... .. ...................... 0 10 15 0 Ditto Ditto Ditto Ditto c: 

Ill 

" Nigh~~useaha .................................... t:l 735 Hema- 20 11 N. C. Ditto Ditto PA~h~. Ditto ;: chaodra. 
736 NiSithapary&ya .................................... 0 41 21 0 Ditto Ditto Surat. Ditto .... 

CX> 

Nitiv&kyAmrita .................................... " 737 Somadeva- 56 9 0 Ditto Ditto 0 Ditto CT< 
I 1llri. " i38 N yAyapr1ve8a~ik& ................................. Haribhadra. 12 16 0 Ditto Ditto Surat. Ditto ~ 

739 Ny&y&rthamaojdabikA ........................... Hemaham- 65 15 0 Ditto Ditto Bik&oer. Ditto 

Panchull.tra, aa~ika .............................. 
ll~J;Li. 740 0. ari- 28 13 ...... Ditto Ditto Sur1t . Ditto 
bhadra. 

HI Paoch&khy&oav&rttika .~ ......................... 0 26 16 1730 Ditto Ditto Ditto Ditto 

742 PaochAsikAvritti ................................. Haribhadra 168 14 0 Ditto Ditto Jepur. Ditto 
l-

7i3 I Pa~~Avali .......................................... ~ 0 10 13 0 Ditto Ditto Bander. Ditto 
~ .... 



~ 
Yo., 

I 
744 

i45 

i46 

74i 

i48 

i49 

750 

751 

i62 

Pa 

Pa 

Pra 

Pra 

Pra 

An 

Pr: 

Prf. 

Pr 

753 llh 

754 M 

755 M 

756 M1 

757 M 

758 Yo 

759 Kasa 

Name of Work. I Author. \ Fols. I Lines. I Age. 

Jayavalla- 143 10 N.C. 
bha. 

0 27 11 Ditto 

0 12 fi 0 

Tilak&ch&- 215 11 N. C. 

i{l·· jase- 164 12 Ditto 
khara. 

, The ~ame. 66 11 Ditto 

0 64 16 li61 

0 5 11 0 

0 23 11 0 

Subhasila- 280 15 0 
ga:r;i.i. 

Jambun&ga 128 14 N.C. 

0 117 13 1849 

0 29 11 0 

Devaprabba 36 16 0 

Haribhadra. 17 21 0 

0 6 15 0 

Chan.o- where 
I 

Place I I Material. I ter. bought. 

Paper. Dev. P&~~· 

Ditto I~itto Ditto 

Ditto Ditto Surat. 

Ditto Ditto P&~ba:r;i.. 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Surat. 

Ditto Ditto Bik&ner. 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 

' Ditto Ditto P&~ha:r;i.. 

Ditto Ditto Surat. 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Jepur. 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Surat. 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

~ 

~= 

n 
!:"' 
;... 
Ol 
Ol 

3 
pi: 

0 

t" u. 
~ 

0 
"= 
rs: 
>z 
i:: 
t<l 
n 
~ 
~ 
Ill 



760 Raghavil4pa11A~aka .............................. Rii.machan· ! 118 16 N.C. Ditto Ditto PA~haJ;l. Ditto 
dra. I "" 761 Lalit&nganaresvaracharita ..................... 0 34 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

762 Liagaain;iaya ....................................... K aly&iµasuri 18 17 0 Ditto Ditto Jepur. Ditto 
I 

763 VAkyaprakASa .................................... Suda ya· 4 15 I li31 Ditto Ditto Surat. Ditto I 

dharma. 
764 Vikramuenar&s (G.) .............................. 0 55 16 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

765 Vikram&dityacharita .............................. Subhasila. 251 12 :N. c. Ditto Ditto PA~hRJ;l. Ditto 

766 VichArimritasarilgraha........................... Jinahar-1 50 17 0 Ditto Ditto Bik&ner. Ditto 
.,, 
c 

.. . shagaJ;li. ;,., 
0 

767 V1Jayapra.Sa1t1kavya .............................. GUJ;llvijaya. 432 11 Ditto Ditto Ditto PA~hai;i. Ditto :c 
~ 

V'' h& ' k . k. I 
a> 

768 9 0 Ditto Ditto Jepur. Ditto 
I.: l8es "as ya aniryu t1 ........................ Bhadrabahu ... :;I 

i69 v. dA . 0 I i 1801 Ditto Ditto Surat. Ditto z fin nuvr1ttR .................................... 1Devakusala.' 181 .... 
no VyAkar1J;1a4.hu:r;i.ljhika ........................... Hema- 158 11 N. C. Ditto Ditto PA~hai;i. Ditto 00 

" chandra. Cll 

SA!ibhadracbaritra sAvachuri .................. 
I 

iii 0 22 15 1522 Ditto Ditto I Surat. Ditto '1 
?"' 

ii2 Sesh11aiilgraha .................................... Hema- 7 14 0 Ditto Ditto Dilhi. Ditto 

SeshasamgrahanAmamala 
chandra. i 

i73 ····················· Sadhukirti 41 15 1741 Ditto Ditto Ditto Ditto 

ii4 Sn\vakakritya (M.) .............................. 0 14 21 ...... Ditto Ditto Surat. Ditto 

ii5 Sha~sthAoakavritti .............................. Lesa. 76 15 1627 Ditto Ditto Jepur. Ditto 

ii6 Samdehavishausbadhi, a commentary on the Jinaprabha. 62 16 1635 Ditto Ditto Surat. Ditto 
&:· Kalpastl.tra. I !:!.. i77 SamynktvaprakAi!a .. . ... .. . .. . .. . .. .... .. . .. .. .. O 37 9 0 Ditto Ditto Ditto Ditto $:4' 



• No. 

.. 
I 

7 

i 

i 

7 

'l 

7 

i 

i 

7 

7 

7 

7 

7 

Name of W 01-k. 

SAdhupratikramaJ;Lasutra ........................ 

S'1111bapradyumnaprabandha .................. 
SaradiyA. namamA.IA. .............................. 

Siddh1btavichA.J'llgA.th& ........................... 

Subh!Lahitaratnasamdoha ........................ 

Sutrakritangavritti .............................. 

Somaeataka ....................................... 

Svop11jnadhA.tupA.~havi\'RraJ;L& .................. 

Haribhadrasdrikatb& (M.) ..................... 

Hemavibhramasutra aa~lka ..................... 

Haimapr&krita4hui;ighik& ..................... 

Amarako1ha, with Ka8miri explanation ...... 

Amailla, a poem .................................... 

Kaiimtrt kosha .......................... · ........ · 

I Author. I l!'olL I Liae1., A.ge. Charac- where I Place I 
j:u1teria1. / ter. bought. 

0 16 9 1863 Paper. Dev. Dilhi. 

Sundara- 29 11 0 Ditto Ditto Surat. 
1dri. 

Harahakirti 15 151 0 Ditto Ditto Dilht. 

0 7 li 0 Ditto Ditto Jepur. 

Amitagati. 83 11 1903 Ditto Ditto Ditto 

SU6.ng11. 230 15 0 Ditto Ditto BikA.ner. 

0 9 11 N.C. Ditto Ditto P&~hai;i. 

Harshakirti 59 17 0 Ditto Ditto Bik&ner. 

0 48 11 N. C. Ditto Ditto P&~hai;i. 

0 7 18 0 Ditto Ditto BikAner. 

He1Da- 158 16 16~5 Ditto Ditto 0 
cband1·a. 

C.-YERNACULAR LITERATURE. 
1.-KASMlRl. 

0 51 10 N.C. Ditto SA.r. B1k&ner. 

0 11 . .. Ditto Ditto Persian. Ditto 

0 11 IO Ditto Ditto 8&r. Ditto 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

4 leaves mias· 
ing. 

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

-

n 

""' ... 
en 
ta .... ... 
;; 
ti 

""' s 
0 .. 
IC .... 
~ 
Cl 
co 
C"l 

~ 
~ 
"' 



'192 Kr1slu,1li.vatAra .................................... · Sahib Kol . 159 10 0 Ditto Ditto Ditto Incomplete. 

793 Janmacbaritra, with Rnother unkn011'D piece. 0 25 14 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

794 Nirvli.1,1.adesaslokistava ........................... ...... l 18 0 Ditto Ditto Ditto Complete . 

795 NiaAb ................................................ 8umtyPan- 3 ... NC. Ditto Persian. Ditto Ditto 
dit. 

796 BU.1,1.0.suravRdha .................................... 0 eo IO 0 Ditto s&r. Ditto Incomplete. 

797 MahmO.J.-i-ghaznav .............................. 0 B ... N.C. Ditto Persian. Ditto Complete . 

i9A Yussuf Zulaikha 0 29 ... Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 
.,, 

································· c:: 
~ 

7991 RilmA.vatilr .......................................... 0 128 10 Ditto Ditto Sar. Ditto Ditto 
a = :> 
ro 

Lalla. 6 12 Ditto Ditto Dev. Ditto Ditto P.I 
800 ! LallAvA.kya .......................................... t:I 

bOl , Lallavai.kya .......................................... The same. 13 18 0 Ditto se.r. Ditto Complete. ;;;: -I 

802 I Laila va M11jnO.n ................................ Mahmudi 21 ... N.C. Ditto Persian. Ditto Ditto 00 

GB.mi. 
'1 

803 I Vilmik-ujra 

C,,'1 

Saifudclin. 28 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 
I 

······································· ... '1 :r• :'I Tho Hm• ....................................... The same. 43 8 Ditto Ditto Sar. Ditto Ditto 

5 Sival11gnav11rr;i.ana ................................. 0 68 12 Ditto Ditto Ditto Ditto Ditto 

tl06 Siriu-u-Khosru ........................ , ........... l\lahmudi •)<) ... Ditto Ditto Persian. Ditto Ditto -... 
Ga mi. 

Silr. i:l07 Another copy ....................................... The aame. 41 12 Ditto Ditto Ditto Ditto 

08 . 0 4 Ditto Ditto Persian. Ditto Ditto 

:09 I:::~:::§.:~~~~~~~~~·~~~~~~~·~~~~~;:~~:· 
... 

t Ga1,1.aka· 18 21 \Saptarsbi 91 Ditto S&r. Ditto Ditto 

I prasasta. -



~ No., 1' ame of Work. I Author. I Fols. , Lines. , .Age. 

810 HArun-rasid ....................................... 0 I 6 ... N.C. 

Sll A Kasmir! grammar and dictionary ......... 0 . .. . .. Ditto 

1?12 A collection of Ka~mirl songs .................. 0 54 8 Ditto 

11.-HIND!. 

813 Krish~arukbmi:r;i.!1·eli ........................... Pritbvinija. 47 15 16.'iB 

814 Another copy, with a comweotary ............ The same. 3i 17 1717 

815 Vamsilvali of the Chachvabns .................. ...... . .. ... . ..... 
III.-PERSIAN. 

816 Upanishads translated from the Sanskrit •. 
B\' Bir Ral l . 

Al7 Tarikh-i-Knsmir translated from the Raja- Kacharu. 

~Received from Katimir. tarangini. 
818 PrabodhachnndrodayanAtaka translated from By Bunvali 

the Sanskrit. ' 819 Bhagavata, 10th Skandha Ditto ... 2 vols. J 
!120 MoksbopAya Ditto ... 
821 Vikrami1.dityacharitra Ditto ... 
822 SivapurA:i:ia Ditto ... 
823 A work regarding Krisb:r;i.a ..................... 

'

Material I Cbarao.j Place I ter. where 
bought. 

Paper. Penian DikAner. 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto su.r. Ditto 

Ditto Dev. Jepur. 

Ditto Ditto Ditto 

Ditto Ditto Ditto 
-

Complete. 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

})jtto 
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I iii 

Appendix II. 

EXTRACTS FROM :MSR. PURCHASED IN 187n-76. 

No. 12, Ka!l1akagrihya11utra and bhd11hya. 
Beginning: 

3fr ~ q7fp.tr: II "'I'~ "'ll(P'fUl(l'I II 

~l: II "'I'~~ ~'2l"'l(<t(e;1~01q I ,.._ .... 

Wfilottrt11~~~f.1'1_€'\q-~ II 

*3TfCJl'ftr \.ftfijJ~ CJ1m ~ij'rom: [fi :] 1:n:ir~<fllil~it. 1 
~ ~c~4:\:l\ilqirq1t "'llrrnt ~ CJ\lfl ~ 11 

::.. ' 
~: ".fl@RQHHQ "'I'~ qre;-r f.R;q;fl{ I 

~firq'fld 'JO~W i{4q1&Srf!f~f~~ II 

3fr ~'q~rft:m"<r~~f.r'fl"rf;r ct1irrfor trRf1:nR"ffl!;f ( cr
enfct ~fit) ~ritffl 'J.Ulfi'"'lm"<JfA ct1ur;°ij" I ~~fer -'JO~lj31+ 
~rfor ~cr.if"'I' fctN'{~ii'l"lrttct'littl tt_~ trffllffi~rf.:r rir fiii.~
~tCJTlJtr~"'I' f.rcnc~T~<TJ?J"lT cri\ltf ~ fcNr:i" ~
~ffT<r;:;r~fij" I (fC( ~TUTT ~f«f@'"AT ~lfinrf\rcnr~: 
f.RrilaNitt~e;w1::i~(')'"ifGA\:ft~~r11rr~r;;:rrll'PJt'f~u~~r
f~: 3ll><flR~~ il"~r~irCJ::rtR" "~~ 1 ~m
~il'<JrR" [;fr] ~ 11 
;JtJ~ iflU"Clf(i ~({. II ' II 

(Contents extracted by l\Iartn!J~R Sastri : ) 

1. ~lf<Q'fl(Ol~-lj_'flf{ir \ ,,-2. ~lfrCJ~~~-
l!_o (.,-3. 3l(q'~fir.\T"'l'tf'fl""{Ofq;:-ll_o \ o,-4. ~f~Cfitf'fl\OT'\

lio '-·-5. ~rCJTR~~fbffi i('(ftJCfi~UJ'J{-ll_0 ,l',-6. fi
~:-ll_o \ ~--7. ij~'f_-li_O ,,-8. ~ffilA°J{-li_O ,,-

•Read~. 

t Read fcl'""~Tf\~!if'IT. 

'· 



liv EXTRACTS FROM HSS. 

9. ifffi41'Fltl'fl(Oj 'f';;n:[~ "q'-~o ~.-10. 3R~QfQtj'fl(OJ'f'-
~ ' 

:.,...;::....,.-. II: ~ .... ~ 
~o \ <... -1 l. ~Cf 1 '1 ~~f :-ll. o '·- I 2. "10~1 "'"''t ""'°c1)'°"QTT1q l,..,..'fl....,Q"""'ij' :-

ll_O ,.-13. qf'fl'lnf:-11,0 \ '.-14. ill$1f.1Cfi(~l{-li_O 
\ '9.-15. 311t1(~'41@tltl(OTJl'.-lfo \ o.-16. fCl<tl(tl'fl(OjJt 'Ro 

~ ' ~~ ' '°' 
'9.-17. @fcttil:J'fl"i>q:-fl0 \ ~.-18. i:nwrl~~-'!_0 U\,-19. 

qrfU1q@Ojtj'fl(Oj'!_-tI.O ''·-20. ~\ltl'fl(Oj'!_-llo ~o.
:!I. 1NNA~-~o U.-22. «!it'dtl<fl(Oi'{ l!.o L.-23. ~'t1'1{
'1tl'fl(Oi'( tto 0-.-24. elGQ'd1ij'f"'f!:ftl(UJ'( ll_O \.-25. ~
<t1Jlt1'fl(Oj-'1iittlif "q'-ll° \ o.-26. '11¥t'fl(Ojtj<f1(01¥( ll.0 

\ C...-27. f.lf>ifl'tOJtl'fl~-ll_O \1 0 -2A. ~~~'lii'1tl'fl(Ojlf_ ll_O 
~.-29. 3i"ittli'lii'1tltl (01'{-li.O '·-30. 'i(_.S l'fliftj"fl (OJ'( -qo 

\ ~.-31. i34'1Q'1tl~J{ tI.0 U\.-32. ~f.t~tltl'fl(Olic,-ll_0 
f...-33. 'ql~UC!'fltl'fl(Oi'(--qo ,,-34. tlifU~iCd iii11%fct~
'fl"'(UJ1(-1to ,.-35. 3j'i~i'1iH1tl~l(-ll_o IJ'.-36. ~if: ij'f
\f'111~~--qo ''·-37. ~1qe~1fQt1'fl(Ol'l lI_o ,l'.-
38. ~i;.f'2tl'fl(OJl{:-~O ,,-39. ~~'(-1!.0 '.-40. 

3jqjq( j(tj'fl(Oj JJ:-lt° ~11.-41. ~Cftj'fl (Oj'{-l!.o \ \-~2. 
:..~ .... 
3fl'IJti~'ll ...,(i,_q .... q-'fl-(-ol'(-!_o ~.-43. ~Q'fl(Ofit, 11.o 

''.-44. 1~"tcftTcfi'{Of'(-~O '90-45, 3ff~:Jt111<fi(UJl{-l!.O 
~.-46. iirirat ~~'{-ll..O '·-47. ~ij3ltj'fl(OJ'l-~O 
(..-48. ~~Q'1r.:ct(tl'fl(Ol'!_-lI_c. ~.-49. 31'2<tlltl'fl(Gfl{-'flo 

.... -50. "itj,tj'fl(Oj'l-110 ,\,-51. ;sc .... '2'fli'Si14'tjifl(Ojlf_-ll_O 

\ ~·-52. 3Pf~ f.till1tiifl(OjJt-'{1'0 ~.-53. ij'ftlotl'fl(Oj!:f-
' ~ 

'fl"(OJ'~-~O \ '·-54. ;r~~~-lI_O ~.-55. 
~'ITTfiqtj'fl(OJ

0 

•liQijlfatRi(Uf "q'-tI.0 't 4i!..-56. ~
~'{I 

End: 

mt'~~ ~~'a4q1w11€1 ~'f.?t ij'qf
~it:_ 1 U(f ~II~ II 



PURCHASED IN 1875-76. 

* No1. 6·1-68, N1lamata pura~1a. 

Beginning: 

~P1•mi flt~ •u:t ~ 1 
~Jl'f4"11ti ~ t111f141~(iiottQ~ II \ II 

~f'd>il=iitJtQ: I 
~Al~ ~1eE£11tiii"41Q"fiiAtifii(\ II ~ 11 

Jte:r"irJflf: I 

iiTillR~ "fl"fll'lill ~: I 
irn~: EtiilQldl: f~ Jr if@'lflRT~ II~ II 

~ ifil~iflR<i1 ~ "llQlttEa=:t ~ I 
q~i!_"'l ::r '{(f: "«~fr: II~ II 

ifi~l(ii0c~ ~if tNT;f ~Rf ~Cf'{ I 
[ . :.. :.. ~ 
'fill "f'Tm '6 ii I ~ iE!1 'SI q I o;g ct ifi ll : II ~ II 

ft"fliil~"« U'fT :q- ~ir'luort irmllf: I 
~ 'frm f.r~~~IRT ~r 11 ~ 11 

:rrmi lUci ~ ~ ifi"r.ilfir'tir ~] 
:.. 
~U'4T'i"f': I 

[et«ffcd•iiel<l'if r<Jtrl' ~ ~ ll "II 
l1!fT "fTffi' \tiilQld: dfiij'liiliiQ !liffi I 
~g 41°'6itqtllSIQi lt"~ ~ II ~ II 
~· "' ... 
~~dl"lctd101i->'1f '4l"'f ~ ' 
ttil1t;;;+;kis'SI ~~1"3U R\IC{•f1{(iq-1~ II ~ II 

Iv 

• Collation and abstract of the PurAl)a by MArtaJ?<!a Sistri, the former revised 
by myself. 

SI. 3. ;rr;rfhlll. -SAhebram. 
SI. 56-226, as well as all subsequent slokas included between brackets [ ], 

.ore found in 8Ah. MS. only, and are therefore spurious. 

SI. 7, rEad ilrlfrrft. 



lvi t:XTRACTS FROM MSS. 

H "" "' ~. <tiW<1•cm.;sq.E1IAf ~'iii"' mrtrr I 

ar6t tr<Wf.fi~tfr ~ ~ 'ijlfff~: 11 \ o 11 
"'~"' "' ~ ~ ·~ ~ •~"'~ 'IR1 'fll dE11~1<f': I 
~~ Cfi~iti!l~u\T~ II\\ II 
fmft;ri' flWl~~l"ff ~ l{lfdT I 

..... ...... ....-:1+ r-.. 
3f"A' ~ itl"'t.:ql"'litEt "'"'IJT~: II \ ':t. II 

ifiT~ii\'ftilif~~.!f: ttii!IWCfilAfQI I 
:.. "' 

m:mtr~~l{_l:ffl": II\\ II 
~ tt~ ~T~ l{lf~: I 

riNTtT "l" cfi ei(if~<t ~~: II \ ll 11 
__:. :..~ "' "' st~: ~ t-sct I ?I I :ffi' ~ q;r crr-fc1T: I 
liRiN cRr ~ q~"ft ~: 11',to..11. 

0.. 

~ m ~ lf{dT ~ f}jrftqq1 I 

3ffl't<f ~ d"~it·~~i~l'J>trftqq1 II \ (. II 

~Cfilffl !R "'~ "'~~ I 
~qftr(jf l;!ifr ~r~: 11 \ "· II 
f~~d"f rtf~ irmttf.r I 
~~lflfi_~~~: II 't.l'.' II 

fctl{~1'"'11tf ~R lf@WAT I 
~ Cfil~('l_ umRdT ~ ~ g:- II \ ~ II 

« u~ e~ffi•illh11~ ~~= 1 
3f ~ :ffi'~ "'I" ~it" f.tiffr IJQll,, 11 'o 11 

"' . "' 3fU ll'Ufitl U:ffi' '6 Cfili "'l"T'6 m iiR"Sf~ I 
t\'tJRfctffu;rr ffl"6'r ~ Sl(;sctl;:qlf II '\ II 
~nTC\.~ • ._...,, ,, ,,-~- .. -.. "·''"' ,, 1-i::m<I\: I 

q =:t I tt..tt I : '6'ITTflll mfRr ;() 4~11 RH : II '' ii 
d"=:t"fmf ijitjCfiOq] ~~ ~q.f{ I 

~ lfNCi ~ 'q'1('f'(f}IRd: II ':t.\ II* 

• SI. 23 ends in SAh. 'f("~;r ~lfi't'T· The SAr. U:SS. show that several versea 
have been lost after 81. 23. 

4 



PUBCBASll:D IN 1875-76. 

~~ Cff~(4.:q ~ mlat~ I 
ffif: U 41$11:.:4"1 !I" ~ftrcf: II 'II II 
31'"~ ~ rv;ff 41~4i~m~ I 
~~~~ll\C-.11 
ffir:m~ff~~~ I 
~:~ifT 11 \C. II 

31"lm: II 
... :... .... ~~r:;. 
~ 1TITT ~ '"".,. q n;ii...,:st .... Et""'~r'ft'q I 
ifT~ ~r ~~"€Crt<C4 ~ II \ ~ II 

lrii 

SL ZS. After this Tene the S&r. MBS. insert ~ ~: I '.IU' IR
~ ~~ 11 ~~ :Jl'li'fll'. II &11d indicate thereby a considerable lao11.u. 

" 3 4 



lnn EXTRACTS FROM 1188. 

~~' 'f'..., '1, , ... :.& '1, ,,-.~lr6<46irrf~q;_ I 
~tlll1:it"'1r'fi'tol ~~f<PJ II \~ II ... ' 
a;;i1"'11<11te~l:f<ffurrq~;i1faatt I 
~["q~ 6(fi ;-~~II \\JI II 

rngqlfl~Ncf ;rArr~~ I .. "-' ... ' 
;rr;ff'!'PM1<f'1of ~R:Uriffctctl( II \t' II 

~sr~IJUC~ ~oii ~<f'M..-~..- 1 
(f;r ..-m~~r: ~0qret=;r !lotfT: fuir~: 11 \~ II 
(fif ;ifij01QI !}17QT: ~oqy;:qfq m:ifu ~ I 
hr~ti ~ ~ ~ :€f'f ~~:II l/o 11 

a~ IP>~ f.rqfur ~~fiR ~ I 
fct(f~ wrr ~ ~1f4:1t"'1•i1nr II I/\ 11 

lf PJq."'11: II 
.... ..... fl.... . 

If""~~ l1~1t1 I'~ 6<:: I 
~ ~~ ~ <Fll"T~°lrfct" tNr 11 !l \ II 

[~ Jr ~lAf~R.i ~11%1 ~ sfif~ ~ I 
fqqfi1gqi11r ~ociiew1fiaa?tife-: 11 1n, 11] 

~~iqrr;r: 11 

~ ~U 3'fftl ifr~~ -rJrail': I 
~l11'illQ6Wr ~-"l~'( II 1/1/ 11 

'l~ 6 ~: ~ iqeilit I 

(~;j ~~ ~~it'T~ II I/<\ II ] 

ifr;r~ ~if!'~ II 

~~0(1(~ ~ ~ f.fi~ I 
~iiruteii il'lf'l~"'fl 4 ~~ 11 I/ C. 11 

SI. 44, '.J{f ~.-Sahebram. 
SI. 4.5, q"lRJ' ~~. Sab. 

i;1. 46, ·~"Jf ~ I Sfa 



i~"'f: II 

PURCHASED IN 1875-76. 

um~ ~: ~ {~N\fiq1f I 
::.. ::..-. ·-~-~~ qr~r rr ~tr.r d~1""q", 11 v.a 11 

~ [ ~~~ ;foct ~~~r I 
'IN\l"I en41fiJ1 ~ ~'q~J{ II Vt II 

~"'~~qt~~'{l 
~ ~ ~ ffi fl(f" ~ ~~II ~~ II 
['fii%iwf V\' o o o) UtRSJR ~(Vo o o) I 

"itap41;i ~ 'c...( o o o) fid'IJFi \ "'~ oo o) I 
,.!i!l. ... "' -

~~i4f'fl6~rQ'T 't'"'l:a(l'i@:l~(f I 

i•IQfilOi V\,ooo) ~~i:riuuf \o(.'8~000) 
A>n ....._ n-... 

€1RO;Pit'"'l:a(dld ~: e~l'?lilwrr: II t...o 11 

~~:ml ;rf\l'ilQlf.a ~: I 
\!ifiiu'i4 ~ m l1'Jl1'° ~ II '-.. \ II 

R'i<tlPE~JJCf f.rq\fr ~I 
~...:r ~<tio:Jr*lit1t>lRf~~: II c...' II 

..... ..... ~ ~ 

~ ~: ~ ~'tli~<4"i"fi'1 I 
~'Q'JJCf q1fl:Ql"'l.&Cf ~ R'1!iQPt WIT: II C...\ II 
.... •,i::;, ""'-1 i:.i.·~ 
~ i'H!iQd ~" Jf'1!1q '""'"1:1: I 
~ A;Je Jii~q••u~ r~: ~ "4'll: 11 c...v 11 
3fAr lt._~ m fcnrrq~q.eq:aa: I 

~cit~ ~ ~ aft"""~ ~Rf It II "--C.. II 
~ir...:r e<t~3flf.r ¥fPiQT I 
m ~1qq(t <r~ ~ =rri ~: 11 r....C 11 
~ ~: 'l!ff fii!'llqifitfi1t" I 
3IJPf ;rA" m ~"~~;:q~aq~°% 11 c..." 11 
,-r ~ ~ eufch11ai ~ ~ II c...~ 11 

[
..P-. .. .... • • ] 
1UQ "1l&5i4€1 q;tf'"-tj(qQqqOf"l'lf, 

lix 



b: EXTRACTS FROlf lfflB. 

Cliaur'8uratapanohl18i/r4, by Billia~. 
Beginning: 

Pj\!}\.(i~q1qr[q-] ;nr: II air~ II "Jftqqqqcwq :fat': II iit
~ ;nr: II 
~ 31m ~ (FJr~:J-
4f0c1au<at'-"'om m ~ "ITT<l(fl{ I 
{ ~llef:ifct q'q.~qfq(~u:if.a ~ 

" : ~:II\ II 

3fl'if fct:latf.hi O"'flfl ('i~i<iliit 
~ .......... s::ll ~ .......... 

t::r"'l{i'S"""C4""'~~{i'S'"l~i>-nnf !1\f (ci~~+:iki ~ l 
31it((ifofkwfl{il51'4t>•l~l+:i .. 'llU<I· 
fiiEtqqfdffi" 9" ~ tt1ftu:ifct ~: II ~II 

31l1ffit at <ti .. Cfl +:i "t 'fl ~I if ffl tl f1i ij4 if% 
End: 

ffil" ~ft st <ct q ~+:i 11\1ct11 Qftnf' ;c 01 fl cw r "61ITTf r II 
No. 129. 

Beginning: 
Tdracliandrodaya, 'by Vaidyanlltlaa. * 

~•1Ut\llC4 ;nr: II 
~ .. ttEtilM (1d446MlfTtl'lli11Ei ~A: ~ l 
qflqi{ilSCfl(I §"4;c'.E"f ~-\ll'laft ~qj'11tlt f.flmtn ~ II \ II 

• li:lltract by V&man!ch&rya Jballllkar. 



PURCHASED IN 1875-76. 

End, fol. 80b, I. 3. 

;ftit* (t} ~IT'1\l'ld"tqq1 ~~qy ~r
qliJllOllqfif ITT ~~~d ;q"ii; ~ l~: I 

n"' ({~~ Cfl(l"€4~qEliti!!:"S:"€4 Q'.1"11~QI 1"1~G.I 

bi 

i+11\H'l1eqewt10~ •lj\leq~: 11 'o II 

ffit">ftct1<1"€4'llat~ qui+11e4 PJft~<J•t11Q~~~fiaTA\rfij": ~nl: (!)Ii 
WH{ \\I\(. ~.rq ~ § ["] ~II 

No. 130. 

Tripuradahana, by Ravibli.U.. * 
Beginning: 

" "' A~.:-PJr•IOhllq "'Ill': II "Jll~16t4' "'Ill': II 

'1'ifffit iit<'i014 3fqffr ~ •O('i@lq~ I 
R ~n:rnrfi' .... .... i+l~i+ll .., ...... ~-... -·•'"1..."'-11if'I' ~«Aflt II \ II 
f.nftrf CAT'Zi'4tttiie:::i qrfUr::rt ~CAA:ar I 
qftlil~itlijl<J Prci ~(GO'f"f U~ ijitlijli;Jfllctl\ II \ o II 

Fol. 9a, I. 4 : 

U6" R~<e:t'Zi ttlTll' 31T"mt: 11 
Fol. 15b, l. 3: 

fF<f' R~<G:E~ ~ 31'1'.\ITTf: II 
Fol. 2lb, l. 8: 

~ ~ ~ilf.r ~ 3RT: I 
fil"t IPfl "'t ll'fl "'flfifl "t I q ti!~ '4itli+i lf(oli II (. o II 

UtT ~~ ~1trr~: II 
No. 133. 

DasarJatd.ra, by Kahemtndra. 
Beginning: 

aTr ::rifr ::t1<1qo11q I mfir1t1qf':l"Rf("€4"'ll\"€4q "'f'lf: I 

q1q1•1@::t•@l"1 "'ll"'tl€qlq ~II 
Fol. 3b, I. 4 : fffr ~tl:\ll'ldR ilrE"llCfdf(: qll'lf: II 

3 4 * • Eztract. by V&man.tcb4rya. 4 



lxii EXTRACTS FROM MSB. 

Fol. 5a, 1. 12: mt '*foqrij'~mqu~it~ti~ G~H0 'I_lffcrijWf 
~~:II 

Fol. 66, I. 9 : mt CfUmct'R: 
~ "'"' fol ...... "' .........r.; Fol. IOa, I. 3: Ui:i Oifjijt0jijj'ffl'~(liB:r(I~ 1"Tfo ...,~,ij'-

~olif~: II 
,..... .......... ~ 

Fol. 176, I. 9: {i'Cf OtITTfO ~ll~1~ 0 1"TT0 ifl1f~: ~ll: II 
Fol. 19a, I. 10: mr~o ~iR:'f.fo 1"Tfo "'1<i•tl'Hfl(: ~:II 
Fol. 32a, I. 5: ~ $tmfo ~~ 1"JT0 ~(iit+.F~ICffff\: 

mrll:ll 

Fol. 62a, I. R: {f(f $imro ~~fi~ t:"m 0 ~~it': II 
Fol. 65: fFcr otmr~m0 ~1f~fi1t t:"m0 ,;G:ICfdlU ::fCfll': 11 

End: 

ON fctwii<'lct~: itill1'1dlE'llt:fH1~~i:rr 1 
n - ............ ~ ri;i 6CiiQCUQRd'llTT~ll':r-fll::rT 1~1~(1: ~tr: II 

mt ~Oifjij~jijjq(j~~?r ~it ifi'f~W * G-

~: II ij'qrn-IClPi G~Tl'tdlHdCf: II 

~ trr~~fet~ S14€\q(IJ.1C1ilct11(1 ~ ~: I 

~itl"1'1'•<t: ~e~l~'tjlfi: ~ R~~: 11 \ ii 

~~ ~ f"~'ll: ftF\itJ.ICI' HAl~IQ: 
Ql\t4:dfQ yo1qct1~trVffl' ~: ll"criril•ldl'! I 
f.f ...... ~~ r;._::.. Q~Ql(f'tff,,..."' ...... .,'1.:' .. ef'tl"°lh..-.o:r: 

Q'~WWf ~ (fo:rtf: ~~llfll'I'~ II\ II 
.... ,...A.r.:; .... ""' ~ "' A..~ • .... r;:.._ "'.,. ...,.,, ~!H•~liilli<"< .~..,.11~6'~'"'"'r 
~: ~i1J'r~~r 1 

Cff~~"q(1t~1o1qf01f(~~: ~{
~fffio:qiji~~il'ldl(ij(ij: \_~: ~: II ~ 11 

~~~~~ QritQlflM'\ I 
-.. ~-... ..... 
(f'::f~ e ~I Cfl 1"1f <fii>Q'fOlf \I ~r~: 11 ll II 

"' Cfi'i(r i~ the Kailmirian form for ~· 



PURCHASED IN 1875 i6. 

No. 142. 

N11i11hadhiya/ikt1, by Pidhyadhara. 

End of SRrga Xl.,-fol. i20b, I. 9 : 

~~~ [ (f] ~~ifi"ITT~;(f(tf 
{{{TOtTf ~IAl'f(;f<Jt ~ ~flf;rf I 
~6~~ ~ T.I"~ <ilG:IE't~I Q"f ~f 

lxiii 

i'Rir tfir~rf~ ~~ m ll~ffflN°tl" 11 \ II 
otJQi{ft:st~1i1ifrr~: ~<111~rif f~
~rrr ~ffirar wrCRfr ~ imrr T.I" q-~ 1 
~'W~ ~ Etl~~r.-411\f{ 
tfR ~ mf@f f%ir~: llllfq-~u : II \ 11 

ar~lllf:~[=] 11'11 f~~9f=ir'!sr[~] 
~t'SlflfQIUJt"9fl{lqv11ftCll(~J14il~f1Mfl@l(lltl~rlltt~· 

-.. ..,....,...J\. ...... =--. ~ .... ~-... 
~ .. I\ 1;11 ~lll'{ if~l:J<fil~fiTrl>Q"ftr: , ., .. ~: ~flJ. 

~fiT [u:] :Jl"~~"INT (!] "lJ1r '61f: Et'a:mT: II C.. II 

End of SRrgR XXIl.,-fol. 455b, I. 5: 

~ftlt~~= "'u~;fr~
~ ~fffirar wmt't ~~Cf 'ITTfT :q- lf~ I 
~~trriir~~ 
rn11i1W ~;r. ~ l11i Et' T.l"ii ifilm{ II \ 11 

Utf ~ffl~~Efllrt~q<tir:rt tl'GfiJln roffi: l1 · 

it~ El'flT'iTT1'ftf 11a11~r~~11 u.11 tRT· 
qq_ Et'tttrlq~ij@I \o'-.LC. II a II Ila II~~ Ofl"410itt~ 

11 a II II a 11 ~~ \(.~~ II ~ (~] *ti'lfii(f'ai~fil (~ \) 
~ :::..-..~'"' ~-. - -~ 
1G., im: lir'I" 1o:n1 ..... 1;1 I ttlihll€1 q ql<ffi:Jtal .. 11!41~1~1;1= II u. ll a II 

u. II a 11 ~II ~II OlJ'l~rJum- II ~1Jttit"t1qEf'4 {~ ~
CfilJ II ~-1fmNtt ttlit li'rf: II ~ .11 ~II a II ~ II a 11 u. 11 ~~ 11 



b::iv EXTRACTS FROM MSS. 

~o. 154. 

Blidratamn11jari, by K11litmtndra. 

Beginning: 

;imqoj ..-~~ ;it ~~ 9f0"'1if¥( I 
~ ~ ~ rif ;1iq~c!)(4<{ 11 \II 

.... Q.,,. - .... t1i:r·0..,,.-.41%: ...... 9f....,.ll1~;ffMOJ' illJOT 9fll': I 

;pr; ~-Wf f1Wjtq1q;i1q- "q" II ~ Ii 
.... .... ..l • 

~r: !iU q_(ff ~lit@EfOftl~;r": I 

tii<1fa1'fi'1 ~~~ii \Ii 
End (for which compare Ind. Ant. I. 30i, note):-

{fa' ~f.t<f\ta1qi ~ qft2_oif frthr: 11 

ifl1Eifi(1 (~~] ~: ~lffi{ I 
"1'Rtffrn1efect1l"tg:<o1 <fi''""~" [:] 11 
~i:l1-.e~e1= ~ tmfOTT: oo 1 

R ~ Ai° ~: qifl 1~1 ((I ~Nifi: II \ II 
~ q(lftccll:ll<iflii4IOI\_~: I 
~ ~~ fi:Jt·if9fi'( II ~ II 

~tf{ ffff~~(~ )~ t\'°liflt9fctq't I 
~~ ~utl9fdl9f9f: ll \ II 
~-rm~ P-. .... ~..,~~·:-a•.,~, ... q-: qful!lfUf ~:I 

~ ~~~~m ~ctftitata1ffl;!j 11 e 11 
'{_"lfiMI m ~ tr6(S:Mf.:i;k: I 

mi~ tlitl~ffiJ ~ff ~(I' II" Ii 
lN"''11iti tt;iqe~ fctrctt'q1ftrr I 
trtmr= Cfl f" 3 ii ii'! ;rJ"'flJ@'OI cij aq ft I '( II (. II 

~i1<.'4<1tU.~<11RCJ"'ct11Rui: I 
~iiij\tl~mttTI{o?.# ~: II -. Ii 
~itllllctdl+:fllf\tlatqfU~'il(~~: I . . .... 
\f;qffi' lf: qn trrW -.. , ... ( .... jq""'Oj ... q-(1-q-01: II t II 



l'URCHABED IN ) 875-76. 

tfi~~~ "« <hiC4'!UQrf4<f: I 
"' ~tmrt ltrol<filif Fii~w~ ¥1 d e1 II ~ 11 

a~~ i:uiltt'4!1l~ 'PU I 

~: ~~lft: mt ijR'f;r~: II \ o II 

ff ~ «~ ~-s:s11@ ~r~~ I e 

~~ .:cl R 'ie~ ~~m ij{'~: II \ \ 11 
;rqr QA'A~~s:rt Ns:sf~ I 
fiWii"HflWllfrit" 'llwi{41t1;i1t1 ~ II ({~JR l 
mt '""IJe1ei r:rr ~If~!{ I 
"« ~ ~l+?<~q]~;ei:tt(flrofti{ I.I 
~lffipi if@f qi(ttif~~tt II ~: cn1r: 

e 
- - "'::i &q'(QUQl4(;iia: ll"~!iW.SW;:u: t:j ... 4-.. 1-w- II 

llir me<.:ct~I ~R trWirar I 
oor ~;itti m ~ ~ lilJT II 

it&:oq1~cfo1~ ~<ff~: I 
'ij'lfflffcftfirl1"1' ~~II 

"" ........+ • ::.. -
(Gili~i('€11:~~·u.,, ~r ~CJ r.fil(CJT 

~: q(ffif: "« ~ft~ :lfr<r.fft~<t': I 
~~ fJffl°: "« ~~'f: <fi~: ~r orroTli
~~ ~ ~ m if.fr ~<ff'\ II 
~i1;tlct(~;e;<igfd!rf= m"t: ~~: 
41"11~~~[~]<.s;)~&~l~'Uil41Jf:I 
lJf 1 ~;ff..(l ~[~]~ ~e:~liffiSi'ii ~t: 
~~IJJ{ll 
~ f" "'!,}ti 'fl ~~tnfiffef~·~1f13~: I 

trm: ~~fit nrif~ <fi'fl~ffl" II 
' 

~I{ 11 afr -r1fr ~ ~~CJT1.J II 
~ \' rrt ( 1) f6' ~nrr qrif= ~~~ 11 

lxv 
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lxvi 

No. 170. 
Specimen of a tra1ulation of the Rd.jatarangil}i. * 

I. 1-107. 
1. Reverence to Hara, who (grants his worshippers' desires) like 

the tree of Paradise, who is beautified by a seam of light emitted by 
the jewels that are concealed in the heads of the serpen_ts adorning him, 
and in whom those freed (from the circle of births) find eternal rest. 

:.!. l\lay both the halves of the body of the god, whose cognizance 
is the bull, and who is united with his spouse, give you glory,-the 
left, whose forehead wears a saffron Tilak, the colour of whose throat 
near the ear is fair like the splendour of the ocean-born (moon), 
and is enhanced by numerous tremulous earrings, and whose breast 
wears a fanltlcs.i hoddice; - the right, whose forehead carries a 
ffame of fire, the colour of whose throat near the ear is concealed 
by the ocean-horn (poison) and enhanced by numerous playfully 
moving snakes, and whose chest is encircled by the lord of snakes as 
by a b0tMice. 

1. G 1 a11tl other MS:::i. read /JMishillifoa instead of bliU&hdbliogi. 
Hara or t:iiva wears a serpent instead of n Jcnvi or brahminical string, 
and smaller serpents instead of bracelets. The Kasmirians, being ~aivas, 
consider 8i,·a to be the U ni,·ersal soul, and expect to be absorbed by 
him. The pn•positiou pra in pralina, which adds force to the meaning 
of the root, indicates that absorption is complete,-sayujya,not sd.lokya. 

This verse, it seems to me, is au imitation of Bai;ia's SrUiarshacha
ril·t I. I. 

'.!. A translation of this verse being impossible, I have given a 
paraphrase. Almost tl1e whole of its first three pd.das is made up 
of a succession of pun:;. Siva is i11rnked in his form of Ardhanari, in 
unio11 with P;irrnti. The words describing the appcarnnccs of the two 
halves are chosen in snrh a maunr.r that tht'y apply to the frmale form 
and its 1lrcss as Wl'll ns to the male. Ku~u_lali11, lit. 'containing a ring,' 
must he taken as, l think, in the s1•nsc of' earring' or' necklace,' when 
it ref'i•rs lo 1'(1r1,,1l'i. ./al11tlh~ind1h/ut!Jddilrn if rcfi.·rred to Parvati must 
be rlissolvc1l into jaladhijnd1hu!J<lrad11chc/1ha; if referred to Siva into 
iu/,ulh(iarl1chl11i!Jayli chhn or iichchlU1=achl11tdita. In the description 
•lf ~iva, alii11a must bl' Ji~solwd into altimim ina, 'the lord of snakei-,' 

"The lrxl. has h<'C'll t'•H't"Cdcd al·,·onli11; in two rollalf'd .;opies wrilt,f"n hy 
<;ana-kak Pan· lit.,_, I,., •. , lO', '"'"the cnry in lhF lio\·crnmenL collect-ion, Ch. 

4 



rl!RCTTARF.D IN 187!J-7G. 

:t Worthy of praise is that. quality of trnl' pOPt!I, whatrwr it may 
he, which enables them to 11pri11kle with the nectar (of tl1rir i<ong), 
and thereby to presenr, thPir own bodies of glory ns wPll a.'I those of 
others. 

4. Who else bnt poets resembling the Prnjapntis (in rreative 
power), and able to bring forth lovely productions, can place the past 
times before the eyes of men? 

5. If the poet did not see in his mind's eye the existences whi1•h 
he is to reveal to men, what other indication would there be that he 
is a divine seer ! 

<i. Though for its length the story docs not show much l·ariety, 
still there will be something in it that will gladden the l"irtuous. 

7. That virtuous (poet) alone is worthy of praise who, free from 
love or hatred, restricts his muse to the exposition of facts. 

8. If I narrate again the subject-matter of tales of whid1 others 
ha,·e treated, still the Yirtuous ought 11ot to turn their faces from nu• 
without hearing my reasons. 

!J-1 fl. How grrat a clewmess is requirrd in or<lrr that rnrn of modem 
timrs may complete the accou11t gi,·cn in the books of those who dit'd 
after composing each the history of those kings whose contemporary 
he was ! Hence i11 this 11arratiYc of past ncnts, which is clifficnlt in 
many respect~, my endeavour will be to co1111ect. 

11. The oldest extensive works, containing the royal chronidrs 
(of Kasmir) have been lost in consequence of (the apprarance) of Su-

Vasuki, who srrves Siva instead of the Jcnvi. 'Nrar thr rar' ma!J also 
be referred to the sentence beginning with dndhat. The orean-horn 
poison is the Ilaltihala which Sirn swallowed. 

4. The Praj;ipatis are fourtern in number. Thev causrd the sm·-
1·rssi,·e creations of the world. 

Verses 9 and 10 form a !l".'Jalaka, or couplet, i.e. they are interlaerd 
in their construction : compare Kavyudarfa I. 13, comment. They giw 
the' reasons' alluded to in v. 8. Yat must he take11 as a conjunction, 
1lepending on kiyad itla1il duksliyam. Sarrnprakctrask/1•1/ite, 'whicl1 
is difficult in many respects,' means literally 'in which there arr 
1la11gers of mistakes of all kinds.' 

II. Suvrata apparently "·rote a l1·111d-book of the history of l\asmir, 
to be romrnitted to memory in the srhonls, which, as usnnl in luJiu, 
··ansed thr loss of thl' mo1·e ancient books on thr. sa111r ~11L.j1·1·t. 
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i•rata'1 composition, who condensed them in order that (their sub
stance) might be easily remembered. 

12. Surirata'11 poem, though extensive, does not easily reveal its 
meaning, since it is made difficult by misplaced learning. 

13. Owing to a certain want of care, there is not a aingle part in 
Kalit!mendra' 1 •List of Kings' free from mistakes, though it is the 
work of a poet. 

14. Eleven works of former scholars which contain the- chronicles 
of the kings. I have inspected, as well aa the (PuraQ& contaiaing the) 
opinions of the sage Nt.Ja. 

15. By looking at the inscriptions recording the comecration of 
temples and grants, at the laudatory inscriptions, and at the Manu
scripts, the worry arising from many errors has·been overcome. 

16. Four among the fifty-two rulers whom they do not mention, 

l.1. Regarding Kshememlra see above, the Report. 
14. Regarding the Nilamatapuraf}a see above, the Report, and 

above, pp. Iv. aeqq. 
15. According to my interpretation of this passage, KalhaJ.la used 

four kinds of records :-(1) the pratis!&flitWuana edicts, i.t!. inscrip
tions recording the erection and consecration of temples or other build
ings and monuments, such as are to be found on almost all temples. 
religious or even profane buildings (such as palaces), on images, funeral 
monuments, and so forth ; (2) the r1a1tu8ti1ana edicts, i.e. inscriptions. 
recording grants of things, chiefly of land, and perhaps also of allow
ances, such as are found engraved on copper-plates ; (3) pra8aatipa{
! aa, tablets containing laudatory inscriptions of persons or places. such 
as now are found sometimes in temples or other public buildings, 
e.g. the Arbudapra8a1ti in Vimalailha's temple at Dailwarra; (4) 
the 8d1tra1, the works on the various sciences, or, to use a 
short expression, the Manuacriptr of Sanskrit books, which in 
Kasmir mostly give at the end some information regarding the 
author, and the king under which the author wrote, together with the 
date. 

This interpretation comes nearest to Professor Laa11en's,-vide Ind. 
Alt., 2nd ed., II. 20,-from whom I differ in the interpretation of 
Sd.atra 'only.' He gives too narrow an explanation, considering it to 
mean 'law-books.' 

16. Gona1ula is the reading of all $irada MSS. Regarding the 

,. 
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on account of the losa of the records, viz. Gonanda and (his successors), 
have been taken from the Nilamata (Purii.i;ia). 

17 -19. Having read the opinion of the Pusupata Brahman 
Heldri1ja, who formerly composed a •List of Kings' in twelve thollBllnd 
slokas, PadmamiAira entered in his work the eight kings, beginning 
with Lava, who preceded ~Mi/ca and his successors. 

19. Those five kings also, among whom Asoka is the first, Sn
chliavilld.lcara declared (to have been taken) from the fifty-two (lost 
ones). For his verse is as follows:-

20. "The fhe princes from A8'Jlca to Ahkimanyu, who have been 
enumerated, have been obtained by the ancients out of the fifty-two 
(lost ones)." 

21. This narrative (of mine), which is arranged (in proper order) 
and resembles a medici11e, is useful for increasing as well as diminish
ing the (statements of previous writrrs regarding) kings, place anJ 
time. 

22. What intelligent man does not rrjoice at such a compilation, 
which treats of the numberless rvents of ancient times ? 

23. When (the hearer) has well pondered ov~r the sudden apprar
ance of created beings that lasts for a moment only, then let him 

meaning of d.mnd.ya, 'tradition,' 'records,' see below, I. 45, and the 
Pet. Diet. s. ''· The four rulers intended are Gonanda I., Damodara I., 
DAmodara's quren, and Gonanda II. : see above, the Report. 

17. Makii:uratin, which I have translated by PD.impala, has bren 
usually taken to mean simply' ascetic.' I should think that a particular 
sect of ascetics is intended. LI. HelArAja, who was a Kasmirian and 
lived probably in the 9th or 10th century, has written a commentary 
on the Vulcyapadlya, of which fragments are still extant ; see Kiel. 
horn in the Ind . .lnt., Ill. p. 285. 

This and the following verses show that Kalhal}a believed that al
together seventt>en kings out of the number of the fifty-two forgotten 
ones had been rescued. 

21. Yulcta, 'arranged in proper order,' may possibly mean pari
mitll, 'of limited extent.' The verse gives the key to Kalhai;ia's 
method. 

23. Santa is ont> of the. nine Ra1a1, 'flavours or sentiments,' 
which ought to underlie poetic compositions. Knlhoi;io, who has to 
tell many commonplact> enuts, and to go through endless rt>pt>titions, 
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consider how this (work) is hallowed by the prevalence of the Senti
ment of Quietism. 

24. Imbibe, therefore, straight with your ears this •River of Kings,' 
which is mnde agreeable by an under-current of powerful sentiment. 

25. Formerly, from the beginning of the Kalpa, the Janel in tht> 
womb of the Ilimtilaya was filled with water during the periods of six 
l\lanus, (and constituted) the Lake of Sati. 

26-27. Afterwarcls, when the pcriocl of the present Manu Yaioas11ata 
had arrived, the Prnjilpati Kasyapa cnused Druhi1,1a, Upendra, Rudra, 
ancl other gods to descend, cnused (the demon) Jalodbhava, who 
clwelt in thnt lnke, to be killed, and changed it into a country, known 
on earth as Kasmir. 

28. Niln, the lorcl of nil Nilgns, whose regal parasol is formed by 
the circular poncl (fillecl with) the stream of the Vitastfl's newly 
rising water, protects it. 

29. There Gnur~ though she hns assumed the form of the Vitasta, 
st ill keeps her wonted inclinations. (For in her river-shape) she turns he1· 

is anxious to prove, in order to guard his chnrncter as a poet, thnt 
his composition is not nirasa. 

2-L The correct rending in the Inst piUa is that given by Cit. and 
G1

: spaahfam anga ri1jatarangi?1i. G1 has spashfamarmii.. .dnga to be 
construed with nip·iyatllm. 

25-27. The legend of the Satisaras, of its clesiccation, and of the 
1lestructio11 of the <lemon Jalodbhava (Water-born), who had made it 
his dwelling ancl devastnted the surrouncling countries, is told at 
considerable length in the Nilamatapurl1~1-see the Report. The 
gods who assistecl Kasynpn were Brahma, Vislu.iu, and Siva, as stated 
in the text. 

28. The annotator of G1 says : r;inoiahayasthitena ntlanllgena 
i·irand.ga iti praaiddhena. Conventionally the Vitasta is said to take 
its origin from the circular pond called Vimiig or Virnag, situated about 
fifteen miles to the south-enst of Islamabad, at the foot of the Banihlll. 
Kalh111,1a calls this pond d.tapatra, •the royal parasol' of NHanaga, who is 
supposed to reside in or under it. The .circular form is the tertium 
comparationis, which suggested the fnr-fetrht>d simile. Regarding 
tht> \'irn<lg rompart> Yignt>, Trart'!/s, I. 3:{2 . 

.. 
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lace lowards lhe ravine (guha), just as (in her godlike form) she 
turns it towards (her son) Kumara (guhii) ; (in her river-shape) 
lhe mouths of the Nagas {nagamukha) drink her abundant water 
(.iJpitahhuripaydM, just as (in her god-like form) (her) elephaut
faced (son Gai;iesa, nagamukha) drank her abundant milk (t11.ita
hhuripaydM. 

30. That (country) is inhabited by Nagas gleaming with the 
splendour of various jewels, chief among whom are Sankha and Padma, 
and thus resembles the town of Kuvern, the depository of the nine 
treasures (chief among which are Sankha and Pndma). 

31. To shelter, forsooth, the Nt1gas, who came afraiil of Garuqa, it 
stretched its arms out behind its back in the guise of n wall of mountains 

'.!9. The annotator of G' says : g11honmukhi-lwmlira1a1i1mukhi 
lrandari1bhim11khi cha; nugamukhapUabh1i1'ipayu 11iigamu!.·hena gajara
da11ena il.pttam bk1iri puyo d11gdha1i1 ya1yu~11a nc1g1luc11i1111ukhena.i.ipttmi1 
bhri.ri payo yasyu~i [su cha] ; yathil. ga11d pnrt•ati, i·itr11tutrn1il y1ltti
pyuchitt11i1 rucl1i1il ichchhc1.1ii nojjhati na tyajati 1rar11c/ii1i11edi-ltc1.1i1 [s1·e
chchd1i1] nutyojail go11ri nochitu1i1 ruchi1i1 g11ho11mu!.·hityiidik111i1 rila
st11tve tyr1jati tatn1pi tatkil.ra-r,iam. 'fhe guha or nn·inc towards which 
the Vitasla turns her face is the pass of 1H1rnrnula. 

:~o. The Nagns are the snake-formed deities supposed to reside in 
the spring:; and lakes of Kasmir. 'fhey appear to Le originally per
sonifications of the former. 'fhc winding, restless water easily suggesterl 
the comparison with a snake. Now the large springs arc called uiig, 
and the small ones 11t1gi11y, the latter Lcing supposed to he the resi
dence of the females of the Niigas. The Niiga l\iahtipadma is the 
tutelary deity of the Vollur lake, which is freq11c!1tly simply callerf 
1Uc1hapadma; 11ide, e.g., ::s"':fta11!l1acharita Ill. !!, an<l Jonartija thereon. 
Sankhani1gn. resides, accor<ling to s.iheLr.·1m's Ti.rl~a8U1i1gr11ha, in a 
lake near Dhari11dha, in the Lar pnrgai,1a. 

31. Kasrni1· is here personified nud supposl•il lo face Garuqa, who 
chased l11c Nt1gas through the 'Gate' of the Valley at Ji<irarui\la. U 111ler 
this supposition it becomes intelligible how the mountain-chains sur
rounding the country cnn Le likened to 'arms stretched out behind the 
back.' The story of the Nagas' flight lo Kasmir occur~ in the l\'ila
"'"fap11rd1in. 
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:tz. There (worshippers) touching the wooden image of the hull• 
baud of Uma at the Tlrtha called Papasudana obtain heavenly bliss 
and final liberation as their rewards. 

33. There the goddess Sandlayd. produces water on an arid moun
tain, and shows the presence of merit and the absence of sin. 

34. There self-created fire, rising from the bowels of the earth, 
receives with numerous arms of flame the offerings of the sacrificers. 

35. There the goddess Sarasvati herself is seen in the form of a 
swan swimming on a lake situated on the. summit of Mount BlaetJ.a, 
which is sanctified by the source of Ganga. 

36. There, even now, drops of sandal-ointment offered by the gods 
are to be seen in Nanrlikllaetra, in the temple, the habitation of 
the immortals. 

37. There, after looking on the goddess Sii.rada, (the worshipper) at 
once reaches the river Madlaumati and Sarasvati who is worshipped by 
poets. 

32. The locality intended is the Pilpasudana Nilga or Kapa~8vara 
Tirtha, said to be in the Ko~ahAra pargai;i.8 near Islam&bi\d,-Kapafe
B?Jara, Kofilaira1ril.me Ko!aMril,kliyavialaaye, G1

• Comp. Sr?,ft,11,1!/iacliar. 
III. 14, where the other name of the Tirtha, Kapa~e8vara, is given. 

33. Blaranganil.maTJialaaye devalagril.maaamtpaalhale, G1
• The 

story how a certain Mayava~u. son of Bhadresvaravaiu, brought the 
goddess Samdhya-Ganga to his asrama near Deval, in the Bhring 
pargai;i.a, is told at length in the Saiiwlayil.md,!iil.tmya. 

34. The SvayambhU Agni here mentioned is.the burning naphtha 
spring in Kamrajor Kramarajya, near Sopur. So also G1-Kramaril.jye 
avaimiti praaiddlaa~, and Si\hebram, Tirthaaa1ilgralaa. 

35. Blaer)agiri-hlae<J.ahhra1,1<J.u iti praaidda~, G1.-The Ganga. 
rnd/id,tmya, No. 51i, mentions the hill. 

36. Nandilc1hetra nd.ranil.magrllme, G1
• It is situated in the Lilr 

parga1.1a, not far from the Haramuku~aganga, and is a station on the 
pilgrimage to the latter: see also Jour. A.1. Sac. Beng. XXXV. 226. 
So also Silhebram's Tirtlaa1a1iigraha. Suravasaprbnda may be a N. 
pr. 

37. Sriaaife /aarel iti praaiddlae rtlaale daraddewamlpariartini, 
G1

• Baril is found on the Survey map in the pargai;i.a Khuya
ham, to the north of the Vollur lake, into which latter the Madhumati 
falls, as marked on the native map. S&hebram (Tirtltaaa1iigralta) 
places these tirtlla& in Lolab. 

4 



PURCHASED IN 1875-76. lxxiii 

38. In that (country) which is adorned by Kesa.va-Chakrnbhrit, 
and by Siva-Vijayesa and other (deities), there is not a space as large. a·s 
a grain of sesamum which has not its Tirtha. 

39. The country may he gained by the strength of spiritual merit, 
but not by armies of soldiers. Hence people there are chiefly anxious 
about the next worl<l. 

40. There the rivers are free from dRngers and. aquatic monsters, 
provided with warm bath-houses for the winter, and comfortable 
places (for descending) into the current. 

41. Out of respect, ll8 it were, the Sun does not fiercely shine, 
<luring summer even, in that (country) which haw been created by his 
father, as he knows that it ought not to he tormented. 

42. Things that tlsewhere in the three worlds are Jillicult to find, 
viz. lofty halls of learning, saffron, icy water, nnd grapes, are common 
there. 

-t:J. In these three worlds the jewd-producing region of Knvera is 
(chiefly) worthy of prai!le; (next) in that (region) the mountain rnnge, 
the father of Gauri ; and (thirdly) the country which is enclosed hy that 
(mountain). 

11. Fifty-two prince!!, beginning with Gonanda, who in the KRli
yuga were contemporaries of the Kurus nnd of the sons of Kunti, have 
not been recorded. 

·15. In consequence of the demerit of those rulers of the land of 
Ko.<!ftlfJtl, 110 poet8 of creative power, who produced their bodies of 
glory, existed in those times. 

4(j. We pay reverence to that nnturRlly sublime· craft of poets, 
without who:1e favour powerful princes are not remembered, although the 
earth that is girdled by the oceans was shdtered under the protection of 
their arms as in the shade of a forest. 

:JB. Clia!tr<:J.bhrit lcefara~ ch-rlmullaara iti prasiddlta~; vijayesa 
i:iana bijyabr1tr iti prnsirldli.11~,, Ii 1. The ancient faue of Vislu:iu

Cho.kradhRra lay on a low hill, situated about a mile below llijhriir, 
011 the leli. bo.uk of the Vitasta, and is now called Chakdhar. See 

lteport, p. IH. Bljbr6r or Dijbihar is too well known to need any 
further notice. But compare Vigne, Ir. 23. 

1:$. The fathl'r of Gauri, i.e. the llimalaya. 
-1-1. KU\·era is the regent of lhl· \orth, mad tht" possessor of the 

uiuc lreatimc~. 

4 
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47. Without thee, 0 brother composer of true poetry, this world 
does not even dream of the existence of its chiefs, though they rested 
their feet on the temples of elephants, though they won prosperity, 
though maidens, moons of the day, dwelt in their palaces,-without thee 
the universe is blind, why (praise) thee with a hundred hymns? 

48-49. Some (authors) have given this (following) calculation of 
the years wrongly, as they were deceived by the &tatement that 
Gonand·i and his successors protected Ka!mtr during twenty-two 
hundred and sixty-eight years in the Kaliyuga, (and) that the Bharat& 
(war) took place at the end of the Dvapara yuga. 

50. If the years of the kings, the length of whose reigns is known, 
are added togethPr (and deducted) from the passed period of the 
Kaliyugadiminished by that (time which elapsed between the beginning 
of the Kaliyuga and the Bharata war), no rest remains. 

51. When six hundred and fifty-three years of the Kaliyuga had 
passed away, the Kurus and PAI,19avas lived on the earth. 

52. At present, in the twenty-fourth year (of) the Laukika (era), 
one thousand and seventy years of the Saka era have passed. 

5:i. On the whole, at that (time) two thousand three hundred and 
thirty years have elapsed since (the times of) Gonanda (III.). 

54. Twelve hundred and sixty-six years are supposed (to be com
prised) in the sum of the reigns of those fifty-two kings. 

55. Since the Great Bear moves in a hundred ye!'rs from one Nak
shatra to the other, the author of the (Brihat) Sa1i1hita has thus given 
his decision regarding its motion in this (verse):-

48-rn. In the text read ~· ctinftu! not CfilllftlJ: is the form 
which the Si1rada MSS. give everywhere. The two verses form a 
yugalaka or yugma, and v. 48 must therefore be taken as depending 
on the words iti varttayd. vimohitd.~, which occur in the second half 
of v. 49. 

50. I am unable to make anything of this verse, except by taking 
tad in tadvioarjitdt to refer to bhd.ratam in v. 49. For with any other 
explanation the figures must come wrong, and the verse must be taken 
as part of the purvapafca!&a, which it is not, as the . opinion of the 
• some' has been done with in the preceding verses. 

52. Regarding the Laukika or Saptarshi era see above, the Report. 
55. The proper reading, instead of the nrr{ of the Calcutta and 

Paris editions, is ~{. which is f,mnd in all Sarada MSS. The mistake 
has been caused by the resemblance of Sarada u and ta. 

4 
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5fi. " When king Yud/&ia/&!}iira ruled the earth, the Munis (the 
Great Bear) stood iu (the Nakshatra) l\laghii.l:i. His reign fell 2526 
years (before) the Saka era. · 

57. The brave king of Kaim?.r Gonanda was worahipped by the Gonanda I. 

tegion (of the North), which Kaild.aa lights up (with the glitter of its 
snow), and rolling Gangd. clothes with a soft and transparent garment. 

56. The verse is found Brihat Sa1ill&ita XIII. 3. 
From vv. 48-56, which give the chronological basis of the Tarangi'f}t, 

it would appear that the statement of the Ntlamata, which makes Go
nanda II. contemporary with the Kurus and Pai;tqavas, was the starting
point common to Kalhni;tn and other chronologists. But while others 
placed Gonanda in the beginning of the Kaliyuga, guided by the tradi
tion that the Great War occurrrd at the end of the Dv1iparn-yuga, 
Kalhai;ta used Varahamihira's date of Yudhishthira, 2526 before Saku, 
or 65:~ Kali, to determine the beginning of the Gonnndas. Ile then 
cut down or lengthened (vide above, v. 21) the reigns ofthe Kesmirian 
kings until their sum total plua fi53 agreed with the time which had 
elapsed between the year in which he began to writr, viz. I OiO, and 
the beginning of the Kaliyuga. His equation, as has been shown by 
Wilson, Troyer, and c:rthers, is-

Years of the Kaliyuga Fifty-two lost kings of Kasmir-
elapsed in $aka 1266 (v. 54) 
1070 = !OiO Kings from Gonanda III. + 2330 (v. 3.'i) 

+ 3179 + 653 (v. 51) 

4249 4249 
The expressions pr11ya~, 'on the whole' (v. 53), and matU~ (v. ;"1-1), 

seem to me further proof (in addition to the dirrct statement, v. 21) 
that Kalhni;ta did make alterations in the length of the reigns 
Another circumstance shows with what levity Kalhai;ta worked. The 
period of I 266 years begins with the reign of Gonanda I.; and Go-
11arida II., his grandson, was, according to the Purai;ia, the infant king 
when the Great War began. Nevertheless he assumes that the 
coronation of Yudhish~hira occurred in the first year of Gonanda I., 
as he places the whole of the I ~66 years after Kali 653, in which 
Yudnish~hira was installed on the throne, according to Varahamihiru. 

57. This as well as the subsequent stories regarding Damodara and 
Gonanda II , down to ''· 82, are taken from the Nflamatapura'.'a· 

4 



lxxvi ~;XTRACTS !<'ROM l!SS. 

58. Tl1e earth, 11freid ns it were that Seslrn'a poi~on might he 
i11fuse1l into her, left t11e serpent's body and rested in the king's arm 
th11t was adorned by the jewel sacred to Garuqa. 

59. Jarii.aandha, his rel11tion, called on him for help. With a 
large army he besieged !datliurii, (the town) of 1'riA!t11a. 

60. When he pitched his camp on the ·hanks of the Kalindi, the 
fame of (the hostile) warriors v11nished together with the smiles of the 
fem el es of Yadu' a rnce. 

61. Once (Balari1ma), whose ensign is the plough, engaged that 
warrior in battle in order to protect his entin•ly shattered forces. 

62. Th<' bridal wreath of the goddess of victory faded, since it re
mained long in her hands, while those wnrriors of eq1ml strength wrre 
combating ench other nnd the result was doubtful. 

63. Finally, with limbs wounded by each other's wrapons, the king 
of Kasmir embraced the earth, nod the scion of Yadu the goddess of 
,·ictory. 

OArnoclarn l. 61. When that brave warrior travelled the road which greet 
hcrors easily find, his son, the illustrious Dd.modara, protected the 
earth. 

65. That proud prince, though he had obtained a kingdom which 
wns distinguished by 11ffording the means of enjoyment, found no pence 
because he brooded over the death of his father. 

66. Then that (hero), whose arm, (strong) like a tree, was burning 
with pride, heard that the Vriskl}ill had been invited hy the Gd.nd!td.ra11 
on the banks of the Indus to an approaching Svayalh\'Bra, end that 
they had come. 

Gi. Then, (impelled) by excessive fury, he undertook on their ap
pronch en expedition against them, obscuring the sky with the dust thnt 
the horses of his army raised. 

58. The jewel sacred to Garu~ the destroyer of the Serpents, is 
the emerald. Re11d ij' with the S1lr. MSS. instead of the nonsensical 
~ of the editions. 

64. The ro11d to Svarga is me11nt. 
65. Read here and rlsewhere with the Sbadi MSS., ifll4t:fli'{41: 

instead of i!fil1'lftVli: 
6.6. Regarding the Gandharas on the Sin<lhu sre Cunningham, .tine. 

Geog. 4i aeqq. Vrish1,1i is nnother name of the Yadn\'Bs. In the text 

read c:1fio1a1i'f: 

4 
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68. In the battle with those (foes), the brit.le, who was nbont to 
choose a husband and was impatient for the wedding, was slain. 
Then the celestial maidens chose husbands in Gd.ndhii.ra-land. 

69. Then the valiant ruler of the earth-disc, attacking, in the battle 
with the god whose weapon is the war-disc, the disc-like array of his 
enemies, went to heaven by the road of the edge of the battle-disc. 

70. Then Kri11h!1a, the descendant of Yadu, ordered the Brahmans YaAovati. 

to install the (king's) pregnant widow Ya8o11ati on the throne. 
71. When the servants of the a/ayer of Madhu at that time be

came angry, he, reciting this stanza from the P1m11;m, reproved them :-
72. "Ka8mfr.land is ParDati; know thRt its king is a portion 

of Si11a. Though he be wicked, n wise man who desires (his own) 
welfare will not despise him." 

73. The eyes of men, who formerly regarded with contempt 
(the country and the queen) as two females and objects of enjoyment, 
looked (after this speech was uttered) upon (Ya.lovati) as the mother 
of her subjt·cts, and (upon the country) as a goddess. 

7 4. ·Then in the proper month that queen bore R son endowed 
with divine marks, a new sprout of the family tree which hnd been 
consumed by fire. 

7 5. The· Brahmans performed the coronation and kindred rites 
for him together with his Jatakarma and bther sacraments. 

76. The infant king received afterwards, together with the regRl Gonao•la TI 

dignity, the name of his grandfather, Gonanda.. 

68. The editions read f:rE;Jf.n:'lr, a corruption of which is also found 
in Ck. ; G1 reads ~ The former reading gives no sense. Ni
,qhnyate is apparently intended for nihanyate, and it is just possiblr 
that Kalhai;ia used this incorrect form on account of the metre. 

69. The numerous puns on the word cliakra, disc, make this verse 
dear to the Pandit. Chdradlid.rd.dhoand., 'hy the road of the edge of 
the battle-disc,' may also be dissolved, ckalcradM.ra~ kri1h?1a~, aa e11a 
panthd.ate11a, and be translated • the road (being opened to him by) 
Krishq.a, the bearer of the war-disc.' To be slain by a person as holy 
as Kiishq.a would, of course, ensure heaven to the victim. Perhaps 
Kalhai;ia intended it to be taken both ways. 

73. The earth, or the country, is always considered to be the wife 
of the king. 

76. Read with the Barada MSS. ~. instead of "l'iANtrr as 
Troyer and the Calcutta edition have. 
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11. 'l'wo nnr~l'S wc1'1' engaged iu rearing hi111, thr one g:l\'e her 
milk, the other complctr prosperity. 

il'l. The 111i11istcrs of his fathcr, who wcrc l':m·ful that his h1•i11g 
pleased shoulll not remain without 1·esnlts, bcstowcil wraith 11po11 hi~ 

altrn<lnnts c\'en whcn he smiled without cnnsc. 
7!1. When his officcrs, unnble to un1lerstarnl hi::1 infant stammcring, 

Jid not fulfil his orders, they considered themselves guilty of a crime. 

80. 'Vhen the infant king .ascended his father's throne, he whose 
leg8 were Jnngling in the air 1lid not bnnish (from the hearts 

_ uf his suhjeet::1} th1• <lesire (to prostrnte themsch-e::1) bl'l'ore his foot
stool. 

HI. Whcu the miuistrrs dl'ride<l the lrgnl :u11l rdigions 1li~p11trs of 
the snbjerts, tlll'y listeur<l to (the opinion of the d1ild) whose locks 
m•re mo\'Cd by the wind from the rl1t1ur1~. 

H:!. Thus (it happcneJ that) the king of Kasmir, bciug an infnnt, 
was takcn nl'ithl'r by Kurns nor P:;1_11~avas to assist them in the Grl•nt. 
War. 

'l'hirl_, .. fi,.. .. 8:1. Thirty-the kings who followrd him, :uul whose namrs auJ 
1le1•tl::1 ha,·e pcrishe1l iu eonsrqurnce of the loss of the rccortls, lian• bt'1•n 
imnll'rsl'<l iu th1• 01·1•an of obli\'iou. 

ki11!.{:i lo:-tt.. 

HI. ,\fter the111 Lnr1t, an oruamrnt of the 1•arth, a fornnritr of Vic
tory that is clotlll'1l in a llowing rohe of fom1', became king. 

1"1.'1. The roar of his army, which ronsP<l the nniwrse from its 
sl11111brr, ~cnt-0 wo111ll'r !- his l'nemil's to their long slnmbrr. 

11. Tiil' s1'l'o11tl 11111·s1• is tin• l'llrlh, or thc co1111ll·y, whil'h gan• l1i111 

cu tire prnsperit y. 
7~. It is the custom nutl till' Juty of kings to giH' rreseuts when

e,·cr the~· :ire plr1m•d. The minister:> watchrd lt'st the ~·usto111 should 
be neglected in the ease of the infant kin~. :uni gn\'e preseuts wheu
e,·er Ill' smilrtl. 

!'0. Head rrrr wilh the Silnul;i l\IS~. iusle:u.1 of 'f'TI· Utkf1?ifl11i pti
daµtt/iasyt1,' tlw 1lr~irl' for the footstool,' means the desire to use thr 
footstool for ils lr;:itimate purpnsrs, i.P. fur toucl1i11g it with the 
forelll'nLI .. Tiu· r1•rso11~ from whom this drsire w:is 11111 tnken are 
aiot m11111·t.!. 111·111·1• it must Ill' 1111dcrstoo1l that t'\'f'l')~1ody, nil the 
lii11~'s ~uhjrels, nre 111l'a11l. Thl' verse is intended to furnish another 
proof that this infant king was rE>spel·ted quite as much as an~· grown
up rnler 1·011ld lun 1• bee11. 

" 
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86. Constructing eighty-four lakhs of stone buildings, he founded 
the town of Lolora. 

87. After giving to a community of Brahmans the Agrah1ira of 
Levc1ra, on the L'Uar, the valiant (king) endowed with blameless 
heroism and splendour ascended to hen ven. 

88. He was succeeded by his son Ku!Ja, expert in (deeds of) prowess Kosa. 

and lotus-eyed, who gave the Agrahiira of Kurulic1ra. 
89. After him his son, the illustrious Kliagentlra, the destroyer of Khagendr ... 

his foes' elephants, the first (among men), an abode of valour, obtained 
the throne. 

90- He settled the two principal Agrahiiras (of Kasmir), KM.!Ji 
and Khonamu11ha, and afterwards he ascended to that world which he had 
bought hy deeds brilliant like (the glitter ot) Siva's (teeth in) smiling. 

91. After him came his son S11rendra, possessed of priceless Surendra. 

greatness, who was an entire stranger to guilt, who far surpassed Indra's 
state, and whose deeds astonished the world. 

92. Surcndra, the lord of the gods, could not be compared to this 

86. Lolorn is situated in the parga1_1a of Lolilh. 
87. The Ledari, now called Lidar or Lidder, is the principal 

northern tributary of the Vitasta, which it joins not far from Ilij
bri>r. An agrahc1ra is an lni1m village given to a Brahman, or to a 
community of Drnhmans. See the Pet. Diet. 11. "· Leviira is said 
to exist now. 

88. According to the annotator of G1, Kur1tliara is now called 
Kular, and Pandit Uayaram places it in the Dachhinpnra parga1_1i1. 

90. Kh,igi is said to he the modern K1ik1ipur (Wilson and Troyer), 
and Khonamusha is Khunmoh, as was first recognized hy General 
Cunningham. See also above, Report, p. 4 11eqq. The 81irad1i !\ISS. 
K honamusha instcPd of Khuuamusha, and to this form points also 
the Khonamukha of Ililha1_1a, Vikramdnkacliarita XVIll. 7. As 
there is hardly any difference between the pronunciation of o and u 
in Kasmir, the spelling does not matter much. 

91. D1rghamaghariatfdtJahi8"krita!J., of which a double translation 
has been given, may be taken as two words, dlrgham and agkar1attd.
vahi11hirita~, or as a compound, dirgha-maghariattll-TJahisMcrita~i. The 
author, like a good Kavi, loves his pun dearly, and intends it to be 
taken both ways. 

92. Indra or SurenJra ii; called Gotrabliit because he opened the 
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S11rentlra, since hl' is cnlled 8alarnnnyu, 'the harbourer of I\ hundred 
grudges,' and gotraMiit, •the destroyer of the Gotrn,' while (Surendra of 
Kasmir) deserved the surul\me .~ti11t11111m1yu, •he whose anger is ap
peased,' and gotraraltalit, • the protl•ctor of the Gotrn.' 

!J:i. That illustrious (ruler) fouudcd 011 the frontiers of !Jnrdistan 
a town called Sauralca, Rnd a Viharn called Nare11dr•1bli.arJana. 

94. Jn his own kingdom thllt prince of grent fome aml of holy works 

fouudcd a Vihi1rn, callril s,,11r11an, which became fu111011s for piety. 
1 :mlhllra. 95. .·\fter. this king hnd died without issue, G(/(lh1ira, n scion of a 

1lilfere11t family, protected the el\rlh, together with the best ofmountnins. 

9fi. Libernl, pious Uot/lrnrrr Wl'nt lo he11veu Rfter presenting the 
.\gmht1m Haati/td!d to the Brnhrnnns. 

"'""" '.'"· !17. His son S1tl'11rti11 nftcr him .!istrihutcd golil (.m1>ar1_1a) to the 
Ul'edy, he who cnused to flow, in the district of KnriU11, the brook Suvar
!•ama!ii· 

.hrmka. 98. His son Jana/ca, comp:irable to I\ father (ja11aka) oL' his subjects, 

foumll'd the Vihilrn nml Agruh:i.m cRlleil J1ilora. 

Gotra or pl'll iu which the Par.iis hail coulined the cows of the gods : 

sec the 11uot11tions iu the Pet. lJict. s. '". In the case of the Ka8111irinn 
8un•111lra, <:otr11 must he IRkeu lo menu his own or the Urnhminical 
families. 

!!:!. Neithi•r the 11laces mentioned iu this verse uor the one men
ti011l•1l iu the next can be traee1l, tho11;;h the former, us they were 
sitnnll•d ou the fro11tier of Uarilist1h1, must have been some,thcre iu 
Lol:lh or Khuynluim. 

It is importnnt to uotc that Kalhn1.rn !\Scribes the foundiition of 
\'ihf1ms, or R1mddha monasteries, to the lHt king of the line of 
Gonnndll, \Vhom he must have pl11ec1l somewhere nbont thr 18th 
century before our cm. 

%. H.cnd with ()/,. nml G 1 ~{"!'ff~· 'The hrst of mountains' 
is the Himi1lnyn. 

!Hi. According to the unnotntor uf G 1, Hi1at~<1lc1 is now cl\lled 
.l11lMliil. My Brnhmnn friculls di1l uol kuow this latter name, and 

thought thllt ll11al1ir might I.Jc 111cn11l. 

!Ii. The 111111olalor of II' explains Kanlll' 1.J_y 11rdl11n•11'11e, and 

811i·cu?ia•11a!1ikuly1i by S11111ta11111yii 11tl~fo, the 111il11, 01· hrook ci1lled 
:'\1111111111111y1I, 111n1·kPd 1111 the uali\·e map iu lhl' par~a1.1:i A1Jhrn11 or Arwiu. 

!l8. .My Ka~111iria11 friend~ i1fl'ltlil~· Z1i1•11r, urar Za1111, with J filorn. 

" 
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'99. After him the illustrious Sac/&inara, whose disposition was Sachlnara. 

forgiving, protected the earth as ruler, his commands gaining obedience 
(from all). 

100. That king founded the two AgrahBru Sam,Jnga1a and 
Ailandra. Without male issue he obtained half of Indra's seat (after 
death). 

I 01. Next, the son of that king's grand-uncle, and great-grandson Aiok&. 
of Sa!tu11i, the veracious Asolca, ruled the earth. 

102. That king, clP.ansed from sin and converted to the teaching 
of Jina, covered Suahlcaletra and Pitaatlltra with numerous •tO.paa. 

103. Within the precincts of the Dharmaral}ya Vihira in Vitastatra
pura stood a cliaitya, built by him, the height of which the eye 
was unable to measure. 

104. That illustrious prince built the town of Srtnagari, which is 
most important on account of its nine million and six hundred thous
and houses. 

105. This virtuous (prince) removed the old brick enclosure of the 
temple of Vijayeiivara, and built a new one of stone. 

106. He whose dejection had been overcome built within the en-

100. According to the annotator of G1 the modern equivalent of 
Samitngasa is Sviingas, in the Ko~ahAra pargal].a, near Islamiibad, and 
of Asanara, the well-known village of Chrar. 

102. Read 1J641tls"l,,_i1tilrU· The annotator of G1 remarks: 8ua/alca
letra~ /&ulchletra vitaatd.tra oit/&avatra, 1usliltaletra8c/&a rJita1ttltraB
c/&a tau 8uahlcaletravita1Ultrau dfJitiyadvivachanam etat. Both locali
ties, the names of which are usually pronounced Holtlitr and Vetlirotr, 
are situated in the Devasar parga!].3 to the south of Islamabad. The 
former is marked on the Trig. Surv. map as Vithawiter. 

103. Read ~ with G 1 and C/&., instead of the ~~'{. of the 
editions. 

104. General Cunningham (Linc. Geogr. 95) has fixed the site of 
the ancient Srinngarl near Pandrethl\n (Pural}.adhish~hana). Somt> 
Pandits think that it lay near Islamabad. 

105. Regarding the very remarkable pralcaras of the Kasmtrian 
temples see Cunningham, Jour. As. Soc. Beng. XIII. pp. 3~0 11r.qq. 

106. A8oke811arn must be explained as a madhyamapadalopi com
pound, hy Aaolcena nirmita i.ivara, • the (temple of) Siva built hy 
Asoka.' The ij&me remark applies lo the numerous names of temples 
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closure of Vijayesvara, and near it, two (other) temples, which were 
styled ..:18olce8vara. 

107. As the country was ol"errun by Mlechhas, the pions (king) 
obtained from Siva, the lord of creatures, a son in order to destroy them 

ending in isvara and beginning with the name of a person, which occur 
further on. 

107. The Mlechhas intended here are probably the Greeks: -oide 
La11Sen, Ind. 4.lt., II. 285, 2nd ed. 

Nos. 182-183. 

Ramaya1,11Jlcatltdaara, by Kaliemendra. 

Beginning: 

air ~•iUl\iiQ ;nrt II ~ ;nr: II ~ II 
if I nffl' ~ R ~~~arr I 
3f~ "~ f.l~i;:i uowit"fl II 
~ ~ <tll>lftfifl: ~°'~ tfiMfd: I 
Q': wi;~Qti:~l:1 ~ oq1qoj ~ 11 

-... . ~ 
0"11CQW ~ '%01(((01 P0"'-""'"'"' I • 

ei:mt1ftf Jt•t1q<tlC%0('i'H1I ~ ~"f Ji"f<tl 
1:1~ ~~llli ~~ ~ ~r f.Rcti~: II' II 
~ er: ~"fll crr'4ll~: ~~iriTC%0f\f: I 
~~~'};rt~~ Fi': II 
<nift~~ ffi<Jr: I 
A41ii'i•il: ~ ~ ~ ifl,fficti,~~ II \ ll 
(1~1C%01'11ii!ffl'1 ~~I 
~ ~~:it Rfl I "it;r i:mrr tlffr: qfj I "'.., II 

* v. i. i"mfl'.o 183. 



PURCHASED IN 1875-76. 

Aa -r:i1'11tqlfi\i ( 1] qlfht~~R«'f: I 

~ ~lt·l~r~ ~ II <.. II 
~11'1'1" (!] {Vlf [1] illOll1_~fq<.•nt11 I 
R~l{1~lfu<t11 ~ ~ \TIT1'° lITT:cfl' II (. 11 
~'11t~'11H \T'1Tf.f ~ 
<t1l~l<t1el(1'€1~~1f.I ~ .ai1f.Ht1A I 
~ ~ zrmrn lJ"J 
~: ~<lfUI ~ f.1qflldlf.I II 11 II 
311.UC{lf f.a ij(ijl'44ffl'fliq~1 f.?I 
fcNur UfM\1{11 tllflflffl;ffct I 
""~(1) . q-.,,,.,1:'> . ~ ~ 
;ft"fflf.t ti i oq !ii ~ q 1044 imfrf.r ffif.r II l II 

~~~~~~:I 
f.r¥r! ~ ~ q. Cfe{Rf ~ ij- II ~ ii 
U(f t1il·stfci<f~ij-[r] <1q1qu1ifiq1ij1<: {ilITTt': u 

No. IS4. 

Rd.vd.narjuniya or fi.rjuna1·il.fJa'!llya, by Bha!fa B'11rna. * 
Beginning: 

~ICT'1'~~f(l(~'114i!lf: ~ ~41': ~fi: I 

lxxxiii 

~ ~ ~ '1'0Jm ~l'''ii'11\iql~ II\ II 
Fol. 36, 1. IO, end of S. II. : 

~ r.;H1tuifi~ <14011¥]•fHt im<firiQ' mJ
~~~:~:11 

Fol. ia, 1. 11, end of S. II.: 

WI Jtt,.;1~ir'lnnittirr~ ("A'Uj'~ 
~~ f~: ijq: II 

v. 6, read {Uf'<llt. 

fct"5"~re<fif 182 pr. m. and 183. 

v. 8, pMhaps ~- Bead ~· Probably flJll'rrr ~ II 
v. 9, 1J'1f; 182, 183. 

• Elltracts by V&manAch&rya. 
4 



bxxiv EXTRACTS FROM llSS, 

Fol. I Oa, l. 2, end of S. III. : 

~ (iqo11:d:ftq irt~ 3Jl'Cfi41(1~q1a Tfttr: ml: II 
Fol. 13a, l. I, end of S. IV.: 

~ Ji\uqu11§;fti;t 'ITI'~ {tqeftu'it ~: ~: II 
Fol. 146, I. 7, end of S. V.: 

,.Ao n o; n'"' "" ~ "" ~ lilQ J;f(iqOii!•P:f qEj'flj:;q i'4 q(qj~ ~: «1f: U 
Fol. l-8b, I. 10, end of S. VI. : · 

~ <AOJl~;flq ir@lonfo~ ~: ~q: 11 
Fol. 20a, l. 2, end of S. VII.: 

rn-~oftit qEICflli4 f{~;j(;M~ mt'll': wf: II 
Fol. 23a, l. 8, end of S. VIII. : 

~t•t<lq0f1if If{)'~ q~qq1'aeq: ~: II 
Fol. 256, l. 8, end of S. IX. : . 

~ ~ '"'~ ...... A--"" .... ~ C~ •f(iq0f1C4 q@ICfilotf •U!l'fll"l .. ! .. Ut'flct' tf"~~( qf-W{N' 
;rifJr: d: 11 

Fol. 2oa, I. 4, end of S. X. : 

rn-~\i(iCIOftq lfU~ ~qp:fl(Oi'l(&llaf\'1ni1r c+14aqo1~-,... ' m: ~ir: ~q: II 
Fol. 30a, I. 4, end of S. XI. : 

~( lqo/fa qEl¥1ciQ <Jil\~[<t14uqo1J~ ~~~: wf: II 
Fol. 34a, I. 8, end of S. XII. : 

c~:d9fui!iaffq-~ ~~: ~: 11 
Fpl. 37 a, l. 6, end of S. XI II. : 

f~~9f(iqofA q@l"fil 0tr ~qj1fl(Oi&ll~'"€f \JT!f~~ 
ilQIUI: ~: II 

Fol. 40a, I. 6, end of S. XIV.: 

{~:Uf9f()qUff4 ~a-~: ri: II .... .. 
Fol. 416, I. I, end ofS. XV.: 

-~~9fUi!ioffit tfl•'l@tt84'1il q~: ~: II 
Fol. 436, l. 11, end of S. XVI.: 

c~:(9fui!ioffq ~ lTcf.t ~ ~: '61t: II 
Fol. 46a, I. 14, end of S. XVII. : 

I ?'I :a 9f u lit of)q- 'fR'«M QR Q{'(1': ulf: II 
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Fol. ~ib, I. 9, rnrl of S. XVIII.: 

~ " ........... .... ' ~ .. (i'!tO q ~~q~~~: ~1T: II 
Fol. 496, I. IO, end of S. XIX. : 

r~A"Ur"til irTiiirolt ~~ir~[irr~]ffi[;r] f.hr: fflt: 11 
Snrga XX. missing. 
Fol. !.ilb, I. 3, end of S. XXI. : 

r~;w'\rrtail'!I ~l'filo"°it ~o:rr<nir~ ~fihr: ~n: 11 
t'ol. 54a, I. 4, end of s. xxn. : 

f?'l~ .. oi!.iufN ~ro=q- ~~ rrr'if~= ~if: 11 
~'ol. .556, I. 11, end of S. XXIII. : 

.. ft- "" ""..._ "" .;;:..r-, ~ c ~q :a .. (I q 0 q •n l':fll oq ~rr.fil'l:IT~ ;r <f 11 'f~: ~-="I : II 
Fol. 57b, I. 2, end of S. XXIV.: 

frq--~:rmrafril lf@T'f.101r ail"~ [~~l:TI"] q~ ~~~~= ~q: II 
Fol. 5811, I. 2, end bf S. XXV. : 

rnd .. <ri!.iufN IRllirolr ~~:ml: II .... 
Sarga XXVI. is missing. 
Pol. fiOb, l. 14: 

rn-d;ru~ ~Ofif"OQ- - - - - mrf<i"u: ~if: 11 
~irr'tf ~~zr~ .. n-tuf'f1i Cfi"fOtlll II 
'llffl~liCftIT ir~~ ·u 1<~1~":11 Rfcn~~arl"-Tio:rr;rcrrftm 
~~~~I 

itir~ ~ - WI qrif q(l8&1"'ii'!qi1~: 11 
~rm ~~t ~~ lfqcf;l ~ ~flt~ ( ! ) 
l:fr;fri ~ffi" fcr~l<R~ Q"~ ~: I 
q~-if;r ~ ~ tnlrr ;;frurrf.r Q"-

r!f"frnR -:q- ~"rf '3'~~ f%i 'fi"Ufflf~ I I \ 11 
No. 192 . 

• ~ttkuntalanataka.+ 
Pif'l]Vrmq ';rir: I 

II~ U~;fla>i .. rc* ~I 
QT ~~m ftt~ m~tt- QT mlfr -:q- oo 
q { ~r~ ~: ~ldMEltf!JUlf QT ~ffi' OQ"Jttf" fct°l'tllf, I 

* Read °'1't1Pff Pf. 
t 'fransrrihed h'I' NArl\va1rn ~Astrl, 1·1wised 111' \'i\111aur.1·liArr:1 .llinlkikar ~ml 

m.'l'self. · · · · · 
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ql¥tl§)H1~tifl"ft4'llfaf(fa ~ trrfOR~ q1oiq~~ 

~;:~~'U:ll 

~ 

~: II ~I 31Ttf ~ ~flNRircrfmi 
aRa~•'ld!Ol'l"'«fll\ 11 

~!J 

~I ~· ~ ~~<if runfrifr ~~ II 
~ol~lariQ' ~~~qftq~ I~~~ 
~ ~ "' """' ..... 'flll~d!OlttQ tt'l~~"f'i =I'~ '1'Ja-<tl •uqw1ij oQ it+;itjj q: (f'tq"-

futrr;Jir1 ~"ht t ~: II 
~ I t ~f4t@:d!Otq~31GN 3PJmf '1" Fi;"~ qf(@l6Hij'lt II 

~o I~~ 13TfQ-~ij- ~~I 
31Jtl'ft~~ '1" ~~ ...;q. qQi•1fcl4'tl"'t¥t:_ I 
~Cr Arnl(fAJlrnit·qq(Mq ~ti': II 

.A "" • ~ . ..... "' "" ere1 It c::t<1°01d!O ~01~(4'(01 3f dlOTJVT ~r ~ II 
~o I ~ ~~ 3Wlf~ ~: ~d1'16id!O)tt1~ '1'1'ftt
~~~q-~~dR(l',1 wtITTfltl 
'§qirn~'llllU;: qr~~ij'1r~uit<r-rmrr: 1 
tf6m1f~~ ~;: qftorr"R"iUf11ff: II 

ertl' I aqr 11'J't1ftr I 
§ l<l'crr~31Tf ~ F3f ~i"R41e<f«ffl 1 
~ ~ ~3iitj0jlatr f~~irri II 

~o I 3'rtf ~ lftr~ I i;rq f{ I rfurrm<rGJ~'lRror~ « 
~Cf: ij'<f~ ~:I ~'fi"ttlfC~lf]f~~ :if"'f~: II 

• awr ~fir 3Uffi"'llfj a:rri: "'1" f.r1itir: ~'f~ II 
t ui<l~i'I~ a:rf"!W:J ;i- ~~'q<q'rmBtif 11 
t ffiiR af1rfl('fl(0 fi4 ~ arrt a:rr~ II 
§ ~~ ~: WJ'ltl'.fl'll<m-1R<nf;i-1 

>Rrf«zifrr ~ ~.llit\"l'.flfl'llPr II 
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;it} II * qa-~ 3Jt'Q-ur arrura ~ VT 3fft 001101Q~r ;rrlf 
3f"~~if GJT~311l~ 3f(q~~ I 

tr;ro I ~~~~l~lfQTffi{~d":I 
~ 1ftmiJur ~rf\Olr ~ R: I 

.... pf::T .... 
~11~~<..<f&l'l~lifQ I 

...... ..... ,.... . 
~ ~ ~!>Q"ijHlJ"<f'ITrtITTm II 

~ f.r~;ijT trnrrf"TI' 11 

<HJ: trfctunt (l!Mld;;;:i '!,•llj(11{t 'qfq~ u~ ~Q"~~.gq I 
~= 11 u~ ipt +.rnir+q 1 

~{{R ~~'ITQ- ~-sQCfl 11i I 
ipll1(11i{oi ~lftcr ~~ II 

~rm 1 ~~..- twrni(o1 <rrlfTfl?T: 1 3fQfit~1;ftqfcr I 
orFl ~ • - .... :;;;. 
'1-t~ ~§ (jqdl(f ~ ~"1i!M~ 

tr~ qfc1e~~1<qa;;i't'"UaQ(1f ~Mii I "" ~ ' 
uifq<l:frrat~: ~irfcnrtr~ x 'flluT;rrttf 
00~~~ ~¢ ~~Olff wqyftf II 

~ .... .... :a • 
~""'&l-rijq1TT11BR'i ........ (f'I' Jf tftra~UliQ.:Wl1f: I 

~: I ~,,;iq ~~rftf;fr w.W Jft1T ~ire~~ ~ .. 
ir4{Tfiij: ~ ... ~ ij- Pit fc1tffl'21~11f: ~ftf ?1 
(1"1f~r ;r ~(1"~ ~ I 

"WI' I ,;~.<f~: I 
~: I lf~l411qQI~ ~JJR_ I ~ ~ (?.T1riTRl{ ~lA", I 

~W~~~I 

~ih~~~~'l~ 
Atii'q*l1&1<~1<..<ti ~orf: I 
anrmdif ~~(~~.;'IQI 

- ..._ ..._ II 
- . -- .. - ~Pij" ij" f!•l4<tl~~-(':Q"f: ·-- --- u- --· 

* -;p.Jlfit<f arrtif"T arr~ IJ'.JT if 3ff'llWfif~•i'f~I if Pf a:r'Jit" ifl~1'ilf l{tir"I 
arr~1filrmf11f11' 11 
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~nrr I lmlf~ d{@~<>tftr ~\~ ~ I ~ I 

~ii ll_lf1f ~ ~ ~~Cit 
~\f~~~ct'ill 

' 
~ ~ crirlff lf~~ ~-
;f ir (t F%;rf>r ~ )f<l~ qr~ ~~!ff~ 11 

-t"': , ~If"! ~ «~ •1101qq"f€A' x ~~r\w~r~~ 
atrf~:I 

~n=rr I ~Hfn.Tlfl{ I 'ij-;:r ~ f.r~..ffl m1f;:r: I 

'l'f: I ~ <iifrftc~!JT ~ ~qqffl' I 
tra~ ttfcnrfcr 3ffilRT ~q~1qe: I 

ij''{f'ii,rii rn~ 1 ~ ~ arr~ipittr'( ~. 

ffi~ ~ trfil~~ mtAiit:_ I 
3JT~"fTUlltr Cf: m.i ;:r ~q <>t 1•1 (« II 

"' 
mrr I ~ ttf~cr: I ~ ~ I 
ifl'm': l ~ I m'tl lfr: ~il"ffi%:hl'i1JCJ~ \:l'<fct': I 11ciqr "' "c. .... .... 

"'-l'"~ffl°;f ~"f"lf<fr~~ I 

mTI' I~~ cNN"fif""-f"fl{ I 

'ff'"'°: I lfilr~HUTftf ~ crQ- ~ "'-l'"Rlf~ x ~Wlq~ 
«mtf@'lffim:1(j¥41~.t1C1"1<¥41~1ir ~~ ... ~~;q<fillJrr?r
qf~tJITTqr-;J ~q{dfqffi::fiR: I 3Jltr "'-I'" I 

~~14:€t~ ~mrr x fslitrmfirr~""r<P:r I 

i!Wlf~ fcfl-1ll~ it ~rt 4)cff{i;f;o111 rl'cr II 

nfil 1 31lf er>tfflar"f" :f~: 1 
;nlf{f: I JJ~~ Vii~~l'ifufi.Tffi<fif\Ttf ~~~ ttffi~ ~<{ "' ~ 

"'-I'~r ~ci v~ m~ tt~a mt: ' 

~nrr 1 )flo cri {'rfiufir m irt MWrlfffn iriil x ~f{QrRf 1 
~ 

iff'f'I': I fll\Tl:JITTtfJiRRt" uf~"iir ~: I 
r-r~r I f!,'f '"lr~'lr''·U~ ~OQ'J~lf~ir'°;r;r dl'f~J•irr;f ~;(jiff I 

It 
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'l'f: I f4'd01411qt1~1~""41i I ~ (qt11ctifi ~Rt I 
~.... ,:;;.,""~ .... .... 

"1fT I 'EfJR!lii(f}liftl ~ :-st<tli4ctlN mCf c:r<r qqftl'IPUllEcttll· 
'1'1.;qfd I 

'@= I Cfl q (ii fd I 

uwrlo:t"q~~lffft 

;ft'll(l~J~~IN"::: 
~::: tfi~ i=af1'flt"i7t d:E{Qf ;a ~-q....,I q,...,(f}'PPI: I 

~~m-i€r~
~~.ei.f 'lt>Ctl(f}f'i<.ctiAmf~~.: II 

'i"·: II ti~f!qq"itq;_ I 
OiWT I .'Rf{ :q- 11m I 

~::: s:rtJct+:4q~: vrftcforr ~~r 
~ <J1T x fell tl(f}tl\~"f I 
~ '€fi'1fuq'1'1Wt ~~<PTI 
'1'21\li @f'to1!11\t(\ 'l~'I~ ~ 11 

..... ~ ..... ..... ...... -.. • /:ii, 
it'T MIH'lli6'11~q<llflll=t'td:ct1Cf~Cf <'l ~ f41Cfii1Cfct(fi ... I 

't'f: I ~::: s:t'tlTI: 31ctct(ijilii""411. I 

< "'"" M f.t;(Jci 4\1'"' s:r4;p:c 1f.t ,q) H tf.I ~ mor
~ ~ ~ ~~ [1] ~ tlicta:tt~
qf'Ef4' ¥t@tf~q1ct'J cttcta:rh'8t x ~~:I 

'l"'= I f4'cm11qq~1~""4iARt f.IQiiMt: I 

mn I qf(1t1it11itil<tt1 :q- [1] ~rR tllctd:if.l\lrill I s:rft~tl' 

f.ri1ra ~f4'1. ~irtfcf I 
\IRffir~~ ~ ~ ~t x p::: 'fltl\ftc@IEtf I 
~ itf.tcwc;q l'1 i [J(1fUr lf~ ri;r 11 

~·mm~1 

3 6 



'1 

..., . l.r 
U .hjl1l!Jlufi 1'.l:i .id:dll L~ll;i,~.!t:l> jlt l!! .l:!Jh~.> :ltJli:!.2ll!i!L~~ .l:W it 

11 : .l:!.!d:".h .!z!J:!2dc•ltjtt § 
1.l:!Jh·.l!Jl1 !JtP. J~.Pt)l}ltjiolE: ~Jld.I:! :,h.U.S.l!) JtWi-.Rl1 

L._lh.ltlH!~l~l~ !~f2~ J~u ~.Id ---~.i!t;.h>.iji .ll:!.k!Ji::'~2~ ~~ll Ji::'.:! t 
I ~.Li .l:!IJ~ t~l:l =~.l;tl}I~ LJll:th )d:l.h ~~lh~.e .l:!J~ l.!~U!.ll:! ~l!~ ~ .l!)jfi + 

·J~Jcl ~i1.i:!J!<.i::'J}E: .ld.l:!li -!!~ 0.J.11..i:!~~~ 1'~ 
:.l!Jll~.1:! ~~ J.hL) :J~~ihh.J.lE: .htb.h~~l!J.I:! ~I?! .1~4~ ~,!ill ~ii * 

I ~-1t.bl~!!=ja :J:tl} 

11 ~tlliia .Ip Jtlk J~ 

-~~~~£.I! ~ .ltl>j .~.l.l~illt~ .ij~J:.liltli~l! ~II I o~ 
I ~Hi.!l! .ltd~ I .bJJ..t&b lliJd.l!lli~!!l:i ~!~lh~lh ~.l!.h 

~'" 11 :~J~~.l! J~~~~~ii ~.I:!) -J x ~~ 
1 .hH~k ~.l.h J~aJWi&l.!b.l! ~.bJJt~2~r-,r~ 

I :h.btl>j ~ J~ .... ~.!l! .lli p.bJh~ I ~l~a ~ I llW 

I J?J~j ~~ I~ ~~~§ 11 oi.G 

I ~.l:lli!jtt J!ftb ~f;~ 
l}~lolt l!nll~ jd~.lij .ilfil~~ Jtl.il.b..11~~.lt 19.J~ 
l'Huii J~.bL~l~.hilj J~.1!~~ I ~~n ~t I ~ 

I~~~~~ 
I 1'1!Wjh: !!~Jl:i 1._!l!Yl),j)j 

-.It§ ~Ji 1'.lk l!'J.b~t ~ ~~ ~-*. J.o .ija.t-oiB 
II ~.l.aj lo.!~ 

"" 
-~I.It .111~.il :it~ JtlJ~-'!lk~JJdili1 lo!!: .it~ Jt.l.lt~ 
J '!'.~~~Jd:il.lt JH.I!~~ ~ ~ ~~ ~~ .l.~.l,.. I J.tm.,a 

"" "" "'= 
I ~~Ji 

lbi~ ~n J}Jhlh~~~.h Jt.ln~ ~JH~ I =~hltlh~~tj 

I .l!).l.h~b~Jb ~jllr.l..hlfi ~~~hl!}~ I hililid:~ ~ ¥~ 
-nJ.b 1!.1.t [1] !to~J ~'.b~j I ~*£.~J.l.t:>J:i ~ le!l:!:~n~~~.I!~ 
· .<!h ~ t..,~t~~~.Lo.l.bbffi.l~h!~i!™.il I ~ tif? I~!>! ht!li!~.b 

I Jgl~-1! J:.2Jillt 
.-~ bl~IJtbl~Jh~~~b2Jh.hfi.'.t ~~lt.1.2 ~ [11 Ji!!~ !o~ I W.:t 

··-~<:I~ IHJ11,•I C:,J,;lYlJ.J,X:·J :n: 



l'URCIJASF.ll JN I 87!J-7G. XCI 

{'f'irT I H<iul.f I 3fffl\J~ (R~ifl""fll~i:rtl: 1:1' f~~ 
"' 

Pr~I 
~ f~'-lnf~~ cr~~crq:~i:f ~ ~ I 
. H"' ..... . "" ~ < ...... II ~ U "1 &Slr4&54"1~ «f'fff(fl' ~'!1"1°q<t~f(1' 

~~o II ~·~~ 3R'~ 3ffaf'qo1{or fint;m~ ~~ fOl"3fPCf 
efif 6Tt~ft Gfcf of I 

~ .. ~I II m~qffr I 

fitqoo I «f'int~ I t '{~\fir~ 3R1lTr :ifraof ~@' I 
nsrT I ·'fdltitQRt4t'41t{Q' crq-\lf ~ ;:i- ~~~fP;lq ;:i-

9;'>Qf<t I ¥f: I 
,..._ ,..... • ~ .... ..s;.. • 

~(H:1:stiljl<t4: ~ll't ~ 

~;rJJfq ft'ft~~'f ~"lff <t~ I 
...... "' "' rq~ ~::fi'IRfm cti><fl&S"'tlr Q~I 

ftfit<r ~ ~t ~ ;:i-~(ft;rr~ 11 

fit~o I t~r ~a~?is ~m a1~'-flt:«~ ~ ~ effif~ ~
~arnf lff{Cft~ "'qcrl<I' of ft" Rprfm ~ I 

~o I §lRffq" ~~atlue~ I Wr ar«irltf ~?f I 
fii1to I ll{Ci'if U~ fal1lll ~qiqcr ~~~;t GJ<f "l'~~'

~ulfiir I 

~o I ,ffif~f I .... 

* ~MT 3A1if 3.ffilr~fil;r fll'~'lf <l""'fi'~ Rl!'f~ti:r f~I~ "1'ft-i' 11 
t 'lti'f·fef<l"raH~ 3.fr<'lf'ir ili'l';f o'lf~f<f II 
t ~ ~ ~~ i1li"tifl~11iH ::'lITT ITT'f~r 3.f~~ i:rr~r~·r?ii'ff ii'~~-lrrli 

I 'HJJRm if, 
§ 3.ff<'JJrf'r fif{lffr::q-f;:r 11 
II {~ ~ frr« ~'~q '{~il'.fi <'fl'l"I'_ H;:T,'J~l'fifl~ I 
~I fliiirr';r I 



XCll EXTRACTS FROM USS. 

fiAo 1 ~~~(11e;:1eo11iJ~3Jirar~'mr q~I 
O'j\o I t3JU ~ fq:sict&:lm I 

mn I fitq1lftl' d'4itlft:tl I aw:rr~ ~II 
af\n: x frtlt~: Cfi")1t(l1f.1tq1~<tirfMr i!Tt_ I 

fpfJR ~ altcA~ ~II 
I + ... • • ~ ... 

SA'o +{(l\f (f'3'kf'(l1Pr~'4(0,!6@~~1cn~~ 

~~aoTr OT'liti~<til I 

I ... ~ "'§ ~o d4•1Ril<t~iWfQ "!f' Im '-9'"11"1 ~ ITT« CJRtr-
~ ~·... ... ~ 
10'igo1.;e "1~'31'-1 ~;:tl {3f °'"i'!ltt'l'fl0i40il '31'311"1 CIT'li-

~~~m-31Rrl~~I 
f'A1io II ll~r 3JOJ'~ ~fir l%f0orfira <1'3"i!(l1r crormu1r 
~~~I 

ar;r o I , or ~ f.rlll~ I 
fittt., I *llf:iNT ctor~~OH ~~6or ~lfF OR~ 

3tf.r OfJ1r ~ 3f{flq ~ ~ 'ft ~~ 11 

tt . ... ... ~ ... ... ... ..s.n. U!'o II i;r6' Ot?f 3"f1JTf~ -tf'i'Ul&:i qo11(@{3Jf I <fi(l1"itl<t-111t1 I 

Oi1l I 3'ftr =rrtt' f~qlf('tctulif:;ran:r<rr EQT~ I 3J'Rf 
3J<iwi ~~ ~~ 1r ir.f: I 
lftrr it ('t:Oa@q~~ ~ s:titlOlit"fl x <fi(Ojs:jfi'tq: II 

~rftt~~~I 

* <qqr ~ ~11T«'l'N fCf ~ iif~: srfrrl.rrftr I 
ta:rrr:~~rfu'I 
t ~ ~ flfi:rm'c{: ~ i'<f'llT <pf'l'T'f~ ir-1~ "l"lflf!fonJil I 

~ f~ 1rcrp1 m;irr1r~11 O?tftr~= Ur"f" f'f i'u'l<fM;i1 af!J'lfir ar;i;:~r 
~~:mctiR:I 

II ~ 31"1"~ ;;irorrr'« fit r~~ 'ITTi"if~ I <r-RTf!{1'ff ~ m ~ 11 
~Of'til"~f~ll ~ 

* * ~ ;r~arr a@l"ft"I' ~or tj"lf1IT or;rir~"" arrtrorri:r 3fflITlf a:rr<'l'I"= 
~~!ftmW1"11 
tt qlT ~~ a:rr~ f;;r"fTTrrr ll'llf>.f: II 



PURCHASF.D IN 1875-7G. xciii 

U~o I ~Wtmi ~~I. 3Tfr ~~lffl~ urcrlf@;T3f 

~qr3T m Jt- ~3fU 31'1"~ I ~lf\Ofl\rt ~qq-Rt' I 
"1n M~ICfq ~ I 

iq ~141ff i ~ft?' mrRf ~ 4q~pHff 
\~~ ~ 't~ct101iR1ct1mJ: I 
<flfr oqr~~~ fitcrffr mt-(1~ 
~~lrmw~ ~~~ll 

~o II ~3N" ii U1rurr i~lt41c:ft{ur ~3flfTOT I 
Tit R'm It m qjhuOI ~ ~ \13t(W"liUfor ~ 

..... ,..... ~ 
d"l1ctOllM ~ llP('I I 

"11'1' I 3"fEI<: ~ ""'17ifA ~~ I ~ ~ iffl"Ol:i ~ 
~~~ I 3ftl'frl° ~ \fit IC fir Rt trftrnr(f lf'lf6- I 
~ccliitfat'lt«~dl+:fl(@Cfll<1tcc~P~ I 

U!'o 11 ~~ I tor ~ 'it ~ \lfr ~ (ff 3T~r 
•IC::~«i ·t riff qa1~(0f ~ 'Uif"~ I §@ft Cfl'\f 
ffl fit ii" ~tit I 

owr (1\ift(,;qi!'f 1 

<ti"~ m1r ~ ~ iillEldR ~~ofldl=tli( I 
3T'fltl'if<~ ~ d4it4Cfl~ II 
~crl" <nTt;i' ifcW f%fl+.1Rcc '6~1 I 

'Ro I II or~~ ~"41fi~ ~or ~ofr u1r rtfatetl 1Jt3ftor 
311'3~3ts'llOll ~I 

'lili'~~i ~ 'lill~~1~qi!OI ~q ~ ;r~ I 
'lilf~~I ~ ;-ttCC=td!fl.fl 3fcf'VIT ~ I 

• affi Ell';ls!'lij416~i1i •W1tfl"l<t1t ~wqr m ir ~CR: ~I 
t ~ qft;rrO)" ~~ ~ ~~ ~ ;rqfcr-rrf.r I 

t ;i- IN ~ g\t'f: '<{ii" ~i'fi'I'.. ~ ~II 
§u~~~lli~ll 
II ;i- q ~~~OJ '.J"': OJ nr~ ~ 3fff'frftlf1ffUIT~

t'rivrr I 

3 f, * 



" 
11 :rlJJ:JL JkL!l.1:£ lu.ltt.}lb 

-~.lt.ld~.lllL.I:! ,J,,)!Jlt ll: ¥.itJ~~ .g.l!llic'hJ.<-l! '!z.1.1:£ :JJ;; -!1~.)? .l:!Jh.1:~.lt J!t1l9~t1 
.1.1:!.ld.lth~~.l:r ~ .biJzJ.1:£ II ~~.I.I:! h:...t:dfi '1.1:! .l!le1.lti!li.i.1].)? .hl.l.h..h .l!)JB H 
~ I 1 .I:!~~ .IJtWJ~R!t.h ~~ ~'hJ ;f-...tt •.l@:.ui.~~li'..11 hli ~.I!) .i; ~ * * 

I J!!o~ h#lli~ .lilll'£tl : ~-t~l!JH~ h~!' .It~ ~ 
I : J:r.J.1.U~JU '"l!.1:! ~¥1.t~J.1:!~.l.1:£ :~ ~J.i: ~j;.Jt, ~ II 

I QaltlJt -!thlJb 
~:lli h~ :¥J.tt J..ba~J~.llD JhJ~~.lh.l..lli.t.2.l.L ·hJ.1:! ~tJ.l:!ll ~.g § 

I .lili J:!jj.1:£ ~ llJU ~ ~ I ~~l.t ~j;.Jt, ~.i! ! 
. l~.1.1:£~.ldhll 

I ~J.i!B~ H~fil * 
------·-------------· 

11 ~ ~ II ~ ath.Q.:ijhloh!tllnl>ll>P ~ 

~ll ~ ~J~!tJ ~ifsuttlaal> J!lllt .lnb ~~ 'iit -.1.P!.h J!tillij ~li?ftt !>: lsu l)j tr J!o Bihllt I ~ I ~ ill 
~jb ~ ~.Ltt~~ ~.h.h ..ija H I ~lf~IJ.k I OJ:.ft;. 

I ~ .lt~ ~ft ~ih ~.i!llk 
~~ ~ (F'fd!)L.ttililh ~~JD J~u I ).t=~JIHr-11 °~ 

11 l!Jl:!P.!Ut ~ ~ 
-tt)h~l,,!1.1:!~.l.tt.l:l J~ I ~tj !.l=.l:l I ll:!:~~ l:@tJJ.o..l:tll 

I fil}.lt~ J~!~J.old!.P .lt~ ~ ~ ~~ I ~.ll.h~lk I o i.G 
1 ~~a~.b~ ~a 1 .iia-t.IE.£ hl 

J~ ~au¥.b~jlt l!o ~lf' ~P.f'Q ~II I~~ 11 o~ 
11 .PR~blr~1.b~ :J.P....J.tc~J.b Jloµ-tr.h ~-t.b:Jlhh ~.I! I J..l!.U 

11 ~~ ~~ ~ill .lt.lij~ .l!'t.lt 
.Dl.lt~~~ .ill&.lt.IJilltJfuto~lb .ltl2 filjltl ~ § 11 o~ 

1lr~.Ltt.li~1!~.Pbli fil I li!J..t 

llW .bjk 

!t~~J.b UJ~~ ~.!Ii ~.2.£ ~~ .&.ll ~~..£a J.k?.it I oJ:A 

I filhl.lt ~.ltffit I o~ 

I .l.o.J;!t~~l.lt Jclll! * I J?.,JJltHkD lo.l:.lt 

"H81V li011.i 8.1 .• WHJ.X:i Al,!\: 



'7 

111~Ll lUtlLL-i 'H·l.I! =l!L: lrlloltlol~alflJ_;.l.t~!.J~.f!:.'111:.l:t.ltl1.h J!..ltIDa .I! U 
-

0 

ll =~!l!:lt Jl:d.l:d.l;lr-l~J:.hJi:,1;.J!-1 .l!J~ _'i-~,I'* l!~ :ilJ:t-~~ H 
11 11.-.t;.h~.l:t 1ft.hfi.J:t ¥.lle • ~ 

11 JUlh.Jt • .f!~ 1! •h.h ~dz JJ;d ~.21 .t;.Jhl!j j.JJl ~ 
11 }J~!b ~ 1J~~al!.l!Jl,!£ t~J.l:t ~ '~ II 

II ~l! ~ :l!l! § 
11 ~.l!h .lg]JK.ja ]~ :l!J.I:! .t:..l:t .2jh ~~il ~i l 

II :.14Jl.b!U'-.lli.l.l!.a + 
11 ~)!tJ;,h Jlih1'k }l! ¥J:!~lt.J Jh~ '.l!.h hhJ~z: Jh h.21 * 

I J~4j ~~}~ 
JoFc ~~U ... ~J.l.oE!H~lt1fi.ltlltJ~ ~lrhl€ ~.h Je..lt~ll ~t t I oJ:h 

11 ~Jd:~ill~.b 11 .Lau 

II .(,ii.il.11 

l!lih~.b J~~J.W~ ~J!t~~ ~ l!Uk 2J.Lofi++ II oJ:h 

II~~~~ 
-I~~ J»a ll: .t:. hl I ~P.l! ~~ ~&fil =.bhCl'tll>ltk 11 JAU Y e • .... ~ -'-

II J.Wn~~....lt ~ -tlr&lt h:tltu I ~1: 
11 :.h.l&.li ~a J~~J:1~ hjbh.l! 11 ~ 

II ~l?j .ttlnb 
I lHlDJU ~.lo .hJi:=.b .k1~ ~j hi~!'\~ ~l l I ~~a 11 oi.G 

11 }_~ tt~~ ~ ~J.W~Uill-2~-U!-.h~.k #l J~~ II 11 ~1: 
I .l!.h ~ J-2~ ~ ~h't& 11 o~ .... ~ .... . .... 

I l>Jt J~.ilj.LaeJa .ill J~~ 
F~ir ~k ~~~a J~i! I ~~~~I Je~JE ~1!21'~ I ~.D 

.-. .u~ .... 
11 J,?d~aj ~~~ I o~ 

II l!n}jlk.hrn .uu.wa+ I o.l:.lt. 

I :~h1Jr~lh"1!J:t.h 

h J.tu~Jh]!1~1lltltrl.w.J;!.tilld~ : ~hrj 1}.':t?~J h.h .ill.D 

.l!i~}J~ h~.2~J~-t ~[1]~~[1l~ .. :a.l! !~~ ~.l!.h 
I .ttJ.1!~ !ll!~h.b~ll! ~t~ 1!-2~ .J=ltr~.lhl..l!~JVb~ ~lrH I .l.l!J.:t 

11~~!.l:I 

l.ltuWe ~ ~~Jb:J .ti~~ ..1:1.1:~.£: !tr !th~• I ~~ II o.iil 

.\.lX "!l!"~U.~I NJ <1:i~Vl1Jll:1.1 



x·cv1 EXTRACTS Fl!.OM MSS. 

OWi' 1 ~;('~~ :Jff;ffl ~ ~*!_~l~~111Rmfir II 

~:ro I ~U ~ • ~"« ~amf ~ \Jilr cri(r'tt if~

lfl'UR:"« fi:fif~ :ill~\! it 1 ~ Jrur3TT urrir ~ fUraflf
fcin~ Cfl lf<oft mr II 

Ulfr 11 ~ITT{_ 1 ~~ ~CfAT~ I ITTRffif: II 

ar:ro 11 t m OJ~..aITT'«~ ~ ~~lf ~er q~~ I {~i 
~~~I 

:.. 
"."llfl' II l1<1'~ ~(ffll~if4jUHf ~if :'Sf-Cij_(_ffi-.. l1'1~ II 

ar-r• II t 3N' { I 

O-d'r I~~ I 
itlj(i~ ~ iff ~ ~ ~: I 
:r ~ ~fmftr iflj~~ II 

~ol~~I 
~rl'fr 1~1 ~~ q. iRr(q': ~qft@1e1~1('ijf if<i:rrP.J;rt 
~ :r ~ i:fi~ Jr q-;r: II 

fit'io II ~~ ~ fctirpr :rrAirf~~r I § ~ f.r 'f~~r~ 
~II 
'U~ ~T~ tt'~ I 

~ 

CTlfr I <1Uf!J1i~fuci ~I~ ;mJ~~r~~;i:reoq-1 

flr"to I 11~ It~~~ fUrlr~~ni'r ~ffl3lUIT 11 

~rm I ~qq;:r~ l{Cf(~ "«lift' ij- R~'i3'rfq- I 

* mzr "1ir~ IJ1l"if= n <Mf« inPrr~ fitillrr ;;rr.rnl= ~. ~r" 
~'ri:r rrmmffulr ~rnn 11 

t iirr: ~"i'ft~«1'flr i'fflff ~·J:JR~Cf~ ~if ~~lf I 
! ~ fltiir, II 
§ 'loft fit ~lf anil: II 
11 1R" ~ f1f~ra-T ~~ ritzr•;rarrlf!I= <r'lfi:::r;;ror, 11 

4 



.... -
~
 

C
) 

~
 

{~ 
i 

~ 
'i 

,,, 
1· 

~ 
7 

-='~ 
7. 

~-~ 
f_~f 

i 
. ~ 

.. ,~ 
~ 

1¥ 
~ 

l 
d!! 

"' =
 -~ ~ 

~ 
'° 11 fl 

&: 
! -

f 
lo" 

f; -~ ~ 
.. ,., ~ 

=
 i 

§ ~ i~ 1 = -~,~-~ ~ -~ 
f.e: 

t,~,ii i ; 
1~ 

z 
r; 

IT-
·~ 

1f:r 
ti 

·~ ,~ 
l i E-

~ '~ ~ ,, 
~ 

If i 
ii 

~ i'l ~~ ~ t E
 'IH

 %
 i 

'~ =
 i
i
 5 !' i 

f 
"' [ 

" ·inH~ i ~ ir·i~ r-
1~ tt r~1 ·~ -

1 
n =

 
· ~ e ~ ,g g l ii ~ ._ !' ~ 'io -~ ~ ~ -~ I . 

!~. ~ 
! i .r 

~ ~ 
lt9 ~ 't (~ l 

-
i ~

 
~ 

(~ 
=

 
cir: ~ 

jg, 
: 

~9 
~ e · ,~ ~

 ·~ ,!ti i ;~ ~
 "t ~ 

!;., 
'"· 

,1
;r 

. 
&

 
Ii' 

~ 
tr 

!:i" 
~ 

+
+

 c:q,~ =
~
t
r
 
~ 

11?" ~, 
le; 

i: 
i: 

if.~ w, 
~ 

"'r;; 
_e liifi[~~~. 

t" 
lY 

tr 
t 

~ 
lY 

t 
~
 I * ~+-

-
-

=
 ~ 1

r 



XCVlll EXTRACTS FROM .MSS. 

~o 1~~·AA1 

fsrfo II t m~ ~Jr ~fu aft m 3IBfUT3J lfmt 
m lT~m , ~t H'41(t1fcl 1 

0111 II ~ ~6'~ct1i"~'4qfl~ ~Q-1 ~ ~r: . ,... .... ...... ::::... ........ 
~mcrr~~flf(f<fiU ~ 'tl~~r-

~ftt iji•fqq~ ~11" l\ITTf~ tlllJUTfNi.fl": I 

OJi Cfl'Ui'~Tf\'r .. ~ ~ ~ 
SF\1° ~mf-r ~Cfl"~lrar~ ~~ ~m: 11 

~~lf111TT ~'it Cfl'Uflr I ~~q IOIQ "'t§fd 11 

rif II ~~~ ~ ~lct•MJiCflQct : II 
mn 1 3f~1r~Ti.fl'~~~ij-;r m~ qf(q@)qii:_ 11 

fAiio II t ~ft Oil(@fal ~lfOUTt ~~1Cfl" f.Ptl•i<til(Oj 31'Umf 

!f~ «aror ~ 3Tftorr ~" ~ 11 'lITT~ 11 

m§ ea~~ lfrrofl:r ~r ~ 31TifT ~ 
(%c:;uu11 cmor ~ I 

~o 113NW-f ~ 111or~~~~ft~~m11 
fsrqo 0 II ~ ~r fcfi dlTfOr ~''l~ :stft' or ~ I 
~!o II .. ~ ~ ~ OfTtOCt ~Ji- liHl'li\ ~ ~a I 

mn II ~~ fct~l<tiQ~•ict~ I AiJ ~ ~ CiQll4:til'rif-

fqqq14~1;i;iM ~II ~~r "ir ~l~: II 
* 1'ififl(frr II 
t ~~tit 'tffi'ef6' ffi'l-lff i'Mitl•'ll4 ~ ifif: ~ II 
t if-r f1 ;rfffl ~~ Wlf: ~~ filqlll4\j(Oj ~ ifcf ~ lpff" ar-fOl1' 

Q'lf 11i:r 11 
§ ~ ~ iitR«rrfu "'lj'*lliq;11 3fTlfor af~ ~ ifiilllT ro;ff 

~fil'ttlftr II 
.11 ;r~lill!~~:~ll 
~ ~ flf;T')pJ;ff urora ll~ "f ~ II 

~• v,r.ff fltiirrif nlff 'f<JiTif llU if U~ fl"itT lfftM II 
4 



PURCHASED TN 1875-76. xcu: 

ifRf :r ~ ~ ~)f~ ~ etetlif'4Cfihll lffit ~rUr I 

ifi1li' :r ffraftr 'i e; 1 +:nt~ (<fl ti 11Fn\J'irif ~ :r ~ ~= 11 

~ Ii ~ lfr~; 3RT1:'ffl«rWr.rn~~ ~ lT<Rr: 

~~~ !Ofif'41 Et'if x ~ iprqlfitfltt qnlfcf: II 
ii<•I~<@ d~lfl ~ ('?I~aqfct"lffi'if~li'fi><fi~~ I 

'fflfct qftoittj\Oi!Of<tlj'lU: ~li{f3i_f {~~ Ii 

3fit" ~ II ~ ~ d"!fT f.nf~ ~r II 
<ft'ITIJ~~~~ 
~U~~rEtiEISJfM'Jm: I 

'"'(' fct .... ~ .... 
itttTn~qEt H :rr 1~'ifEtl<('iql r 

~~fa" •l:itW1-e:;i1~~11 
.... r... ""fq :..f.l .... Oil'T II ~II 3tU 1<4~ ~= 'ie;;:q1 Oj~ijl Cfif~j~-

q'~"'ij" tte;q(IQ tt4ilHl'Hi:tlfli: li'ffl rrf~""if d"fCf'ff I 
~ ' 

~'t;: 'fiat ~r mr~ar~gr~ 1 

~o 11 * 3ftQ" ~ ~~or 4'0tlf~~ d"f 3i~N" u1r 
iR3ilfl{UJ'f3i 11 

Oil'T 11 a~ 1T'i5""~ ~: II ~r Ql1f :r 'Ii M&tfi<t d"!fT 
qq-~arf I 

g-@if 1 t 3T~aitift ~ ~ e;rcr ~ r.rr.ra ~ifr 
~~m«~urr~~ ~ ~~
r'-1~ ~ ti'~ I 

mrr 11 arr~ m:r ~(ft;ri ~~~ II 
~if :t ~ ~~ ~ {fltfflt ~ 3ftQ"f iT'fe;1ft ~fffifR° 11 

m\o II lfO?IT~<rti ~~ § ftl' ~ f;J~{ .... 
~~II 

* ~ a:ritor a:rr.W~or ~' ~' rf1f. ~r-th't ;r: a2J1•tlf'llit 11 

t lffl'l''il"i1Ektii( l{'tlr!r i1flf't. ~ f.rJ'itit ~: ~ ~~ ~r'tf
~ or: ~ 't"I" ro;ff OtAift~ amR:r: flf: <fit. lfli"qftr 11 

l '"~ ~ ~ m!l'flt arrpr ~ ~ ~ 11 
§ O'~~f'141Mii'lit ~II 



c EXTRAC'U FROM MSS. 

"1fl' II ~t lT~ lR~: Cflf~lJlffl!f~q~: II 
~ij"(Ct"SI ij'Otfl:rtiic~~fi~~'6~i~f~~r II 

CT1'T II~ ~ ~~~ !'ftRitr~ "Hi44jqlf;l4'1:rt;j 
~ ;rr((l?J: tt!flct"t~ Pih1q1f)r '1" ~ mrfir iltf"(Ct"Sl

oqiirruei:TrsrA fot~{q~~ I lflf ft II 

Beginning : 

~1' ~: ~ ~ q~iffl ~d': I 
~JC'il1A ~cit;: trftRR{ ofttnrA~ 11 

~~: ~mf.r imfof ~ ~r~: II 

II~ ~f: II 

Nos. I 9i-200. 

Srika!1/hacharita, by Man/cha. 

~ . ~ ............ ~ 
~1·urfii:tl'1~qd•tei:1f: '-""\' t1"'1r -rsrrm ...... 1o1..,.1tf: I 

q~1(%~ ~ ~CfiU: ~~II\ II 
Sarga I., sloka !>6: "1¥t~i(i4Ujofr "1'flf qlflf: tnl: 
S. II., sl. 58: ~"1"'1~~CJUfofr ;rro fi"o ij'o, 
~ fill <ei: 1f\I (lffl fQr w ll"ffl ~ fN: 
~A~ 11mft fil'4fld ;nit fcNie!:~\I: I 

~olfl" r«~ ir•~r "'•"2q~ 
~: Cfi .wr-t ij' tie 1 e;q fu d'i q U fUrnrrfbr;r't II (a,\ 11 

s. III., 81. 78: ~;fr ;:rro ~· '({o, 

~ ir.srtft "1'flf ~ ~ tP1f ~~~'{ I 
'1" srrilutHt ~!lflWlf"t"i ir::rmfcr ~~~ ~d': II \\ II 
:31q1RJtldtl(1°'t sro"lr~r(~Ml't(i(ql ~:q'"if I 

OfltR ~ffif it"t": fqd'f tr(liteo1+4¥t1J...~~ II \' II 
fu1Rf ~O~lfiflH"'11~ lJ: ~ ~: I 
ff~~ITT\'~:11\\11 

........ :..~ ........ ~ 
3f~lfTfJtt<•ur<r~~= mv:tr~""'"": 1 
1Hl~fcnlr:P-f;t"Slf'!4t"Sllff411fitt.,lq ~rl{ 11\Vll 



PURCHASED IN 1875-76. 

cr~im~M~(!! ~ql((1!:4qfilfllf':i1'1!lct1~l~to1'( I 
~tI(ffi~fftq~:..(('1~ ~ fii'JOC1'!!1'1i'1A1t'Oq "R"i''{ II \~ II 

............... ::ii...-..~ 

~ Q'"f \f6'rpr"' i:t'€11<flwc:Q' Cfll(iiS~e'"''""tl.,: 1 

ar~ctuifc1Etioi<t1laq: <fifcf ~r ~i\l"'t =t' \r.R: 11 \(. 11 
R ..... ~ "" "'"' •l(tlSi.~friilllltti .. \ ~~qd:fill.s:rt=t<iiR=t' q: I 

Fcl1J4:~~: lfi' =t' IJT(lr~ cr~ft~ {tlqCflq~ II \'Ji II 
<1ilt:::4flil ltfffl!il'Y ~rn ~(iiSfiu=t'~~: ~:I 
{{)':rt' ~ (iftff~~ ~:rtf-itct1=t4'(t1Sqqitf": II \t II 

lfffro~ ITT:~~~ lff ~: I 
~r ~ fct=t'Q'fif~Q'f f\rtJr ~~lct=tdl=tZil ~ II \ ~ II 

.... ~ . ~.... .... :.. 
~ qld:iidlf :if'lliH =t'lrr~~(OfiVcii~J( I 
ifi1J~(1T"fl'*Olt:;t:rti ~ '€11: !J=t4i'ffi<flii'q=t'( II \lo II 
f;t. .... ,........ • ::i... ..... 
'"CfT=t'< tlTtQ' li(tlSW(tlS ~·7'(<tlr"'ll'""Oc,...;(n-IE'"'~"'T"((tlS""'l.,,,;a...,..("l11''( I 

~·i~efq~ ifiq~ ~~II \l\ II 

61(iiSl~<t11~~1c:q1citt7~ffM1'(tlSCfllflftla'( I 

lfiltFtrtlilJIWl"flUctriff=t' ~mrvrtr ~{ II \l~. II 

fm=mrrr:r M<r!<Rrii° ~it=t1e'itA11H~4lt1t11'( 1 

~ ¥~<Rlmf~ ~roQllm~ir,11141. 11 

~~~,es:~~~~fltr'rn=t'~: I 
3f~\{.1t<1:rwqr q~:li=t~1cre"t f'Rrfifi'1': II \l\l II 

ll~:~"fl'l{ll 

~~: ~ ~~ ~€i ~ qm~"a-: I 
~itc=t li: ~~Rl""if(ttlfilct1q(i({ll ~~II - :.. -~~:.. .... ~~ 
<ti'Rr4<11'r4'4Q'{l~Cf i.t'"i1., .. 1•111'"'.,qetfli41 .. : I 

~cft ~-li!f PN: ~mt"~~~: II \lt,.11 

~Q'\~ffl'l'"Olq'it•ft ~~'itqq1 ~I 

lffl: ~ ~ ~~ lJP'f'l"f'fff~ II '" 11 

C:l 



Cll EXTRACTS FROM MSS. 

~~q-(frcrrfitij'qu-re(f :;p:rf~ ~ q (<fl (qi! If I 
- .... :::.,,...... ----S..-

3f'""(.q""Oc""':i'f"""'tf'"'l""'""d2"11(~iij,7'q--,...r1.:r.~ ~'ff~ cto si·~ '1 ti '1 'f II ~ L 11 

~"'lcfldiill'>t<ttltM<tRt1fa<tq011fe;<t I 
3HfEUdt ~ "'l';rf'ff~d'ilPTJlf ~';:f~:i'f'"'I''{ 11~~11 
"~ ~"" .:::.. ~"" 
l'l'tl1<i ~'"f(ill:i'f~·"~ll~I~: ~~~(Cf I 
3fti'OfQIQE4 ~ "°~~~""Of'tffu°i!'l"Cfi(>tf;=iTir 11r....011 °"' "9 '(!'=? T1 ' 

11 ~lf: ~'Ji'~ 11 

~~~: ~~ ~tr;:;rtr~~~f.tq_ I 
~qr<r\ii'3ftllITTr'kitiir: ~)ffl q: <t1l1'fi'~ :i'f'lTtt:_ II "-\ II 

~~iij'if lfi "'I' ;ft~~ ~ f<PJr~ ~iq.eq;i:~~ {:l'f': I ... ... ... 
~~~ll'itfit ~IDa- ~~~ qe;<tl(Of -:;:rq: II~~ II 

~ ~ {~ inttj:i'f·q~ ~"'IT'~irfit ~ I 
~ er~~~({ fctrr~ ~m1r~ir ~q'! 11 c._ '\ 11 

II!~'{ II 

qa1f11a14 <te;~"'iqo4tfi tlWil~lfr I 
~"~~'41"4 :;t' ":4R~ae;: ~~~~~: 11 ~Ii II 

fd't~l tllf"cJrJTr ~'ilj~4t1~4fTl~t>CAT~ I 
f.tJi~d ~ ~"ifi;r~ ~~ ~ffr: II~~ II 

11 ~M'fi°I\ II 

n ~.... ..... .... P-, :..~ 
ffif: "'"t Ql"'l:ifT.,"G fcfWl'OfQQfl<ti"'~rmf~-·= I 
O;lQ'tti\if!ili( Utt' ~j ~~(mi~ qPt II ~t. II 

"'I' tt'!'t1UF"4iifl'il ~fe'tl"'3\ll'fi ~I 
m aao4}R;\d<tl"'liflii41l-.nff.toqptl~ ~ Q°: II ~II II ... ...::s ... 

~~ ~ ~ f~lf~«Jtt~rqe;~!il'ffifit: I 

tm<fffi' mre~~i\TT ~~j ~~ f.nfi'or: II "\~ 11 

q~';f~ "'I' ir~ ~ cr~~'ll{_ I ... 
.... ..... .... ..... ~ o I 

iil(trq~f ~ iil(tl*UOfdi~4fif"11<fllqd'liTI qmf: 11 c._" I 

4 
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civ EXTRACTS FROM II.SS. 

~~ iH'll'Zfqq"I~ (f~-
~itil ~ zrc.~: mf~ I 
~'tltii" ~1": m ii(f{nt 
OQ-=>:fl"11Uc~t4qflo1it 'iiiii~i'ilMl"il\9~"1 II "' II 
m (t':;r ~ ~ ~ ~ ~ ~-
"' 1 fq "'9 il9 ci41 ct Cfl ""3 fct" ~6(."I u:c l cfl ifi ~ct 'l I 
~ "¥t'fl¥tQ"C4(Ui(ROI ~7fioll· 
~"1' :q ~ 4!S<etl~ 3fGT<rrlif.t 11 ,.\ II 
~ ~ ~ ct1fittatt~illi 

~~<li~~ct°'tltt~~ I 
,,.._.........,,,.,~.....,,· ~ "'. 
~~"C4(IO'ftll~cq' Cf1UjljO{.:Ct4Q 

E"14"1fti" f.tr"~l1+1q1 ~: II '911 II 

i: (I 'IQ"' IR~ i( oi'rf.r«~ ifi1fr'· 
\.U~: f.t¥tfit "'fqJtblf'ftgr: I 

ffi'%' ~"11f6 "1' ¥ ~(IOlf~Ml
~("114''10.~"C4!S~fffif'il4ifffi'a:cftit II ~r.. II 
~ efltl.fi~Cfli(r:ft' ~ ~ 
ttCfleut ~ m~~ I 
•1•1"1 lb<it4f11iM"'I if6\l I 

\TAAr ~{er~~ 11 ~t. II 
"' .... =:.. f !!.. 
~ yu1"1lEtlc:i:''fi(I0"1°"4Qlitl~R'C-

~ ~""11~(»t"1fcif\t ~~ rif ~ I 
""*".t'"41~ ~ tq ~ P11:i~R'i ~-
!rifioai :q 5Tf :q fi'~q<ffime ;:r ~ ~ 11 ~1a 11 

~I <dlr.-1ttcffl~Cfl 1'ifiq 1-
llflif if iui If fffi <1E:"l~if1"1<1: I 
mt ~ ~ Ill~ f1'rt 
fit (:q ut \i Cfl <"C4 ft"I f4i Cfl tl '( II "{ II 

m "1fct1oa:qft?f itllif11gq «tei .. ol-tt =rJ1f ~~:Ult: 11\11 



PUltCH.lSED JN 18 75-76. 

S. IV., 61. 64 : \i~i ijq~ ofl =rrll' ~o "o. 
S V., 81. 57: 'l•IUuf.t'") =rrll' q'o ~o. 
S. VI., ~I. 74: if6~~;fr =rrlf "{o "•. 

s. VII., 81. 65 : i'1~1iflc 1ctofo1r ;rrq- Et'o ~o. 
S. VIII., 81. 56: ~cqqqof.i'1 ;rrq- 3fo Et"o. 

S. IX., 81. 56: ~ =rrll' ;ro ~o. 
• •.::i 

S. X., sl. 61: ij'QfllfOl"fj ;rJ1f ~o ~o. 

S. XL, 81. 75: 'i4"S:ctui'1! ;rrq-~o ~o. 
S. XII., sl. 95: "€t"S.l~Qctof;fl =rrlf [lo ~o. 
S. XIII., 81. 52: i4Etl~ctJi'1) ;rrq- ~o eo. 
S. XIV., 81. 68: q1:Ai~cw0Rf ;::i'fll' o;:ro ~o. 
s. XV., 61. 50: ~<dlfi1clctJi'1! ;rrir qo ~o. 
S. XVI., 81. 59: i4"6tlctCIJiofl =rJ1I" iiJ"o ~o. 
S. XVII., 81. 67: ~Etitlliitl~~ -rTq" ij'O ~o. 
S. XVIII., 81. 61: 11VRt~olr "fill' 3fo ~c>. 

.... .... S:"' _.;... 
S. XIX., 81. 66: llOll(JlllCfOHI o:ri11' ~""lo ~o. 

S. XX., 81. 66: ~ ;rrq- ~o ~o. 

S. XXI., 81. 53: 1iUii4EtlMCIJiofl ;rro ~o ~o. 

S. XXII., 81. 56: ~ o:ri1I' [lo ~o. 
____.s;.__..... .... 

S. XXIII., 81. 56: ~4:CfUf"'fl "fill' erqyo ij'O. 

S. XXIV., 81. 44: fa:t<«Ufr "'l'A ~o ~o. 

Sarga XXV.: 

(ftr lf ~li ~~:I 
3Ul'iill!IE'4 ~ ~: ~J II \ II 

~litl"'lti1\V: @ocq(\li: •qvrtJtrmr, I 
~ ~tlSEtl oqti; ~ Etl'tiil4itqtl~ II 'II 
~ ~lifl~cftect~: ~ ~I 
~ ~ ~ o;:r iti~EtEQloqqq-qit((.11 \II 

3 7 • 

CV 

/., 



CVI EXTRACTS FROM MSl!'I, 

~ ~~'tir.Pr fq .. 1f.*1 .. &1,. I 
• .... ,..F.!r "" ~ 31'T . ....,iifil.._,::a,....1 .. =::a~mfrt w:1 e1::aUT.1o:ct<H( II ll 11 

~if \Pitf~ ~ ~"'0ot<IN ~I 
~ Pf!ct1oaq;qeJ .. l~< .. l~<tlrftctr' II~ II 
im<fl1!itir m;n ~ llihr~'{ I 
mJ;r<r~ -R;ur ~ :ft: II C. II 

:.. ·~ -A 
ttlj~>i'Hf ~ 1<t<t"': <f110C4~1~{i I 
.. -Ao "" ~ .... • .,.,<tl"uo ~l~<tllf(r<iit@I ~oqq(q(I II" II 
Nml"fld~rn~ ~~I 
~ ~fij" ~ ft~i~<tlqi~fit: II L 11 
~ik (11(ftdJ ~ cnM: I 

• ffi«tlitff lrr~ ~: •t11~~1t.cjif 11 '- II 
ft" <11::qg0Hufct «Tftr ~«<rrlff.r I 
<lt<fT ~\fftur ~~ ~ 11 \ o 11 

~iit~ ~~'{I 
~~~~re(r~ :q- f.ttt'iumn~~ f<N: II \ \ II 
qfr<flqc:qf~ \(Cl}o1111ttm1q ij 1!._~ I 

ffi~flr ~ ~Q-CI' ~~ II \ ~ II 
fcrirc6~.g(f fqt.eq ~ ~f!'"ir ftroll i 
~ ffit ~ nt qtfUrq~fUr II \ \ II 

~.gqt~:~~:~I 
~ Q-: mrm~~ ~ 11 \a 11 

qa:q:ft"'H: ~1Zl'ii t«W ~~I . 
~ ~ ~: 6mff fir lfA6'1', II \ C... II 
ffif: el'tii><f~~ij ~P{ I 
~ tr~ ~rflr ~~Pl II \C. II 
~~lf11~1~~11:<e4 {ll~ I 
~~<tlt'\CIWi ~~(~:II\"' II 

• l'. omits tbi~ vure" bot ebowe a lacuna. 



PURCHASED IN ] 875-76. 

·u1f Ei~"i4 ~~or lf ~ 1 

tt~lfCt111i!Olt:ql;f '1'1fllf~1q31.q .. : II ',£' II 

II~ II 

p;;fl"' I@ "' <fa i;J. OUj 4Ji"' "'1€1S4i ! (q I 

:pr !;i~tl1Mci ~€1S1tHMl1t, II \ ~ II 
~ ..... 

~1(.Ct1<a1tqa1•rn•H1@tt: 1 

af"if tf'st «H lifi iif ~ lf ::rtrcrrlff.r 11 'o 11 

11 ~II 

~., ~ "~<ffla1e~ 1 

~~ ~ lf ct1tif+:1,qlfclWl II '\ II 
~ 1~a'f:f1~<flq.:.~(~ I 
~ ~~ qw f.n:1a;R,tt1 II ' ' 11 
~~~~A-~1 
--~ :.. .... ~ .... ~ 
'f(•wt ~{er ,., .. If q(itl'11 .. : II ''- II 

Iii" ~ m Ri q(<fl 1 ~" i1 ~ d1ltftr lf: i 
=---- ..... ~ ~ 
~ tisQill""'f""'f'Wi0411rffli411"1 11 '~ II 
~ .. l"'ttt~cfl ~ ENif iilQctlfa11'( I 

f.m~ ctef lf ~If~ 11 '~ II 

II ~: f~ll II 
0414etfl~ qw ~~I 
31111tffa:4 * ~~OtJT qitt~qqa1.:.'€ttis'l II ~.C. ll 
31 ~q O<fl qfq fft qp;f: E1 I (4?4 d ~ ~ I 

q- ~ E1'1111~Mi lf(<til<fltct ~'( II '" II 

=:;;;:~::x: :I 'l II 
qrfifdlSCf"l\fT~ iNl ~ o:r ~ I .... 

~ ................. 
E11(4?4d(E11"1 "ltis .. o:rcc erect' 11 ''. II 

CVll 

4 



C'\'lll EXTRACTS Jl'ROJI MSS. 

•A.Q .... "" IQ ~ '4Hltqct;ql~ICfQ ~ ftN 14iqq@1C( I 

~~:~imr-tl{ 11 \o 11 

II~'{. II 

~ ~ ifll'41Qq@ql(tfiQI ~ I 

f.rirtJ;QTmt'iJiRf ro;afli ~: II \ \ II 

~ Wfi~ ~ Ri{ITcfflf I 

,~ qfq ~ ~ ~am'qct'l 11 \'" 
f.ttjjt:i\fid~~gtj ~~~: I 

i:>."'""~:.. 
\{·""'ij ... l04""UjT::ljijlTTq1n-< QT ~ ~i.oq ~ H '' II 

crr~~tl°~I 
if~~q~~:~~ 11 \~II 

~ '«~ ~a °1fqf,ictaf~ II 
~:if~r {{ ~{if ~: II \~ II 

ct1fii~Ki@{et~ mtw ~~II 
,ftt;Jr tJfff ~~~~J~Hff ~: 11 \ ¢. II 

11 ~'{II 

ifrflt: ~w1ffll~ fctlir ~ 
;sQTl:f:1!~~ ftJ1tl1'Ete;PtCie;qq1qp:t"'f~ I 
~f'tfqffl~ ~a-~:~~~ 
~ei(ctlQ ffl<Ai~ ~tm{ ~:II \\II II 

"'f~ ~irtft' TiC1<1°if.l<t1<\11i@&t41fl I 
nqftt ~~ {;!'~ lftff: II~/. II 

'lfft4~ ~'411C11jctf"'5Cr: ~~ 411ill~C'I
~~ qfturfff qf!nifflo1: I 

~ ..... ..... . ..... 
ti~ ii'l'· ..... ~.,....(q._tm~a ,..-11 : tf'OTQ ct I ~ifl I <'ii ae; if t1 i · 

116<.C'fllq~~V-fiT~~qfm';t ~ ~ II \ ~ II 

Q": ~r«1qo1"i1titt11A«1~ r.m ~"f
~1:tctt11\rcti m ;a1-a1"lljctrUlf1r I 

" 



3 7 * 

PURCHASED IN 1875-76. 

~ "'llaf.t~mifM•it-tfq~:qcire ... 
~ ~ ;pq: ~ ~~ 11ijo11 

~qlfftt m q~"ie<'ife1"•""''l 1 
fit~qqpi1d·q~ J.fl~ ~ ~ II ij\ II 

tJT ~ <fif.trr~c rq~ • 1fdq~ ~ :fr 
~ tJT 'R~e«le<t@( <tlif"4lflat ~ 1 
~r ~r lfA1rrlf'l"1@~Ufl~Cfitral m-
lt'Rr ffif ~i~d("11: ~ 1m~ II "' II 
irrif ~ qfit if 1 iftilfl IQ I Qtfi 9t i 
~ ~lff.r ~~:I 

m ~ ~ ~-a:oq1 
~~~1'rf\t~ II ij\ II 

,,.ii Wlf' ~ ui:'1ICtl5-

'litii:11iciil(,_i'l(i6:~~4'lfflr ~ I 
.... n ,~~ - ri:- - --11•~q lfl<f"~ • ., ~~air'ffi=r rem 'IU-
~ ififoq(e-t ~ f%l"t ~ ~ II ij II II 

.:'I I kl 1 lflikl ij(4:if 8i •JC ~C ¢: i'iffif-t I ti5liita-
fSMgqf!f10e ifl l'i '1ltif ~: ~rftr trr ffl'~ I 
~ ~tt\llQ•l@-tq""it::ffl ~ 
tJtat ill f" ft' ~: ~ qt ~ ~ ~: 11 llf.\ 11 

"lluTI4¥1: ~ ~ C11I ~d': I 
~~=rm~~ II ij' II 

:rnrtn.Tzri qft . "" . 
~= ~""1"1"'Hll:qql"d 41'1ifll41fiif 

Jo#liiiil~ 4iifli41Cfli:l1~ ~ if~Araif.r I 
,...iQfqj'5jij@tif~Oj64(j~4ft15q~j ~ 

~~: tfWIT ~ ~ "1•irf~d II '" 11 

P. plaoee v. 4.1 before y, 4.0. 

CIX 



ex ~:X'l'llAC1'8 FllOM MSS, 

11 ~"€t' ife~sMT<fif: 11 

3lTifiRJT ~ ~ ~t ~T11f fm:: I 

~'fl(<ti1'W A ~mt'Rr ~'{II 11£' II 
ft 'il(I ]t"f ~:ifflf l:lltl'fl <4if*4 tit'{ I 
qpr~ ~ ~ l:lT'tCflfl{lf\" fWRf: 11 !J ~ 11 
aqc;{ic;q- '°*iaq'Ht~ ~r 1 

31'~~ ~ ~: 11 "'-o 11 

II ~I{ II 

~~~ ~ft:rt<l'iff~~: I 
<Ii"~ ~1"° fci~l~..fl=tlf.I m~ II ~ \ II 
.... .... ra ..... ~ 
r~-"~q1n:~crncrr~.,, 1 

ilf""l'Q" ~ifrro ~ ~~ ~: II c.._' II 
c ::.. 

llliil<:;:rtf~ *"8l~q((1~(~: lR<1T I 
·. ~ q1(011q ~ ~olr: II~\ II 

11 itt ~ ifi 'l 11 

ffifr ~ f;r:ir:R~9t~~trf.r I , 
~ f<t'f1dfrW ~ ~;:irf;r 11 "'-!J 11 

fi~~rn-~m: ~ f~m~= 1 
~ ~~ ~ ~ 'fl'J1rfq" f.Mftf 11 ~"-. 11 

~ .... ~ ............ 
~ ~•1-q(f 11• ili=t"i:4 ~ RR1\ II 
('lr'flct'l~t aqqoq ilui ~ II c..(. II 

qc!1q4if*f t:hll<~l4i ~'""41+:tf ~I 
~ wi f.fwil'~ ~II C.." II 

3Tf.Ri"41~dliWMIEQd;q'fll"11fS~dl: I 

\!'fllQ=t+:tf ~~l~tf~at fm:: II <..£' II 

~1(f~Afffit ~~~: I 
31'~ ifi1Wr~~ ~ ~-it({. 11 <.._~ II 

---------------------
* ir~~0• P. 

J. places 570 in the place of 50.:a. 



rUBCHASED IN 1875-76. 

fMl:r: ifi 1°1 (iiij: 'fif;n:~ ~ 
~~r "''Oi•u4 ~ r~ ~(i\rfl(i\lif 1 
&1~4'1< r<rr~: tll'dqe;f.14~for~- ' 

(qe;1.f'1qo::a:lli\UT@"ftur: mi:rmt' if1f 11 (. o II 

~ '1ht"Qffrnr~ ~~ 
~qrfmffif~1'4Q@atiii4'1( ~~:I 
~: Ql.1'1f;r tJliPJll°it: i:=irt ~ CJrfufr 
~........ q·~S..~ ldl;:q"'t 'tidl "1" i.t~"-=t"1~1-t1'1"'~'~: II(.\ 11 
II ~ lUlT<t'~q-~~~if', II 
"I"~: llj[~ q~ ~~r:t1Efifl~lft I 
"t"Tfer ~fft' ~~cq~q: II ( ~ II 
~ irrtarforif~ '1(4'.i:~q~"CI~ I 

..... ........... ..... fl: 
oq-~ij' rflf'1"1't ~01•t1GO i::ar 11 (. \ 11 

mr ~iffcl ~~~ii I 
;rT1T mr~~: ~ ait~ 11 '~ 11 

II ~ tl\rfl '( II 

¥fti' ri'tllc\I~ • ~= rflMifiaifli1 I 
q: "1'1+1ll'iPIWif ~"1..;::ttlOij(tJt: 11 (. ~ 11 

(f -941i~1 CfC4 •t1tl\iCfl1 ~ 'f~t Wt I 

q1fr ~ <fl l~rfl E"f @Tqtlfil'.. II (. (. II 

11~11 

e~q1•11Rt~ f.t'lfflll.~"1T I 
~~fthirfcf f;tq)4i:icr ~trnr 11 C..\11 II 
tqftti{~IMllffl u frcutrT 1 
4 Utl 4 ( a·~nft GO e; I GO (ti\* \1'{: II t.. l II 

11~11 

q: ffirtt f.lttf'M ~~: I 
Otl"tifqh11E'EOl'iltl(Otff;:rtc1d11lt'4 II (. ~ II 

* !f!PI': ~,0 
P.; D. 

t ~~"IT: i'fili~((fO P.; D.; J. text. pr. w. 

cu 



CXll EXTRACTS FROM MBS. 

~trf01i~rq1Fi11qf'4'I: I 
ci q ~ « ~r"'floaaA(ffl' II ~o II 

11 ~II 

~ {r;r ~;r:~Etifl~qi~"'fi I .... .... rt 

4 
P. and D. p1- vv. 70 and 71 between 82 and 83. 



PUllCHAS.IW JN 1875-76. 

~J~~;rrirr.fr ~tt ~HJiR~lrMr I 
~f~ft11'{(1*'.11~: ~ITT~({ 11 t~ 11 

II ~<ti'{ II 

((ti:u1e1 <E<tij~rfd <:If'l~nmir-rr 1 
~1p.qt ~ij- ~ft:q~'frffi: qf.fiiffT'T 11 t~ II 

(f' « (ftlf@Ti~1:1p~lhicr~~ I 
~ ~~rn~~l'{\fTJffi;r: II t\l II 

11 1I11fl{ 11 

~~"if' qfq ~~~ Ul(4eltl 0~: I ,._ 

~~ ~ W ~(f(f ~tfr II t<o.. 11 

3f<!_(jq~~~H ~ <fl"fci'~qy I 
(f' QllTIW~~f.fr";rjfffil"'~: II t(. 11 

11 ~1T~tl"~ 11 

~ 7tl111<tiztiu1 ~sr~urr I 
~~(trr f;r~ R *Q'11r 11 t\11 11 
3f1TtcrrhirtFQTfirq~~~ 1 

~~ll'*itf'fflf ({~ tm'Rffl II tt 11 

\I ljll~<fl"~ II 

f\:r;cr;qfcr;r~{~ ~Jlcflr'ii"f R "flft'{ I 

qrcreiN"rcrj9AUr~~;r ~;rrf(flJ: II t~ II 

i1~ f.r«~ olf~~~~(m(fr'{ I 

;:i- :ifm:J~~r q~q ~wrofme..rffltrfJ{ 11 ~o 11 
JCJ(F':f: ~~ tfq"lf: llrlflftrRTJ{ I 

~~irrttftN: u A4<ir<fi~ 11 ~ i, 11 

II ~~<fill' II 
' 

otrr~fif((iqy~ ~!>ti(lf qr qrlfilflti~ ;q 1 

~~ \,.Pii ~r;rrf•M Q:iif;rf '{_ II ~ ~ II 
--

rx1u 

4 



C'XIV EXTllACTl' FROM Ms11. 

3fT~.ef~r<E(f C(V.i.fvr ~r~~r 1 

rir :st .. 41( lit .. *"€R ij'~ W II ~~ II 

II 1JIIB~f( II 

oir.Wn rJ«r~ifirr~rlfr ~if lfr9t: I 

;jf~~ A~:~~: II ~ij II 

~ Q"'frtflf(f~~ ~ dl"'f i·u P:ilfJ{_ I 

ij'(f: ij'~~ q-~q~~~ II '.~ II 

11 1Ilf~'\ II 

'"4..- ~~~Jf: ~Wf(f: <fi'!JWJe;I{ I 

~ffi;r;mt~ f.ff{ti ~r ~~: 11 ~(_ 11 

~ W 17ri ~qqtf: I 
if'f"~q dlll .. ;;i ~Hi 'l'J~~~: II ~\9 II 

"' .... 
II ~Jra'iil{ II 

~!iNtTJ.1<41\:81~hirr t f"'{tfll{q": I 

lf: Q'f'o11~i~(H~~~ II ~L II 

cr~·itHit•ilir.t1rctJlcr'I" I ""'"~~-· .... ' 
t~ 1JTGlfr ~ cf ~: !fomttl II '. ~ II 
§!JTf<IA1tfittq~o1 qfcte( lf~ (f~ll I .... ' ....... ~ ::ii.. 
U~ ~"1~11t'I o:t'T'r\fi<%:(Jt~' 11 'oo II 

lf . ' 
f;'RQ-~ lfr ~ijU~~ ll~a~QT'I" I 

' \f~ ~e;1•1qs:fiffl =arliilHi Wt ~'l 11 \ o \ II 
"' "' ~ 3Flf: ~ fl'l"'5~ .. ~~({ "UW'tit'I: I 

~~ iitf%~:q;:~ ~~~ ~~: 11 \o~ II 

* ~-l Un&lJ ~· J. neut. pr. m.; P.i ;frff 6!fZJ ~il' J. tikA. sec. m.; ~ . 

Uif'T ~ D. pr. m.; offif: Er;0 
D.; pr. m. Our reading is a. conjecture 

based on D. pr. m. 

t ~~Mf P.; D. pr. m. 

l 1;;rrn;;5- 1fliPR r. D. pr. m. 

§ •uf•rifqr all MSS. 

'4 



~ 

.AX,1 

·m ·.1d ·a ·,1 :l.li.-¥~ + 
1u • Jd ·a ·c1 '.hJRtJaj WJlr-,-!i "' 

11 C.).). 11 :.ltj.tlllh .. ~lif~Jille~~ ~ 

I )i~~~ f.111~ htl~~ ~~~.!:!J 
I I Ji~ : ~J~h. II 

II ). ). ). II ~~.l:Ll! .... ~~J~ !"!jl 
. I J.!"!~~D~~J.Q J:~.Q.l:U~ J:~ 

I I o). \ 11 t :~ .J'_;illijt~: ~ha :~.B.l!J; 
I 1!_M!,Jh1?_.Th ~1 ~J~JIJ.,.& ti 

11 ~o). 11 a~~Jbh J:h J~~~ ~ .:a '-..... • "-J 

I =~halhhi!!t!"~jh!"!--~ ~~.ltjJ~ 
II /o). II !"!h~.Wht.b~Una ¥JJ:t!R J:t&.ts-'Pw 

I =1;!,~Hi~~~l: ~1\Ja : hJ: ~ 
II h~~llh 11 

II "o). II Ji~~JlltJl~~~ ~J:J.h!"! Jh~.lt hlt 

I lR.1!£.tt~ ~.l.b3 p.l.bill1hJtUJI~ 

11 ) o \ 11 JtJJtllli}~~~ ~ l.tajJtl .l!-2.1! 
I ~llt JJ:ffil.Pl.1:!.l!ij±.1!.1;1.ldr~.lt 

11 .bJ.oih.J.ra.1ra .!"!Jl 
11 :!"!jb!}~j..lltlktlb.bj!:t:::ll!"! htl::~ 1Jtlb~* 

J?_.tcjl~J~U~ ~Jr.l&Jh.bj J.b~ .l?J.lhb 
II 'S)o \ II JtJ!"!aJ~~~~.l!)lt hlr~filllt 

I h.l.!"!R ~!"! .a tc~~ ~b~b~ bblt 
11 Fs o ). II .lhiJr.a !?p 

I Jt!e.b!t-t} ~.l?~j 4.J~ :!"!h~ ~J2~ 
-illj :]~~£1} ~~~~t:S!"!.b 

11 \.ti). 11 Jhhihli hil!R.lt~!?l~ J~hlb~ 
I p!t.ijl!fJ~.J~J.hJ.o.b W :pl"! .Ii ~J~P. 

"!J!-~!.8 l NI (J'.'ISYHJan.1 



CXVl EXTRACTS FROM Mi'!S, 

~ flffu~ '61 ~q"t;J ~ fuf~J{ I 
Prer<nffi f.l"u<fi~m~~ * I I \ \ \ 11 

~: Pfr~ir: ~~ ;r ITT~ I 

"iik~~ ~ ~ "f ¥JT1f II\\~ II 

m ~~ ~ q~r ;r q~"€f: ~ 1 
fmr~ ~rr~rqp:r11;iJ ifff'Tm;r: 11 \ \ r.... 11 

1q '€11 ~ii qr:ir~fa"cq ~ q-qftt I 

'6~al fif'ii~if ~l W~~r~ II \ \ ( II 

~ irt wrr~ ll'~ ~:irrr~r~~: I 
q.:>~t:trfl1': ~ lff: '6llllif1:~1ftrl'J( II \ \"' II 

3f'61'f'Otf'4(11tfl~~q-ef~ :q- ~ I 

;r ~"irrtrrffrar: W(t: Ai' ;r ~~ q-r~"a- u \ \~ 11 

tiirsrefm~ta" ~ a-rnq~: I 
flil~e!Ofll(rffl'q ~~'ffil'fltlSrjj'i'tt{ II \ \ 4?. II 

~ ~ trtrJftf mr<i tfTiftf ~-
~ lf~ <nufq ~~~~~I! I 
d~liHf« '6fWr ll'if~ tit~ ~lfurr 
~ qy~gq- qyff.rcf~f{' ~q;ft II \' o II 

~~fr ~•lrSl~<tl!{~OJr <l'i't""'lulr fefrqt 
m:rf~ ~rq-;rNf.J~t ~~Jf<r~: I 
~re11'6ci~11'1lle<fU'I: ~Ji'ffiqT.tlfilf-
r~ ~~ ~f<tfil~le~ '61fff~ II \' \ II 

oqi-if?~ q;r~~ur 1'f ~ "' 
..... :... ...... fih.r.:rr ...... 

iff"'..a' '4(1'tflli%:'4 ... '1,,.,.t"ll':f'4(1"f I 

3f{l'QIPtf I tP:f l~d'(CfPrar ~ ~ 

~ar;rt ~t:r~ "f'4'i'ti!l'4"4'itl5~: II \ '~ II 

* f.r:lJl!""!;l!i'l
0 

P. D. 

t ~ITTftr, P. D. 



PURCHASED lN 1875-76. 

~~c;i:iJimrr: tf(frq('t'tp::r~9,t'fl I O(tq: 
~ 

Cfi'Rt'TU\i<rif ~&'tf~W='rn"~if: tftQ~qli4~: I 
mr{iip!i\qltctq1~1Ci<c~~~crtin-
~~cr ~ ~~j q-~:Cfi'~~I{ 11 \ ~ \ II 

ftMIO\fRt ll'tr ~: ~~ i!lrj"Q~q": I 

*~'"'ll("fl(ll~f: f4oi~Cfifstiq-r'!: 11 \'II II 

~1_<r~;r~ ~1t' <mif~q ~q'[ 
f.r:.llcTT~ililfiITTJq'f ~qt l«f~~ @'1t' I 
u~ i!l~rf~~~Cfi~ m<fi~
ft~~~11 ~~ 1i.si1"1l44.sil~ II \ 'c., 11 

i!lUT'fHfq~ t ~1f: ~ {{14'tffi" 
m~ fi1tmO, T1fpr ~fl" ~"if: 1 
~~(~: ~ir~ ;rq--

CXVll 

'i'#~ ~ <fir{Of q&:i{Oii~ qf~~~~ II \ ' ' II 

{fCJ ~~~Cfi17aP·tfli"1'q'f ~: sif'fl'T" 11 
ijffl' q'qfer"1'r~ rt~ ;;rrrtr ~f~it 1 

~ ef0trsiif'fl'fitr1r .sii'~ tlffl 11 \ '" 11 

i!lfQ' trniir ir'I' fn ~ rcrt:tftrni'ir irir A:i WT"1' I 

<:ffi° f<Rffi° ~ <rU;f"lRi ~qq ~fflN~: 11 \ ~ L 11 

11 Wt° ~~~~ ~<n: II 
.... .... .,..a., ...... - ii .... "1'Cf cn1"rq411°'5tQi4q ~~+.41 Uj I 
-.-... r--.. • " ~ 
q'f\(~~r~ <rrir m~~('t' II \' ~ 11 

~(Cf: qfq m~rort qwr~~'l: 11 

~: Cfi'~~ "1' ~ ~('f q~: 11 \ \ o 11 

~~1'fl'4•11u1a~Jrmi;qaij'1t': 1 
d~ m- qir: Ifft· flrt f ... Hq +.f.f Q'~ II \ '\ II 

---·--- -· 

* ~U"f 0 P.; ijf~ D.; l'IP'.>l'HH: J. sec. 111. 

1 'flf~fif~>lr11if: P. D. J. pi-. m. 



~XTRACTS FROM :U:SS. 

f~~lf, II 

~1ffefi(f~1fff "i~~~"qiif({ I 
cti"~Cf;:Jf@"(CfifOf.i oqririf~ ~Rf 11 \' ~ 11 

{f(f qfq(t"~·: II 

I, 

"itf!lHU <ft~ ~'fi@~~lfirffl q!f~ir I 
' 

6 (t"~r !11 ... ~( ~ ~ W~;ft~ II\\~. II 

·~~lSl~6~~1 
~ir: lSl~mT~ ~fl<tl"'id II \ ~ ll 11 

¥iJ"fro;Rqq l'Htlfii%~
~q~~~if "F'T~: I 
~~:~in:: fq~g: 
~!f~'f 6 ~~~II \\c.., II 

armfq(fr l{TR(ft ltm ~ 
QTJ~ll~ qffffi'r'trill~ I 

~ ~t~iifiti"m 
'fJITTCf tfr<f(itcr ~~('itoq;rfffi' 11 \ '\ (. 11 

lTr<fllO'i@~'iritq;frq' 
mtqJ f;mif~1ijr~lftfIT~ ij- I 
tr~irt •lflldctl'11'6 cNIJA
~~~i!Ol'fl6'Gfiftfor~!l.iR II \'"' II 

(fem !<>'l«R° Gfif0lfct1~1~1(tt 
;fr ~ iifl>"lf'f1i'lllf'l'P-~ I 
\l~letq'j ~ ~1f ~ 
'ir lJCf \fr(fiif riflfcifi(ftITTrar: II 't,' l II 

q;m ~f.Aitd~§>Rt~~= r~ ~l;ltft 
'1' ifiTfit ~: trmr~ ~f6iif I 

• D. omits this verse. 

t ttrflf~~ P. 
t oe!!ll';ro J. text; D. 



rURCHASED IN J8iG-iti. 

~,~,~~r\f~~' rt~r ~tA~«r 
u~fif;:r ~UN<ff ~ ~ffi" ~ij;tt 11 '· ~~ 11 
q .... ~:f!411t; ~ lffliffll ~;qf'1~~: 
ll;lNl..ioa ... ~({;r~qr <fifc'li OlJ\Tlftr t<Jqf I 

~<f~Jt";~ ~~rlfRf.trr{ 
~M ~ ~ m~<f: <Fi~ 11 \ ll o II 
~ qftqr<fi<rrlff.I' ~ tranr~f~r 
R:~~~~~:I 
llf(rqrr~~"f "f lti~crira«rcq~~~ -
~~q't~~ij!if{if ~~~~~~ II \ll \ 11 
"i~f ifl'CPr~'i I tll':t (Cl~ ~;:wt flitr~: 
~~ Amir fl OtJ~dtr~lJ: I 
-...n~~ -... ...,. 

CJf~'fJ"' I'. u11(if'tfi.<'I (Ji ~lifTi'f:<fiUJ'~"f\t'(ff-

'f~ ~~~~r~~d'<fi'{ II \ ll' 11 
df{'~Pl ~ ~~rt qftr~ci' ~ffihtff-"' ~=-=-r-. ~ :.. :.. 
~~ttll"fl<tlf~ Edi~~: I 
0~ar c~~<tt'}f.lrot~rif~Il~~-
~IOll~'tidl ~r~ ..i1oq14°~: II \ll~ II 
«r::nroQ-- ~'t<rr~';r ~t!PRf : '{f{f~(f'f
~~~f\JOtJffi<fifoq~(ff'{ I 
~ <fct ~~~~0trr~11'9irr
~(lft~PHf~<fil011f.tift"'OlJij)f~~ftrif 11 \ I! ll 11 

iffl~'t {if OlJffil~~
~rlil'OlJ'f~: trf~ -.;j ~ l4 '°ij'f.r{ I 
lll: fli:r= w1'Vi=l'f(iif.r ,<frmrtITTn' ~m
u;:r~~1.-..011 ... ~t fl~: II \ ll~ 11 

~ ~ '~ 
d<J{~d1:i.mt~1'%0UM11(E'td~d'"l'f 

q(f~:;:_roj ~fl: ~~~: il'flrij'~'fAlr I 
~irrtdr(iJm~~r ~~~(l' ~~
~~~;irlfr ~ ~~ ~\'fil'"MM~i d'ftf: II \ ll ~ II 

C'XIX 



cxx 

4 

EXTRACTS PROlll JllSS. 

6flU-9Ci ~'l_ffll'~t;r~qpQT-9Cf ffi~~q
fflf: ~itcr ~ ;r ir;Jr f;r~;r~f~'\ I 
3Tidto:Jr ~irA~'?t m ~~~~cr<lr 
6~ o1tCf~ QT ~~.eciTI°tJ~<l'ij": II '-. V" II 
u trii~~~ft~~~~~·~~ffi: 
~T.rmrri ir@°'«iiliJ'iiF\f: tf~)J(f I --.. --.. .;a,, -.:. °'' 
«<<fifft~fflmJt f;p=r1nfr:U mll' l1l:QTtJit-

~it Cfifiil~IRt!ril:T:i'Hl"f~r~rfil";f}' II \ ~t II 
~I (f't dtq irnt: ~i:rr ~::r 

~r ltf"tq ~""if Wt l!_f'm(Ofil 1 

~nj if"'f": lif~;ff"ftq ~tfwi(JlT-
'<> 

~wrr ~ cr~~~cr q-r HifT:Jf: 11 \~~ 11 

~fit: tr~!QUT~-
"l~Q" ~ffi« ~ifr;ri:r~ir I 

"' ' c fft ::.. 
~OtJ~~lfl!41 qqEif ~&f 

't_:i'f'T~ar f.it:i'f•idl!J<1 ~ 11 \ !.o.o 11 

~r~~6~~=«~«;rr-
~;:crr;r ~iiJr~ifUHFffittfrtr~I ir, I 
~rtr ~Jlq~r·o:r<yil~st:i'lcr;~: t 
~If {i'f 'ij" ~~~II\'.-,~. II 

fq~~ ~qf(q~<f}· 
f.r~ m ~~;r ~: I 
'M~T f.I l:fiiF\J '-1'11'1'-"'11'1'~1 .. ;a'11Mlt:q (tl-

'ifi'lf q': ~ ~ m ifl~ti\"lff~ II \ t.o-.' 11 

11 n~ 11Jflo11 , .. «fl' ~if{oti4f@"l'fi~U:if
um~-Vi4&«w ~ ~mfnf 
IJU!liM IP~: mi": 11 

• ~'.lfrf: P. D. 

t <Rt·rr~ifr: r. 



PURCHASED IN 1875- 7t1. 

No. 201. 

:S11mayarndtrikd, /Jy K1/ie111t!14Jra, 
Br~inning: 

ai1" o:rir lJUT~ 11 
3' .. ff''4ldE'\l~Of ~ ~ ~lft I 
RfT.l'lnlifiQ ~ ;rir: ~ 11\11 

l•'ol. 46, I. 10: 

CXJU 

mf 9'Jfl 6Q I {I 41 Q IQ< ROlf i:l ta •d'.A ffl ct I qi ~11'nl'Jif4il~ j c 
Rf;~..-.n- =JTlf ql.Tif: @llf: II 

1''ol. 13/J, I. 5 : m II.ft o ij' o ~m "lflf fto u o 1 i 
rla" ~10 ij'O ~~~Cfolof ~o ij'o II Fol. 1611, I. I G : e 

Fol. 25a, I. 13: u1r ~o ij'.o 'l_m\fuq-q1eJ390 uo 11 

F1.1I. 30b, I. l : fffl if 0 ij'O UJTI~\ifrfR;q-[ij': q ') ~ 0 II 
mt ij' o qg": ij'irtf: II Fol. 336, I. I : 

Fol. 366, I. 14: mt u o ctil~lfl1Tift ;rrir u• II 
Fol 47a, I.!): 

3 8 

~ ~Q-: fIFit ~r~i 
~d'~tlctfcffl .. I ~....- ij'f ~ I 
if"fWct ~ R ~ f.r~ 
d'~ftt @Rol\ll<tl: 'iieql\i ft\TRJ II 
{{m irr~ m m11~ ~r <fi"E'\M~r 1 
(t~'~"' ~: if'fr;}or ~"lir11"1{ II 
Ud' ij'JTQ"o Cfif~iliP-hrrffr{'8'o ij'o 11 
ur#.<JiRd'qr fcn:l"ffl>U*-f~;;ur:rrfcruq-Nl:JJ 
ffi U~~OJT ~w.rtft ~ q{'{ I 

......... i ""~ 
3tl~qrr,..~ct<to .. r ....-..-cn~r~'fl1<i.11""I~• 
~~'H U'flif.Jqrofr'f ~~ ~ <fi~~;ft' II 
~irU~ q~ ~~~i't I 
!>:tflfdi ~{~UQ- o'"*-Jffiq f~q-~p:~H: 11 

lfff- f:r:~n.ftf.•'- ~f(1Jifor911q;nfti'f ~r~ f~ 



cxxn EXTRACTS FROM MSS. 

~=or <t6RJ ef.if~: ~Tp.f ~" I 
~qftfara''""(IC1iio1 lfllTitflTT 
qtf(qq~:r: 6~ <r-r~i° ~: 11 
~~~;re: \ft€-\li((flt'\fld· 
~u:q~~~~: ~I 
cr~~q tflq" r<:1 vi«= t11:r:rri\1<1iCf1 a;ti 
-.-.-. ~~ 

e:fij .. i(OI ~.,II'"' ~QI ... ~ ~'II 

ef(f «'flfll"JW'if «~ ~ 11 
~~ ~lo/.fiqract1q)Rfd 11 
...... ~ ......... ,,,.... 

«ifr«< 't_,..,,.,"u •101\ll'I~ irl1T I 
;sqflirffl ~ ~S «ll"lf~ I 
~f@~ri ~ R"~ tf~ ~flC«~ 11 

No. 208. 

St uti/maumanjali. 
B1'ginoing: 

-..? ,.... n. ..... .... 

afT ~~ ~I' IOI \II q ;rq-: afT~ 
fl~l<~fi~;ffl;A(14e(~qf<qit:,. I 
ffif'ror: t:"IJUir@r: ~ u~fflr IA: «mffi' 11 \ 11 

End-fol. !lfia, I. 4: 

lfrB'~ «~ft~iil~QT~qproft
flpq-re{rif!fU quq-"llct ;frffifu ~:fhu~•Ht: 1 

·~ :.. ~....,.._~ 
imf: ~(fl •"!I~ ~m ~•-t1•<t-t1•<t1<11<t: 

«~mfr :iFT~~"fllljf<lfqcqi~f~ ~ f.N°q: II \ (. II 

~Rf~ ~~lf ~~~~~: II 

No. 212. 

ll"r11chal'ilachinta111a~1i, by Jayadratha. 

3fr ~flf ;rir: II alfl{ 
"f£"fftl::t1RiHH(tliifU;rfit~r~: I 

;tf .iPiff~''.liiR*1l~i'r JJf"f<: 11 \ 11 



PURCHASED TN 1875-76. !:XXlll 

Fol. 7a, I. 7: 

Wr ~~llif(l'f41'~(ii'll9'4'i'liji'tfct<f-=r~ ~<"'fA· 
-----="""~ .... I e+i Iii 011 ~.~ .. ~~l'Hti{r "fl1( ~: i:rcfim: I 

Fol. 13a, ). 5: 

U~ ~o ~fhtf-€1"df11'Uir ~m;fr 9ffl( fto qo 11 ~ 11 
Fol. I Ga, I. 8 : 

ffit Pfro ~'ieiflcttifliflJU ;:rJll' '!o qo II l. II 
Fol. I9b, I. 7: 

mr riA\'o '1KU:cta'iq-1 ;rrq ~o sro 11 II 11 
Fol. 236, I. 8 : 

ffcl' P#o ~~[~];:[ ;:rJll' q'o Q'o II to. II 
Fol. 25b, I. I : 

ffif Pfto ~~ 91pr 'fo qo 11 (. 11 
Fol. 2ib, l. 8: 

ffit ~o ~~A ;rrq '({o sro 11 '- 11 
Fol. 30b, I. 2 : 

Wr ~o ~·-.. -(-q~-1.....;;:j =fllfre'lf: qo II L 11 
Fol. 40a, I. I : 

ffil ~o ~ ~~ '1'f1I' :ro qo II ~ 11 
Fol. 49b, I. 8 : 

ffit ~o ~"'«RW '1'f1I' ~ o sr o 11 \ o 11 
Pol. 51a, I. 5: 

fftt P#o ~~~ ~ro sro 11 \\ 11 
Fol. 54a, I. 8 : 

Wt' Pfr o f.ht ~ Wtl U :rrr fl o tr o \ ~ II 
Fol. 6la, I. 6: 

mt Pfto f?t~(~IE ~'llh{~m '1'f1I' ffio qo \ .,_ 11 
Fol. 68a, I. 9 : 

~ P#o W~T~olr 9frlf ~: tfo \VII 
Fol. 706, I. 10 : 

tftf ~o ~O:l<tdlll :rrir q~T.l~~I: tro \ <.. II 
Fol. 73h, I. 2: 

rot ~ o ~~lftirmrP1cl11f;fr '1'f1I' ~~: q o \ ( II 



cXKI\' l:XTRAC'TS FROM MHR. 

fol. 7i11, I. 9: 

ua- ~ o ritt~~ir :nil" l{~: sr o \"' 11 
Fol. 7Hb, l. 7 : 

Wt ~o ii;fi•101qfft1Htl .. lql'21<%:\j: q-o \4C II 
Fol. R:.?a, ). 2: 

Wt ~0 :aqq~1(\i~l"'tl ..-r\if~~: !:Aim: \ ~ II 
Fol. 84b, l I 0 : 

Wf iitto. 'ff~44(tf~lot ~ r'ihr: ~: 'o 11 
l<'ol. Hi b, I. 3 : 

m mo ~~14<11U ~lifcm: w.tif~: ~ \ II 
Fol. H9a, I. 9 : 

{fa"o ~~'f~~;sq@1~<11dl(1oR ..-rir rn~u: sr
Cfil\T: '\ '\ II 

Fol. 9~b, I. fl: 

{fifo ~actflfITTrJQ- ~~QCJOf;j ;rriri4qlfc!\1: ~m: '~II 
Fol. 97a, I. 4: 

u'a"o ~IM(tf~i4 :rrlf ~~: ~: \~ II 
Fol. IOia, I. H: 

Wf ~o ~<Rft :sfil(t111@ .. if~ :nil" ~fffi: tf<fim: '\~II 
mt Pito f.Otiq~ff1(tf~i"1r ;:rrq qf'~: ~m: \t_ II 

Fol. 109/i, I. 7 : 

fM° ratto ~\11@14diU "lf'f tntfchii"d(flf: 'Rll"~ '"' II 
Fol. 111 b, I. !"1 : 

{fij° ~o ~({ITT~ ;rrir~: !:Rim: \t II 
Fol. l l 9a, I. l : 

~ ~o fucr1:1ifr~~ ..-rir fflmt(l'lf: (1) tr<tif~: ~ o II 
F.11. l 2Hb, l. (i : 

fM° ~o ;rr;rrrii.tr: fu<mffliqrifQir ;rr\::fi"f;r~ir: 
Q"iiTU: ~\II 

fol. 130b, I. l: 

W.. ~thKmi'~irtlR<Rlfi ('t~ftifr..:f~ a
rf~ir: tf'::fi"m: ~ '\ 11 

Uimt'JJ.1rl "°~~:a;:;c1qfop;i?.f: II 
II mfiroJ II "' ,., 4 
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Nos. 215-216. 

llara'l!ijaya, by Ratnulcara. 
Ueginuing : 

~ i'IWH?IHitf'i:rulf-

~ <fli Rf.lifl a 'ifJlctCfi I~'*' Z'J1I: I 
°' ' 

~f.r R~1a150q@1<'1a-
~~:11,11 

Snrga I. st. 64. ~rft1Jfl'lof4 
II." 64. a 10E: ""o' ;i 

.. III • ., 94 • Sk~'luJ~r ;no <Io ~o 

.. IV.,, 41. q~a'loioir ;nu :qo ~o 

" v ... 151. q~a"f1i~1 ;no qo ij 

.. VI.., 186 . \441'1~M'lof"1J ;no 

.. VII . ., G-1 • ~;rro 

Vlll.,. 53. Cfil~~~o"Ui McroRr ;rr o 

.. IX . ., 75 . tPtlflq;ljcH4Cfi~ 

.. x ... 52 . ~Rf~: 

.. XI." 76 . at~~~(~i}Clo'f;ir ;no 

.. XII.,, RI. [Speech of 31Rre ]. 

XIII.,. 83. [ Speech of ~.1\f{ ]. 

.. XIV . ., GO • [Speech of ~] 

.. xv ... 68 . ~at.lr ;rr0 

.. XVI.., 82 . 
..... f"' ~(t!:tqOjCjO~tf ;rro 

.. XVII. ,. 106 . !~fll'l'ilq"af-11 ;rro 

.. XVIII.., 99 • 3'~~cjCjof-11 ;rro 

.. XIX ... 68 . 
~ ~ .... .. l~'IOHI ;rf o 

.. xx ... 86 . 
.... i .... 'ii°' 1c;:q'lu-.. 1 ;no 

•• XXL,. 57 • iTttf.1\f{~ ;no 
.... C:"' 

XXII ... Ga. tt~c:1n1<1<1UAJ ;rJ• 
~ 

3 s * 



CXXVI 

:';arga XXlll. st. (i_j, 

" XXIV . ., .'10. 

" xxv. " 71. 

•• XXVI. ,, !13 . 

" XXVII.,, 116. 

,, XXVIII. ,, I ::!O. 

" XXIX.,, IJ3. 

,, xxx ... !J-1. 

,, XXXI.,, GO. 

.. XXXII.,, 118 . 

., XXXlll.,. 47. 

XXXIV.,. 6G. 

.. xxxv." 62 • 

.. XXXVI. ,, 61. 

,, xxxvn. ,, GB. 

,, XXXVIII. ,. !JI. 

,, XXXIX.,, .H. 

,, XL.,. 65. 

" XLI.,, G5. 

EXTRACTS FRI)&! llSH. 

~ °' 
~r;rro 

fcfm#r ;rr o 

?i.(f'r~~ ;rr o 

ql"'liil~,.~,~ ;rro 

6~or.tr ;rro 
qr 'i_<;l .. oi o1r ..... 0 

°' ~q'Ofl\:R'{ 

~11R11Rr ..... 0 

~lrfuRr ;rro 

~olM@ 10 ;rro 

'4 l•f .. (4 lfrd;Jir 
' 

~~l{r;rro 

~1$J(Otfli!!IU ;:rro 
~~;rro 

Cfiit "f Ii! fct.:~1'fflll 
~~I! 

:.. . °' 
~;:rro 

:.. • °' 
~~~~ ;:rro 
:.. 
ertftl~FIJ{_ 

XLII.,, 
:ii..-..~ 

51. ~~1•1~u1~it:_ 

XLIII. ,, 379. 

.. XLIV.,. 70 . 

" XLV.,, 58. 

.. XLVI. ,, 8G • 

" XL VII. ,, I G9. 

" 
XLVIII.,, 14G. 

XLIX. ,, 59. 
En<l: 

~"4~,,.o'j .. t"'rfjrcfr ;rru 
. ..... 

intT~;rro 

~aec!lq""" -s ' 
~ °' °' '~fl"s eq(li5tlf "ff o 

:qui\el"I'{ 

f:q"l~q .. Jr"'fit, 
~~;rro 

~ ~14HiH{84!*ifC4:I~~ ~rft~r 'fi!!Hi~ "~-
~( f.f 1<11( '11 fi"~ te"mwa lf{f~ ~"~qf(fmq;t "'rir q-

c 



PURCHASl'!IJ IN 187;'.;-76. cxxvn 

:>~: ~: ( ij¥ii\t"l1i~ 1f01'\l~ im~~lfr ffiij~ flririt: 
~~ ~ikrl{.) . 

~'t-rf{=i1Amftq-rf~-
rrr~~: 1 
{'f=tl4'<l ~~~qt ~ 
~ <fiT"""olpf, II \ 11 

..... r;;;"' 
~ r~ <t1......-1-7i<t....,,('l .... it"""'ffi ...... 'll'""'"'1 I 

"' ' 
~: 61i:'i<tli(I: tre1c;:qq-l('il 

fct~~~G:l(Q'it .. \11 .. <•~lt."r: I 

3fe~\111dlM qr1t ~ffi' f1Rr 
;r ~ ~ ~(fr Cl"Rmiji:ftr ~ II ' II 
61~1"1~1~-
it~lil ... ~rlff~~qt ~ I 
tJl & ;sQ'i +t N '16'fcl ifl eR '" q_ ii csT'E
;m~~Cfifl'hlei ci'rftt iifll(ei: II ' II 

...................... ~ 
\f('(f CfiTOtftr"F\l'tUOll@dq('t: ~prqlJT cn•w11 

~lt:t\ict ~ ~~~ ;r rm ltl~ ~l('l~it, I 
.... i::::i. • 

tJT~H'l'"U'I 61'1~(c;:q6'd (IOI I R1 ~q-

fflrt (",=fl4'<.; 001' ~: lfit'(lf ~~:II~ II 

~~q-6 ~~ fci~~ufch{if~Jrcr 'i16'1\P:H"1fll I 
~~'Hf~,a«~ <l'i'li'Kf:ftifif ~----rm:rifA (!) 11,"-ll 

~: "(Rmrn ~ <fif.tr1m~ ~ ~r=.r-
f~00i ~err •i@'1MEt"fttr ~ ~ dfcfff, I 

~flroqqufiijlu1 ~-
<nl~f"1f.fir-9if ~~<RJ :ii I i!I JI Rf fto'tq-: II (. II 

No. 224 • 

.A.blzidht1vrittimt1trika, by Jlukutt.. 
neginning : 

-..t .... ..... ..... ir:- • ...... " - ~ 
3ff ;rlf( ~(Cl' I ~~ ~~ ~TlJT!Jiflfflf\R"lf°'fff;rJ a-rnqqqff<f Jl'1 

\lQf:if;rf"1'f ~1 q~ftli;ij R·!liflJIF(f{IJf o!Jif@Jtrq~rlt~r -frqq~d I 



cxxviii EXTRACTS FROM .MSS. 

~ ff 1 «.AfOT tr'fTOTTf.t tr"irttr<Trrfdf.r"f;\,f;r~arr.r R-~11ci4i1ortQ
ij"qf tJNT~ ~~iif 11 
End: 

ar~~~ Sjlis =t f.14t'ftl<11 I 

~~~~II 
fM' ~iifrnilW!~~lff~<fiT eJJTwfu ~~If, 11 

No. 228. 

Ala1iikt1raratnl1!tara, by Soblu11cara. 

EnJ: 

6imtTQfi~ifll((Alifl(: II 

R(f'~11fQ'lfVl1ft~a11~ t1;r~ift1: qfU~aartt:ihft
lfr4' < fi:a flQ '-ft'.fict ai:1'il 01 tr~ifffi' lf'U ("r;rr'fl'uf~\f: 11 
ijr~ifl'JU ~a: ~ II 

No. 234. 
Ala1iakil.ra8elchara, by M1t!1ikyadera. 

~mtRfi' : I afrJ:( I 

tUOTT: ti\l1~(101i ~1'1Q•w<16,ftl{ I 

'if~~~~ \1<011•1~3'( er~ 11 \ II 
m-~~i{FR'~ q{'ffriA I 

3Jf<fW~~~ "tlfl"~'{ II ~ II 
q;'!fr: ifll<>'l'li'Crt ftarq-~ "lr mr ~ fi'QI 

"€r 'fl'rOQJOfcr6~<fOIJ«AN: Vffi"r: ~ ~<!~ 1 
qq)~~ ir11r ""~~Wf\{_lfr~<fcr~ifior
;q-~~(l;'ff'1"-if~q"'i;rr ~~ij- tl'ififi': 11 ~ 11 
amfrrt1~"'49:~(1JOT'fl'~;fr1~{q-~qya: 
iilfd~r~«Ua:ri~1Jf!l{'RlQ"ff1r;ftlitHr'T: I 
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cxxx EXTRACTS ~'ROM Mf'R, 

Fol. 66, I. 3 : {r~{r;f l:llJ1f~ II \ 11 

Fol. !la, 1. 10: 'fct ~fRP'f'HfOrcfQ":q~~rft~ilirt~~{ ~r'l
(r;f ~Q"I{, II ' I I 

Fol. lib, 1. G: ~~mu~ ~<;:;f ~~"rql{ 11~11 . .... ..... . . " 
Fol. 15b, l. 8: ~~~f'{{f;r ~~II~ II 
Fol. 22a, 1. 7 : ~~<fi'Rm <t"~;f tp"llfl{, 11 c._ II 
Fol. 25a, l. Io : Wr <fif<i"~l"Q"{f;f qg~ 11 (. 11 

Fol. 'l7a, I. 4: [f~] <flfct6~;f Qlrl( II "' II 
Fol. 326, l. 8 : 

.... .... • .... it' 

~irr i:1:1"1!J 011~~ <JUT<fl: 1 
Utr~: m~ e1qatJP.f fit~: II\ II 
3Jit ~Mff;t ~f.r 6~~~{ I 
~: ~<fiK ~ ~:II ~ II 
mirUt U 'R«:~ tp'q~ ~~q: I 
irrRit-li 'li"~ ff'Rlr ~o q 11 ~ 11 
<Ji~ o:t" ~~ ij-- Off qt~W'f: I 
3™f(!)l:fflftt ~~ffi" 01.ff~ct' ij"~(ff· 
lff'f;zyl ~ ~cr~Mrr1r'Q- WJ'li'ffl 1 
ij-~~<f~&el6'1\!1Cf~ ~'l~i_CJJtR
!lm~iil~~: f;rr:Q"m ~Q"(ff'f II ij 11 

" ::... ' o'Jl!U - - - - - - - - - - - - - - ~rcr«~r'{f.f: 

;i'r~;:;q l"fl <0 • q q ~T.f¥~iil(qrtrJir: 

~~ f;r~iilJ ~ii T.lifi n61f: 
Q'q~irlf~ infir'Pf "lifi(1)~q: 11 
[fr~] fit~~o:t"'f'Gql{, 11 ~ II 
~'ii\iit1q~<Jif(Uf<Tt: 11 ~~" 11 

'° ' 
No. :!25. 

Dlwanydlokalochmia, or Slllttid11y1ilul.1tlocha110. 1 

lleginning; r Preface by ~UlllC Pandit =.l 
.... ~ .... . ~ 

~qr~ ~i~~of"fl"<J~ ~i"'3~''1'Ff~U~~r~~ I 
oim:f ~'i:0J1fid(~H~f~'G'Ul qfqf~-llfct II \ II 



l'Ul!l'HASED JN 187.S-7(). C'XXXI 

~f f( ~f .1.1r1 f[q f""'TiiFfi:r;fr{:;:if"l'rl R:ifl~ 'fR1f'fr6'o:t"r~:if;r.rp:r 
·T.J rt~itr1f:if(f'ffW"~lJ~lJ~:rnJ: '.il1r.'f 1r.11.:12wtff~r1J~'2" 
im!q(q(1t:11~1flfr~m1Ji:~i-"'<01€'1 li4"41i1-..1";r T Rf· 
oTITTf II 

( ~~~:] 3f~ Q'P~ ~ ~ <fll(Ol<f1€'\T 

:iflffjl~~ A~(lJlHFlJRl:ffcl ~ I 

ifi~Nr~i:n::t~~ ~ef(f er
·~~ mfl~~ R~ II\ II 

' 
ar)~o-w?.Row.;Sf1i~-
nr~rflf;ri.:12w 1:1~1PNrf'{ 1 

lffr-lifT.T~1.J:f~r~~qrfit Cf\Toqf-

'°"~ ~i (;lj ;:f 91 ~QT ~ II ' II 

~qqfii1aj"ifq(it""«'J~r~~ftcr1~fil 01.Jl'~F'f~ -
. c '<:. 

irrf~;:rr~goi:rr~~!fi~q~Q- "«~(frot: tr<fia~1u,01 
!R'°irl\f{lJll~oQ" ~ fRlm: I ~~(f 11 

[ 3fl"~-r:] ~~m'tar: ~""3.:<re~ww:nfuro: 1 

:orrRlt ~r lf\IJ'{qr: trq"if'~?f o:f'l<TT: 11 \ 11 

[ i."ef.r<fiR:=] <t11&f.:q1;q1 l.<fRftfff ~: ll~nmr~
~ :ifll~ ~lffiqfs0q.q I 

·~f~n:r.:ft ff'.T(f~Q- (R'f~~ 
'ij-o:f' i{_lf: lJ~lfo:f': i:ffa-Q- ffi.:<J~ir, II \ II 

[ 3fl"o:f'~m:] it: <fl"rotra-~m: rtir<•~irr ~r-trtnt ~m=ra-: 
tf(l'.tf(lH Q': lJJITTUo: lJ~f(f~ ~Q'Jfo:f':t:lrtll~lql~.:lJrfir 
3Nriflf;q ~~:I 
Fol. 426, I. H : 

u~ ~~A~~o:t"r~r~fct<G-1'"€1 1:~rtrrif;:r~ qqi:r: it~a-: 11 

Ri "'"Ro:i ~OJriri'r lfrRi° ~f ~ ;v,~nftl ~ 1 

'°d;:rrfir.rifrnfr'l ~9"~f;lft~;f <>q'tlfo II '· 11 
~ ' 



CXXXll EXTRACTS FROM' M'SS. 

q~lfr~m f%~~({ ~("{ I 
ffifllfQ(A"f.Nr..(fj ffi ~ tlfo~ fml'{ 11 ~ 11 

tfo ~'fnlfT)°Jtt<r€414cci:lifir.r~~ ~c~q1t11Sr<fi~~ 
~~~ 1N1r ~er~: 11 

' . .... . ........ .... 
i:rr:ur l:Jfffi'~ ~«~r11::~0 tilff 1 
<l'""~~ri ~ ttrfllt ~IT~ II\ II 

Fol Hib, I. 2 (of No. 254): 
~r-S-an- .... ........ .... F;,-~ 
....... ~qq91,,..._.~ ~fi~Qii~Qlt11Sr<11 CfifOQltllSf( •• ~ ... Q' ~-

~ro: ~:II 
Fol. BOb, I. 8 : 
~ """' .... c ~fi .... ...Q.~"' .... .... 
~•Q ..... 1quq1@J1t1<1'€414'4QI lf .. q!Jl'fq1C%01 ...... t')(l ~~r~r<1it11Sr-

~ ~ ... ~ ftctttr ~o: II 
Fol. 16lb, I. 11: 

ififO~ -------- --- ---- ---

- - - - - - - - - - - - ~(fNJr~fiNT~fo II \ 11 

3ff tIJ"'"lttMi ~ ~aa1q~(%01fq;/l'f I 
~:rfttlrt ~ qi;qlfi' 1Rlrl\lfrJ{_ 11 ~ 11 
~ PJlq@1q1@1tt<1'€41ri'4qift1914!JQt~lfrf~~ ec~qli:.'1~"'€4"'°;r 
~~~~~:I! 

..... .... ..... 
~~~r~:11 

Fol. Hi8b, I. 2 : 

w1-.~ri-.1:q1t5Pt<fir'"a" eu;:tt1i10fl ct11oq1€JS<fi"R: ~tttrr-
~ ~ ~~Wd: ~: II 

f.I f«i .... ~ • .... .... ~1e<e1~ra1011t11Sctl'~'tffl" 

~[ir]~ eiflf@ij ~~ ri eq1.;w:J1t 1 

~~~m~\JJ'fi{ ~~~ ~~= 
m i.flt>Citt~qqMq[lqr llf~ ~IRT~ II \II 
~fi.flloqa~~ ~f<a"'~"'-
~ 'R:~ qfttm(ittrt ~ I 



PURCHASED IN 1875- 76. 

q"~"'Ur'6;-~i:ii~~r~~crr
~ u~ i:rf':rCJrfir\:JFI': II?, II 

'61flirti 61~: I '6~: ~~ \I~"'~ 

No. 263. 

Sabdai·yilpilra, by Mammafa.* 
Hegioning: 

3{1- rif1JUr~ =rir: ~ ;pr: 11 

CJ:l 1111 

~.... . .... .... .... f.r . 
{f ~"t1'11~l1AT U"J~ ti+tMl~'1 I ~ -W4lfif¥t''H Sl'JlfJUlf" 

ll"~ I AJlCflf"Jl(f 'liliiHfl({~ f.tlil411f1Uffl I~ "'q"~
qf~:;np:rl;~~ Cfi I (Cfi ii•H?iti ""4 au;fi Otf 1q ru ~'Iii <tr· 
~ "fl"fltlifii( mt~~~ 'liT~oQjql(fci'tji(lcitcil q"<ti(UT

flr~ I olf"NRJlCf iJ~Qlf@!fllfl ~ =r ~mt~
~~~I 

~Fcf: fit;q"r T1f: ~UT ~: '6~f.r: I 
Eud: 

{f~ f.rf~f.tqf.ir.4 \lit ill'tj lfl'1ffi"'l< rit"l:r'lilfJll'!l~<R]~Cf: 
'liiiClOtflq1dct'tjR: -aimr: II 

No. 274. 

U'!111dioritti, by JI 11'!/ikyadeva. * 
Begioning: 

3{1- ritl"~r:r ;rir: I 

~"fit~~ trfOm1 '6~ I 
~ f~~Ujjc{i"fi ~ II \ II 

.... Ft .... ,...,, 
~'rf"l~'1d Uil" f"f": ll 

Beginoing of Pada II., fol. 15a, 1. 6: 

~~ 'liiftf<nGrr~~lf"= ~UT«ft ~ftfm 11 
Begiooing of Pi'lda III., fol. 16a, 1. 9: 

3frffi~<t ~ft JlCf · 11 

• i::i:tract by V&manichirya. 



l'XIXIV EX'l'RAC'T::l nwM }(::J::J. 

Bf'ginning'of Palla IV., fol. ~la, I. 10: 

~~II 
Beginning of Palla V ., fol. 21 lo, I. 9 : 

~t<R ~-'lif II 
Beginning of Palla VI., fol. 21.ia, l. i : 

¥t41ti.M: II 
Beginning of P:i<la VII., fol. 32lo, I. 2: 

arrmfu: ~ II 
"-

Beginning of Pilila VIII., fol. 35a, I. 12: 

~ 3fl1'l:ll 
Bf'ginning of P1i<la IX., fol. 41ilo, I. 4 : 

fTirU ~\JP.Tr: ~[ll-'lif if "l'PI' II 
' 8t'ginning of P1i<l11 X., fol. 51 lo, I. 12 : 

,... .... ~ 

~l"'l-1~~-n-rir-c :sf(l~'4i~::iii~1<t.,: 11 
En<l: 

\JUl'ffq;U ~uii1 "lT1f ~~:~:II -
~IITTIT ~~~: ~~ m~~~~r'{ 11 

c 

Nos. 2i9-281, 297-298. 

Parim lectione1 of the Kasmir MSS. of KU.tantra I. I. 1-111. 3.1, 
collated with Dr. Eggeling' 1 edition. 

I. I. 6. qu ~: (~:)--~:(ii'~~) 
.. ,. 7. 4:<f(MuJ'4:ffl ;rrfit (~.) 
.... ]. a- ifllf: 'P'f ~~: (~.) 
I. 4. 2. tp'fq. ~~ (~.) 
.... 13. ~ 'l'T (~.) 
.... 16 . • ,iif ~·iq~~4 'l'T (~.) 

11. I. 30. :Jfij': ~ {I{_ (~.) 
,. ,.3 l,32. '!lff~-'Jif [additional sii-} (~) 

tra inserted between 31 & 32] • 

.... 34. 1tflq1e111"if (~.) 

.... 3!i. si~ ""-'" (~.) 
.... 43. e<f;i1wf1 ll_e~ ~:(~.) 

3ff>i'I~ o::rrfir (il'r .) 
("11".) 
("11".) 
(Off.) 

("11".) 
("11".) 

("11".) 

("11".) 
("11".) 
("11".) 



rllRCHASED IN 1875-70. f'XXXV 

II. l. ;)i, ~ :q (~.) (srr.) 
(err.) .. ,, ia. «~fQ'f: g1Jff~f1JT: (~.) 

II. 2. ti. ~{till~ilJrqfq ~ 'q°}(~.) 
~~ 

,, .. s. (~.) 3f"""..qfa-~ ~ (err.) 

" "21. C"(E1'i."frliurf mm 'q' (~.) (SIT.) 

,, ,, 22. 'ff"f:~~rir~m m-} (~.)~'{!"OJ: ~'i:~nr=} (~ .) 
if~: 'ffl'R~: 

" .. !l. 3fT'"! ~: 
,, ,, 1:-1. ~lJlf 

- ., 
" " :w. 31'e·«<fl~ ., ., ..... 
,, ,, 22. 3fi~ir;d'ff:U<t"l3J: 

" " :n . (f~Q' T.I" 

~o ~o (SIT.) 

(~.) (err.) 
(~.) (srr .) 

(~.) (Off.) 
(~.) (srr.) 
(~.) (orr.) 

(?i,) -~oirir"1' (otr.) 

(~.) (•ff.) 

(~.) (Off.) 
two Sutra~ 

(~.) (Off.) 
(?i,) (Off,.) 
(~.) '(1JT.) 
(~.) {otr.) 
(?i,) 

l~.) (;;rr.) 
(~.) (1'1' .) 
(~.) ( •n.) 
(~.) (11.) 



CXXXVl EXTRACTS FROM MSB. 

II. 3. 42. ~4§;.iiifl (~.) 
• 9' ...... ..... ( ) 

,. ,, 51L =r ('tqj:lllP(l~lq~~ ~. 

II. 4.13. Cl\'lfiOr ft<i'rrr (~.) 
,. ,, 27 omitted. (~.) 

,, ,. 32 omitted. (~ ) 

.... 45. <rTif ~: (~.) 
" .. 49. ~~'{ (~.) 

.. ,, 50. =m~Wfr~;:;~ } (~.) 
II. 5.15. lf =r~~: ~' (~.) 
.... 22. ~ ~~ irq: (~.) 

r<fil' ~ (~.) 
.... 25.i .... ( ) Laro ~. 

II. 6. 9. ~-lfl\fr ~Q': (~.) 
.... 15. tt~~l~tfl~ IRlf~Jr: (~.) 

.... 24. f.N~ rt" crir-~(~.) 
.at{llU: ~:J 

("'1.) 

(on.) 
("'l.) 

(oir.l 
f<tiMiJr ~ (<Jr.) 

("IT.) 
(OJr.) 

(ill.) 

(ill.) 

(il'r.) 
(orr.) 
(orr.) 
(orr.) 
(il'r.) 

(il'r.) 

,, .. a1. f<fiir: (~.) 3Tr~'if (ill.) 
.... 32. ~ ~ (~.) ~If: (ill.) 
.... 44. '"oftqdfi ~ q m ~ (~.)f'l'Oif~ ~ Sf'ftr '"ir ~(il'r.) 
.. ,, 45. ~ ~ ~~ (~.) (ill.) 

II. G. 50. ;:p-;J: ~ff{'u111f: (~.) (i!'r.) 
Ill. I. I. 3N mifq~ =rCJ (~.) ("'l.) 

., ,, 2. 'IU'"flfiA° (~.) (<Jr.) 

" 
2

· 
4

• qrfflc11 Cl\'~IRJT-} (~) \fl'ttr -· Cl\'fi;"~ (~r.) 
~~~ijlijl~ijlf~ • 

.. .. 9. Rlft~ ~ \fl'~i'f- (~.) f"~rft~ ~ qrri'ij (Sl'r.) 

" " H. \fl'~mJ~~~-} (~.) 
~fir(f fiti'lHt'llf&tTI~ 

('fr.) 



PURCHA!IED IN 1875-76. c:u:xvii 

Ill 1.17. ~Cfilflll~~- } (~.) (iiff.) 
311"'t(l(tlqll{ 

.... 1s. 3fffettwf4ttR¢:16.q-"f (~.) (orr.) 

,, ,, 21. lfr~ ~ (~.) (on.) 
.. .. 42. (~.) cn*rift ~rft-1 (on.) 

~:J 

III. 3. I. fri"=f~Cfi~-1 (~.) (iiff.*) 
mwr J 

No. 283. 

K11.~ilcii fJfitti, /Jy Jaylirlitya and Yamana. 
Beginning: 

~ II ~li'11"fil!flq - ;pr: II if ;ilif !j\ir II ~ijp:~ I 

End: 

... :... ... arr =t •n:e <~ ~ 11 :ijf =nr ~ 
~q~ II it. ;iiJ ~ ;iiif =nr: II 

a1i" ~~lffiTilJ~ if(-~ I . . -... . ~ ,;:. ..... 
~~ Olfl<ti(Of trflli' al'f QIM"'M ;nr: II 

-... .......... ..... 
q':f ~~ x ~{ff -oq..-1<fi-( ... O'"'j\("q: I 

..,. • ------ _::i., i:;:i·---
~-- mllRT ~ti~ Qli"l"ftf =nr: II 

3fflFlffff'm~ ijl"fl~"f"f~qr I 
:q~~ ~ ~ QlfUr=tq "f'11": II 

~ ~ ~r 1:11g=t11tq1<1qu11Rl I 
fctq<ti"1o'iElf ~ ~ l!- ~: 11 

3fl!f" \lidtl~\llEH'{ I 

mt Cfilfll<filqi ~ ~~~ qftt': II ~IITTIT Cfif· 

fv.tir ~: II ~:s\qi~d'fifllf"fcfl: II~ II r.;ft1qftlfcllfi1tlfa· 

d'f(llilfElf ~= \ "\-.. SOJftee~ri<l ~ '' ~f<t' ~ rctar
~ ~ eq1'ijfcl '[ ~ 1~ ~l .. 'fiq1a"4iur: II 

3 9 r 
• Prepared by N&r&ya~a BAstrl and Vi.manAchArya. 

'· 



c:xxxviii "EXTRACTS FROM Vl'IS, 

No. 257. 

Kaliirotarangi~, by Kaliiriia1•ii111i11. * 
Begiuuing : 

3f1" io;ft' I Oj \II q =r1f: afrlf .... 

~~\i•HiUfQICQif4•t1 ~fl{ I 

dl<4:1illlt:tt£tti <ffif: drot'~ II \ II 

~olJT~ ~rhmt IJ11TAi ~~rfW"t1~(r] ,(ij 'q 1 

~ lr fct~tf'lftm qr~OOa'riffltt ~ II 'II 
~ ~l"H~~i11: II l{._ ~ f.rlm l:TIAtR<lijlqf~w 

~m "111 

End: 

m ~ m lf~AFirr tff~~~n'~~= 1 
t:;o"'"' r.i,... =- ~ .... ~ "'tfl'"\i""'ltl....,•Urr.ol'ilzi\l""EI~ 1'fl"H ~'l'11+ttt1c.it1 II \ II 

lRfcr l1cl(f: ·~ I ~a- I 

~: ~: ~ llrf {ef~qa- I 

f'itiqt'41~1ii4•U~~~: tf'~tmf: II \ II 

qqhiffljat~Y ft" \ff~[Cf)Cf: I 

q~1ehi"f [A}fif dt'mrflR: dl«llf(\t: I 
{Cf tf'~ T1"q1;f ~: ~(tt(~oft II \ 11 

{~)~~: lllITTf: II 
Nos. 310-11. 

Lingi1nusc1aanar•ritti, by Saoaraar:c1111i11 and Haral1argrcJlia11a.t 

Beginning: 

~~q ;rir: ail" "f1ir ~ 11 alrl\ I 
"f1fr ~ifi<.\~*llfilQ ~ I 
~[~)~<tiiliEq II \ II 

.... =-~=- _s.__ it"fl(itd'it 'i't: E!.s:fl"fl+tl<1tt"1tt_ I 

~~q;j m qq1~f4: ~ II ' II 

• Extract by VAman:lchArya. 
t Extracts by Vlmadch4rya. 



End: 

PURCBABED IN 1875-76. 

;r~qiffi~ ~ ~l~d4ql•1Ef.: I 

mi (Cleit1a<~f<c{ ~'ftii\116=t'l 11 \ II 

~ ~'fl(Oiitl"fl[(ifa41qOJ ~\,q'ill( II 

"lii!l\..€1: f(ffi tfrir 11'f ~~~ I 
qq)qe~ar ~'lfe!f.t~'ili!1fa\I: II \ II 

~: ~'fl('i?M:qi~(\.q~<Jlf.i\t: ~: 

~(f.cr]~ ~ '-f~•: I 
·~ (' (' • A • 
~ """fll't 'i:(" ~ ~ (Cl'211ittttd4q 
™fil=tlitj\lle4 ~~II ~C. 11' 

~lf qtfiJl+lf ~:mt~ 

cxxxix 

~qif ~ oqrfil ~ ~il~\lrn;i' <f¥tdctl=t: I . 

~ ~ (Cli)fidtt~H'( I ~: (Clitfldl: ~ ~ 
~ ~ ~ tr;r I tld4ql=ti ij)~l@(Oll=ti tl~pJ'2di' ~-

-... -... R" 
~ IRlffiQf =t' ~fQ"it11d ~: II 
~ lftifhi*1!ilf"it~'1)~11i-,=1rift~ ~H(Qlfij=1: fl"ffl ri-

' i=:... ... • s. s • a---a--...,...,,..,l""Tl'll' 1Niffldlci'fil1\iltl=te1'fllql ~11ctu141011q1 l"il~fftt'fl(Oi'{ II «ll'f-
~ ~Wli\i1(1=tifl'fllq1fltfd ~ ~ ~~ II 

..... .... ~-... ... 
- - - nro1 ml tlr.:.1 d'ft'it : ~ =t' lflr ~ q1 "II q it : 

~rRtitoii<it: qu1fi1=tlitl6'ifflt>'i~it': I 
~~L~ ";!;. • 

~: 'OlotlQ ~ ~IQ tl'@ldCfijfu: mfT 

~ ~ q(tqfidQ ~ ~~~II \ II 

Nos. 319-20. 

Vyr1.r/-iyaparibht1.s/1a1Jritti. * 
Beginning: 

""' .... ~ 3fl' =t'it'f ~-1;;;::;.=t .... ;rq .... 1 .... q I 

3ltJ ~~ Otff@l~lit: I ~~r(ll'T: ~
R'tt.i ~~(j iff~QQ"IJ I qfa:~ ~ilR'iflfittqlat: I~~-
~-. . ' "' -------- ------

• Exl111ct. l:iy YA1muiA1.:h~1ya. 



cxl IXTBACTS rBOK KSS. 

·if feqqqftlt~ei1~ I 1%' tfi'RVJ1l I 3N ft ~lfr'I: ~q
~~ t@A~~ ~ ~ I~ ffi'Jf~ ~ ~ I 
arffl' ;i:rr~ n;oQ"'{ I ~er ~ ~ qft\tm ~<TRf II 
~;"" ~ ........ --. --. ~Q'(UJ•U"14"'4:"f Id II 
End: 

U(f oq1i1qqf(111~1,fit: \11fm II~~~ II 

No. 329 . 

.tlnelcd.rtliadhvanimanjar1, by K1hapa1,1alca.• 
Beginning: 

End: 
Compare 01.f. Catalogue, No. 445. 

ffif "''~<1ai'4 ~s ~:if
~ifll<~di4: (1] ' II 
ft' fu "'l{gqfrd ~ T~ [r]: 1 

~ q;rfir-~ mK <ti~ ~<I{ II 
~ ~ \ ~ if~ ~ ~«or ~Cf'{_ II 

Nos. 33i-8 . 
.1.lfa.11kl&a/,;osha, 6!1 Mtmlcha. * 

Bt•gm11111g : .. ~ ... ~ .. 
3f1 ~·~ .,..,.,,,,mQ' """': arr """': 
IJfil ifr f\rqt (!) ~~uPr.ufl'~(: I 
'!'.l'Rl'~uifr ·llff1i{fl ~ fmfm:{ II \ II 

- - - ---



PURCHASED IN 1875-76. 

~f~~fct~I 
«~~<ti'JJCA' f.:lit\6(: fllij- II ~II 

~~(1)il<tQC"m~{=f~ I 
'fl"".,111\t<J~ f.r!j11T ~f.rr"'irci ~~II \ II 

~~j\lllATR ~ f.Rrrlf ~ atu'flcfl .. i ~ I 
~~ti4'flier'i .. i ~;rt zii~: ~Ull 11 ~ II 

~Cl'fll"itil'alliatl"~R6·~ I 
<ti'U~6~ ~ ~ 11 ~II 

No. 351. 

Nitilcalpataru, by K1/i1mtndra. * 
Beginnillg : 

End: 

3 9 * 

~ :qr'"tuf f.fflr:i' UlfT ~ ~ I 
~ \~ li'fif'-1~011 .. i ~ \jf (H'( 11 

f~ ~mvf =rr1I' fl~ II \ ~ II 
«imr~Ji ;flfd'flt>iil(iiqf ~: II 

• .lhlrr.d hy VAmanachArya. 

cxli 



cxlii EXTRACTS FBOll 1168, 

Nos. 358-562. 

Yajf~nalliiy•dAarmaU.trani6andlia, 6y 4paratlityadetJa. • 

aTr 'Jll•IOJ\llq ;rJI': II if ~ (1(.:ciJl~qltt ;rir: II ~ 
efltu1fl'Pt(alr§(I ~\.f1F.fi~f~HtQl M (1-

~~, .... \.~li:s<t(aJ'( I 

;;iq)fciu•Hiiict"l\ltR frol:j ct'~~ 
~ 1tu:11•t:t1fi"'ii{iii{t al\e1\t"4 11 \ 11 

f.tl\Wf [~] ~~ft1tic~~'ffict: I 
~ ctdt<iltt m\ m ;rir: II ~ II 
~ f.t•1rnifqf<q1 {iii.,. eut'lu 
;(1fl' «ftfla'1ct+"f ~: I . .... . 
d'~~-

'ilrii1'1iilctii'1"'d!q1E'fht't II \ 11 
fit~: 'lilt~ ltAT- . 
~ ~ q1fi111011q4q: I 

"ctlMl><fli ~~ 
"'A1fit ~~ II I/ II 

~qr ct~ ijf'l~tt: m-Rn~AJ ~ CJRf~fct-
-l'''~ .... 

Rlfll~I ~ lJVI': 'l~dctl ~fflir;r ~:I 
,. • ~.::....A. .... -.. r..-.. 
~ ~l..,l<;'"I <il•UJllt(Oill~d 

VTi' 'll'W"'lqi~•li ~ ~ m ~~ II ~ II 
End: 

.. Extract by \' Ama118t:hAryR. 



PURCHASED IN 18 7 5- 7G. 

~~qui;{aS~ .. itll'tl~ * 
f.r;qq ~~ Cfij I'd O '-fFtf'(: I 
i!lft£c11({Etf1Rt mi - -
~" ~ ~ftf - - - - II 

<~ ~ f.loa11 ~tti' ~: ij'~: ~-
_...$ ~ -. 

~ Ci •111'""11li ~ ~ (hr qf.:;Jur: I 
'° \llQ refpuc :q ~on f4 d lfftf - - f.l'1"H liilcq ffl e 

\nija;14q\jj\T-fr ijitquR~ f.riF\i ~ 11 

ex I iii 

i· ~ ~ -. 
~q<l4Hllfr'i ~f.riF\T: \titl~at411Ri<t 3fT crr'6'~ 
~ "fir: II RlliatlR~ ~a:. \ ~\' q~:qiqj (ii' iim ~ ii 
~~ itl'liilli-i ~ ~tl'I\_ 1 
~ ffi(f&qdi ~ fi'4'q'T ~"« II II 
~ E'i(oq~it;r<t~dif. I 
m ~l<r ~ q{ir~ 11 

~ eht•ldl'( II ~ II ~II 

Beginning: 

No. 384. 

Ny4yaltandali#llcd., /Jy SrU.lhara. t 

afl' ~ ~•IOiiiiiq 9'1r: II 
31 .. liaPttr;f lif J'l•li<fil(Olifll>tW( I 

Q1lir ij~eifit4 Pt~RO\'IMfch:tE'( II 
IOql~CfidMat .. 61 f.hidEt+.11(1: 
~ ~ <fi"itfir ~ariufJqi( 1 

tiHI~~ f.h:tRtt1f@~ 
~ -r1fr ~ ~fflitllf II 

~~\llQttl~ Qirart~ ~~ 
.. itttlfd II qo1a4Rt II 

• Thia corrupt passage oocura iu No. 258 ou.17. 
t Extract b7 N&rA7~ 8'etrt. 



cxliv 

End: 

EXTRACTS FROM' MBS. 

3«fr~: i3qenra 11 (t'~~~ 11 

lfffiTIJli~ ~ ~ iif~ I 
~: « fct'ifq-: ('41€H'4tlfctUQ<fi: II 

fi'ff lWit~ffllrt ;q1qCfi~t'f1a'h11qi «srcff~q.: 
«IITTf: II 

{"u'iqq(tEtfi'1(i41 '{t'it'f;:r(~ I 
........ A" ~ ~ 

~llU: 'Jfh'U<t ~•""''1 ;{!IQCfi~ii'ti II 

a:idlorf.f:itq~ ~1qq~ !T°Tr'1"ffl I 
Q(tlfltG:f«G:l'ktl~taifd ;{!IQii ~tlft II 

~ti"~ lffe'fliforrl{ I 

l{f"""lf"~ qrlfr ~~:II 
~~~~;nr:I 
3'1lill"f~'1il"<Ji '' Wfdft<t fn:r: II 

~' "'101v=111tre~ -,I 
~T{§j\jq) ~{-

~~ - -wq1:~ iil'~i4"ffll'f II 

~~~~~I 
ilaif~~ ~fUr;i'r 1]{'"'il"i\Rt II 

.... .... f::; 
~: ~€'5 .... <tl ..... ~~a;"1Gis\ii<.<ci1~: I 

~: ~ Cf1~<illii"q~irr~~ II 

3f'ffl ~~~~I 
1:1aqa;1'if«ct1itai ~ ;q1qifi~(ilt'jir 1 

' ' 
:;imJCiliUfi+r<9(qt'.ii'UHCilil~ ;q-rqcn~ U*«fr I * 
~en O!il I Q"Q 11~ ct iTiiii\'JfrQ"m~ II 

II ~4 qa;1tit1~\i;{!IQCfi·~c:ift tf"Cfif II ~~ ~
~ fm'{ II ~~ qjdCfiEQ II ~~ I ~~ II 

* 'm1iT left out. in thr Kasmir !llSS. bnt found in thf' Jesalmir copy. 



PURCHASED JN ) 875-76. cxlv 

11~~11 

Nos. 385-387. 

Nyd.yakalikd., by Joyan/a.* 
Hl'ginuing: 

~ "' "' llj(ljOj \llQ ;rq-: II 3ff~ 

;rir: m-lllffdifl i +~ij l~llifm~ I 
~ifl ;q liii ~if 614t:a "~ 00 II \ · II 

qq 1011:1 iiq ~"'~*"1'21Pd f«~Pdl4Q41:t.fi A~Q41~:st;qfcffl • 
qf@-~~mfef;rq"9-TRT;rt ~;rrf;i:r:~: II 
End: 

~ 'iffitmMf.HIH~l'1f'i€'frPnfr: (ij°:]~ fflA~'PR:-
SJ~rf.r ~ «iw;~~fb"tfroTu:° ~~ 11 

~':faf'!qa~q'tldq(~J{ I 
"' " . "' ~ 

Beginning: 

"4i'Ulq~1 d"f't ~~"1fliilQ iflltfflll" II 
:.. ' 

~m;,~~I 
~ ifl™<tllflisi ~: qqtlf\\IC( II 
"«iffir:f ;:qlQiflR>i<fll II ~ "ll~'{_ 11 

Nos. 396-i. 

Pra/.raatabltd.ahyo, by Prasaata. * 

~:~II~: !!fr~ 11 
tJOJTir ~~ ~ OfiOJ~: I 
~: q;r~ II'~: II\ II 

• Extract by Vamo.nlicbArya. 
4 



cxlvi EXTRACTS FROM MSS. 

. "" . 
6JITTT ~ IH\i'fll@ Q"~I\ II 

flfdfN Q'lll~'€f(Olq1c:;1;r)l{ II 

Nos. 400-401. 

Laukikanyayrua1ii.graha, by Ragliund.tha. * 
Beginning: 

End: 

... H "" 3fT ~4M\llQ o:rir: II 
~,...... ...... ::::..,, .... 

tfr'1'111Q>t~'11 ~ ~: q"lif-

;ff~fa:slf.tar t«ftfa~ ~r= ~ ~ 1 
~ .... :i... .............. 

QI tQl'!'IOl:lf it"~ 'I~: 

Jfrqa1qi{qit!R1'<qii ~ ~<Urec:;1 11 \ 11 

~ {nj {ft aTrff f.tf\t ~OG ~ ltl\~J( I 

~ ~ m<fl"'QIQll~: II ' II 

~ ;r;rr q.tCJ ~~~a1<rq· qr q.eiJ m41R~
'1~ ij<f:si.ffi: ~~fim q-ecr ffl(~'°it: I 

~~~fd'~~~~-
~ ~ ~ Al<4ifq(q:if ~ II 11 

ff6' ~~itl~dqld;l(~~q(jiQIR<i'"tl::+IVilfilaa<"'"11r
q4q1~~~di"q~q~~~m
~~a1ii<N411'htt'9'1'1c:;1(fl'11"~ <g•uq-~iarr ~~
frtl ::fl ::q ltf (\ q E : (11ITTI': II II 

II t.rcJ ~~ \ "oc.,. II (.V-,-~-
' 



TURCHASED IN 1875-76. cxlvii 

No. 422. 

Bliagavadgitatikd., by Ahltinavagupta. • 
Beginning: 

-.~~ "" R "" ~ "" 311' ..,..,_,,., 1Wfl''ll'iiq: II !>'Jli41Ulq(fq ;pr: II..,.."-"='..£ 11 ~II 
Q' ~ ~(f(f~(~: 

~lf"<4"1'"Hil~q111"1ijffl I 
~ .... . 

*l::flqQql<i"'fl<i'fll(f ~ ~ 

~ ~(~l<il4El ~ ~ f.IN: II\ II 
? .... "' ......... .....Aor qp'f"'f"'f ~;r;rf ~~ O'f<tll"f 

VRi" ~mr«~ ~:I 
~= l:fi~ ~(fE('le;;q-

~ (f~ q~~~ll~lt 
liro-lrf =tllf ~~~
lfclt1e~Cfi(Ojrf4~~ir 1 

~-.....,..._,....~ :tll::fll§QI ,,...,.1~11 ~·•'1~"41"11 

~;_ij)ffd" ~~: ~~ II ~ II 
Q'~tlf:tltle~ ~ m lfP:i''"€f" I . 

"1mlt it41<t~1dl: 0R'fCfdctll~e;1q<fir: II ~ II 

~: tJT'Rf!JOtJ~ ~ ~ ~ I 
~(tQ']~'H'~(Jif Ir ct~l~tle<~: II ~ II 

ail:a oa re;1euti ~ ~ Rrt f\flJr 1 _,. 

. ~1fi!JW;r ~pi 1ftfflif~: II " II 
End: 

it'~~q-u~ qt<lftr'r~rr~ f\1ii . 
~ ~~~°<(dQI ~ f(~;q1(a11q, I 
~~<ffi(Jf?o~qf.:l:s:tOQ1q1<q1""~~
~= ~"it'~ ~t* ~ m'{ II 
cftf '4tira:r~~A1<i"'fI1!41 '€4 IQffit;r~rn:r~ij _,. 
~f~q(elet'fli'i~: II 

• ll:xtract by VAmanAchArya. 



c:dviii EXTRACTS FROll MSB. 

~lg~~: tf~~
~~ Q':~~rAI .... ' 
~~~~ ~~ li~llT 
~ e<iil'fll0'1~ f.rqf<tffi": ~ ~ II 
~<fiira~ lirrcnfur~qi ~ I 
~W: ~~~+:fl~"fl<t'U(f: II 
il«r f~iNBtl'f: 11 
tiffl'~Q- tR1r~.w:r~~'fll(l+:f l~flr"f'-

"WA~r~ II 

~r ~~m ~ ~lltlU ~= 1 

~ira~[~ gr]~ m<f ~ II 
mr q-[' ~~ el'ffil"f~ II B~ \ ~<..\ 
\t"""l'""'q~~q .... i'"''TTe ~ ~l:fi<tltRIP<tt11qi ~WI ~'fll~~f 
~l'ttPrffl ~ II 

No. 449. 

Tantrillofca, !Jy A!Jhina'Dag•pta, and Vive/ta, !Jy Jayarallta. 

Beginning: 

4 

3fl" ~~ II r>;fly4iq1$'fl l~T "f'ir: II 
~~ "f1ir "f'ir: II ~11Ui~11q ;rir: II 
A ..... r;;:.n 
1<i'lti'S'fl ~l~"f<t60ffi'I ~I :i'l"'f "11 

\CRtttti-8Cf IP+:f'~(q~\t4i~:if"f'fl: I 

~"tlS~F<tt-.:i1ctl"'enq4 
;~qqtl~<l'f<11JtwS if'I" Eit11<<tl~ II \ II 

i:>!i "' • 
«4 .... tlt .... l ... 'IOfl~fcP'IC 'I <t rE"t (~J 

~ ~16¥11"'1 ~I 
"'"'ft"' ·~. ~~ ~ 011~<1qr 1~C"11 <tT 

~ ~ ~qijfctRiq<fll'( II ' II 

•rn1Mi~l<tlrlAi" f?fcii "q. qr ~ ~ I 
qurllffir q(l'l~~<i ~ijl+:fitiflM~ II \ u 
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cl l!:XTRACTS FROM MSS • 

..... ~~ .......... ;:;;,. 
q{lf'a:=il~"d(id..;r·. ""~<t ~ "'lldctliG:~: I 

~ ~"dfTl:° ~Uhi(i:UlfGii"i'lfuf -- II ~II 

Jtiifi?i'lii{dCfl(~[~1~~-
~ ll'lflq€"Sct'€46f itT=i'lt'JCi ~I 

...... :::.. ,...... il . 
~ 'W€"5": Nd"'fYllt'l~·llfrll'Rl~ 

e(fiii.<11~({6 f.fr~: ~ ~t~ II ~ II 
.... •..+;.Rl5 ~ ..... ". 
iil'NE"41'41r~ '11\ilrdctt'l1 qi{if\lirifd""~ 

-. .... r;;; q-. ~--
~q.r ~~: IOl1f<fTiJ 1chf ~l"f q10.lli{(UT I 

~ oii"qiNFfr ~~ll'fm ~ ~ 
mwtta- w.fiq": tJfqaP!R .. €"Scti•q=:t ~(=llfir 11 Ii 11 

q;~ <t1€"Sqnla<i Cfil:lr °"4'6{§1~<:<~ 
i'll=ili'it~ ~ qt ~ tr~ ~fr I 

~ ~if"~ ~~ititfftJt r~r 
~!JR~~ WI~'ffit IOl"\Tftalr 11 to,. 11 ... ' 

~~~r~ar~~= 
~ ~ 11'~'1": ~Pffltll~ I 
M(qfa:fiij,Ujct(6iwnfi!l~ft: 

m ~iifiifOJ@ftr~ II (. 11 

Dlfltt1zr 1 =t~q1~1iftr1tirnif 
i1iWT (&1><ff] ffi ~~'";r \4Z'1iiflllil(i{dcti<:<: I 
~"' ..... .... ~ .... 
-..~..,,{l:lf: ~ ~~r (~:SMP('I ~~'lf-

~\it4~"il1ir ~tjol~6(ctr6~~ II 111 11 

~~-
~~: ~~=rrfit: I 
~Q~IW'l(=[tf: ~ ~~

~J4~Rt&t'lld ~zr:i\<'ll'~ II ~ II 

iifr*J..i'1 fCfi"i: ~si sru~ 1 

~: ~~fotiif ~<fi'FRfif'Atf~ II ~ II 



PURCHABF.D IN 1875-76. 

~ill+lil3'ii'f~ (J}~'lti•1'i:flJ1"'1"4~(: I 

~"'li<l<lf<:<(iHt1"'1ql~V: ~ {er II \ o 11 

rnftcr ~~: ~: qefir ~~ I 
~~[ff'] ;rA-~8ior•fflnn~~i: 11 \ \ 11 

"' " -. ::.. " ::.. ~ ~~ iror ~ff<fiircff I 
~"f"'.'~F ~ ~B"~r 11 \ ~ 11 
i if ~ r:>...... - ::.. ..$..,Q.~ r::: • 

11 i::tif.,ifm rf:i'fif~~~(')l•lfttl ~1"1'1lA' 

<t""'°~~irr~~j ~ ~~ I 
~~~~·ol&\"l@&\~(S{IJ1f<f¢:1'101.:tf 
tntrrmr~~~'-' ~ d ~fffi•uii 11 \ '\ 11 

..... ".A ;rm lf''->:flqa~~ ... ~ i!flili4~fl~: I 

~irrPn{ftR':m ~ ~: ~'{ II \It 11 
~ .ft! ,... ..... ~..... ..... 

aJWIClflpt&\tl di a:rrq ~d~Ell"Pl1"lm 'ff 
~ :ttrr1lrn ~ffRlm~ AA: mrfi:r: 1 
~ n -.... -.... • -....· 

if~ <fi"'IPHr '6' ~1:1'&\TQ" w.n (f(t"f 

~OlfT ~'RT~~ ~=qa.1lci ;rrftcrfif II \~ II 

~l1Jlr'llc:r <fi"~[<fi ]in 1t11•11 ~fclG: ir~: 
~~<fi(t"irflf' m~'6'~ I 
~stiN ~ lt:i't': '6' ~m41"iifqu - - -
~~~~'ITTllf~ ffimmrt ~II\\ II 

::.. ..... ::.. 
3{!1" '6' 'WNT'Rilfitnmr ~ ~-

~~qR~ ffi~<f fi '«+11{ I 

~ ~~~ e1'?a1q1(0f 'q" 

t1fi«rTrir~ :q-rrif~~~ 11 \" 11 
~.r. 'if ,.... ..... ..... • Pr-
~ • i!fl =t i!fl~fl"r(l~d<:;4•l@ltt 'la ,.,~•~JlJ I 

~ Glt '6' ~ ~~lir~ II \l' II 
ltfd•liHl1illftl(ttA4T':r fiil'4'll1Cfiqi1J=IT~IOI I 

~\l'lf.t'~ ~cxU ~v"'l'T~~~ II \ ~ II , 

" 

cli 



cl ii EXTRACTS FROM MSS, 

~ ~~Ert ~f'f I 
cs,'"'~ • ..._ ..._ • A :::0 " (1C(l"H1fcFll imt"rn 1i(iq(l!fitf@I~ 11 \o 11 

l'tfiilli~ 1:m qr~ It~~ I 
~ilWi~~~ f.r~(": II\\ 11 
3ff\Tiilt qrf@1f: e- fi~~il'T I 
~ llli:rl ~ <fir~~ tf'~ f;tw@": 11 \ \ 11 
.... ~ .......... ~~--
~ 1•11q<Ui lJTT~ iiil'tl~ll'i ll~if~ I 

""---t::-... .... ~~ ~ .... 
~~~q~q116il:Tl:ll:sfl~(ll'4(ll56@l~l::Qrs II \\ II 

f.r~~W~:l 
~~ll''fl~~~~: 11 \II II 

.... ~:.. ~l'fl'lNT 
~tliif'fr"i~r ..r1f'_ ~'"*' ~·: ... I 
~~ ~lI_(f ~ 'q' e-: II \ C.. II 

~ ·~p~qltC11lfl!tt:f'H'W ~~I 

~ ~~ ~~ ~if tr"1i Q"~ 11 \ ~ 11 

1:ft ~o~ futtli>0i':P~'if('4i>0f.tfi1Etfr~~I 
~6cr1wr~rt"'e~a~ariq->'€4~11 \-.11 

tf'lf"f (1" ~~f~\lFfr snir f.tlit ~ ~;:q-r I 
q-=tqt~QT Ciilf 1a101: m'"iror ~< r:tHRf: e-f~~ ~it;.11\tll 

.... ~ . "" 
iflil'lil"'dl"'°i'fl<:~ffllf1'1 q<: ~ ria1q1.,;:;s 

i(ll51lf Pfll~f.tftf~ ifd" ~ ~F rror: 1 

"!f~ fiffl q~q<ti1fftfcte<otf l"Ji.,1t:1l5("{ [if] 

?fr~'llfffli,~lf@l\fiffiq ... ~l(lflit: II \~ II 

f.tf<.'4(ll5!jf01.,t m [!] frnrr T'Tl"'d<M'1QI 
c;q~ ~ e-cf'r lf".acrrNi.fi yo1<1fl1oft~ I 

• "":::.... r;,,"" "" "" 
~""' •lde'l'llll'-41' l'tif'i!IQdl Q"dT 

~: e- ~ ~fil'1dl'( ll l. o 11 

~ ~ qjl qf.t ifl(4E'tll~~ ~ 
~ !JM•IOlifli!41E't"'d(tll'!dlQl'i, I 



Pt:RCHASED IN J 875-76. 

~~ 'fiRfl ~IR Ol'J"1T ~ ~isr lflir 
ifi"lfit llirfit mr~: ~~II \ \ II 
~riAr iro:r W.tf~(<t(l!Mfi\r-
g'ff"«ro mw.li"(f'A'IR~~ I 

6T~UtK f<N~ ~ ff;" ~ ~
q-rfa"""f~ l!_~: II\~ II 
mir:~ffilr1rff'ff~~-

,...., ~-....,..... 

~~f ... 1"'0'f"IUfl\fifi~l.....,(il....,lt.._q I 

~~ q~ '6 ~: m-ri:r: 
lRnm~fit tfqlt~ II \ '\ 11 

~ ~~~(UT: [ ~] 

~~ ~fl'UTN;rftfll: I 
fl~p;m~: ~'qijf 

cl iii 

ml:l~ifff):('f~<ra 11 \ !l II 
~~j-;r~~il"Jf: ~il"(f: I 
~ ~ ~ ~fiCI c!l'~I\ II \t.-_ II 
~ <l'itCl;a ~;a-~n{r Ulffl;;nfllCJ ~~: I 

mfrmrr:r~~ ~~ ii1Jfftt q{~: II \ (. 11 

m<Jm mr'frfftq1Ji'ilf a"'*'tllS®rii:rfel 1 
If~ in-r'i'.nir :sfloif4:1<1-"1'1Tr ~: II \1a II 
il1fnl':st11iNT~ 4:t<titilS'it"fl"f~<f1 '6~orif I 
3firrm~~ [;rr)fit~r~iffi' II ~~ II 

o~?l';:;rririi ~ ~ fitwr 
i:r~.l i:r~~Q'r f.r~1rm~r~i.ra 1 .... ' 
fU'lrmf\Nifile dil@ 1'1·~~ 
~ ~;q111rrfi:r~~il<tl'410(3"6'{_ II \~ II 
arfitmrq~~~'3fr-~;ft~l\nft~ ]~ 
~ ~ ~ ~Wr'fi:roiN' 1 

f:rRcctilS"ft1q~[~] trA i:r~ 
j;r(fq-Jffit <ti'Wfi q:;r qqjRJi{f.t II IJ" II 

t 

4 ,, 



rliv 

iHJH~~w-ro~'ffm~~: 'fijt ~q'~~: I 
iq8r-:r~rqj~~ ft~~flririr II II\ II 

' 
~~r~!f\iNUtr tfT'°tT.Jlftfr ~ifir m[~;';r] 
~')fl;rlSJJll~<fic-ff.i~ ~ Cfir~~: I 

~~);;r ~{«~oir[r7f 1irErfef'T.lrf'iff:=.rir-
rf-<41'1..... aw;irir ;:i- fcf~crr R ~.a: qqrf.a 11 ,,. ~- 11 

<R~Q" ~cri:rrq"lf4'{t~~ I 
ffflrlf: ~firi «~ 11 1n. 11 

«r~ qp-l~qy ;:i- R=if'll" (!) ~ ~: ~lir 
~:st"r~cr "=41ft«fr aifq iicr: ~ff: ~ ;:i- ij- 1 
«<1\<JiT~f'f tro~M" ir;lr ~ qpf:w:rt Q"f~ 
~rrir~ ~mir1- q\~€1"Qf'~~ Ai°'{ 11 ~ ll 11 

tir ~ «h srt qffl" ~ii"R ~ 
irr:rrffra:J\Rr inft~ ~* <lT.J: ~~i:r 1 -:. °' ' 
«~: ~"1' ~-i~°iiilirftf ct <fli:ftrt\fff lfflfil"} 

"' iffff Q": ~~~~~o~fii ~ Pjr;irRJ 11 ll ~ 11 

'lT~CRwf°JNT: ~:;ITTt ~cr'fffl° 'fM":t'r~rur;-~r 
r.r~~QTU"1' «'lfcfcrr'tcrra-<llf«r f=q.:cr1.ff «oirirr"1'ro:i:_ 1 

3flT~ o:riwr Rfil"\Stf\flfq lfFHT~"lf· 
~~fiira~<Jiirap«iwf Hfltf ;r: 11 ~ (. 11 

f.t\~: lt"~~: :uq~qlfffi "6"~r7f~~ 
-r'fl<fi: m•Wfi= lJqf~ rn- mi «~Ref. 1 

...... - ,.... ,..... ~ 
lfi{: «trlml" r -r~qr\JTT.J~afflflf<fT-

imrirr;qrir~: f.tfir<r of«r-ff 0".Af6~: II I? a II 

q~ 'ff""'4 irr";r r.rf€r~fu'l~f.r11~ 
i:r~sr qr({fi lf~fq f ~{<r;:i WIR"~: 1 

d"lr:'H:lJTlf"ff ~-.:.ro:r ~rt o:rr~ f:;r:r.~~r 
ilillf'-f '1r lfTf: UCJft!" ji'Uc;r: ci:;f~~{· 11 'iJ I 11 

~Pt ~rf•;n:;nif~~-=ti: qfl qlll: 
'" 



PURCHASED IN 1875-76. 

~fct: ~-fh:i a I .. 41 lllmlTi° ~W'f~flll 11 11 

iF~ ~~ ~~~ Cfii>qfel 
lf~'tf~~f;f n:11r~'{ I 
~ ~;ntr~a"~~~ 

dv 

~~?.~i~qi~~cJr(f'ir(firfiITTr ['ir.:ffiJRt'] f-o'f~ 11 llfl r\:f -ri 11 

No. 4GO. 

Heg:i1111i11g: 

Eni.I: 

~ Of"~ !J'{°'if .1 arr ;:i-qr ~..q ~t "f"lf: f"U;rrq I 

~~=fi;:;i-r~QTf~<r~~q-n~;:i-;fr 
~ ~ ~ 

~C{(f~·'lr-l q:;;:_r~f.Cf~'iT;:.fSJ;n:i: I 

~){i:ri:rrir~~'fr't~r~mflfli 
~~i:rir;prulfff~ irir ~~~ 11 \ 11 
'l~T.fflRf!'l"if°ifflfooffl or~){f6~'1T;f R~~ I 
~~ ~Ui'Tfullt I~~~ ffi ;r.1° ~ ~~Tf'Hff~f~q.''til~ 11 ~ 11 
~m1tirn<Jrrir~ ~~ ITT qr f.\"f;Nrr lflij'°'q-a:_ I 

tlOJ''llfir !fUlfJ~U R~){f6T tmf){f".f'frfifa" 11 ~ 11 

~q~;:i-~irftlfr fctqrftffl"!f~: I 

~fli'11ilJPi°: ~: m'fioO: w:r"tfr: II ~ II 

RJiill"'~K~ trl~rf :q- I 

lflflfit:RIJW:r ~ ~'"if" ~ II tt.. 11 

~ Qq'>IJi'id"(Ojtif'· 

~@'~~1'"14"1!4->:q"tRi: I ... 
;::r& ..... ""'---S-....2. 
i• ~ °'i\:1Tl:r.f"fl ((!! 4"Q f 'ltt ~I 'I tt I 

41r~dtR411i'ti€J1411~~ ~ II \ 11 

~~~~a 
~ ir~;r~ffi'.llo1f ~:q: I 

• ExtrB.C"t by ~&rnynn" SAstt1. 
4 0 • " 



cl vi EXTRACTS FROll llSS, 

~tr;i or«~ ~f(f qiir 

~r(f <t~ ~ ~ 'IUF'IT: ~: II ~ II 
!i 

3f4f~ li~llMCJifl:Jl{TftArfq 
m;f ~m-<f ~ anr~ 1 

~ f.r J.ICftmtr ~ qq-fij"gt 

~ifff~ m-~ fi'{d(la\fiq-ir II ' II 
~."" (, \ 

~~<««~om~-
~~-~~ ~~~")fq I 
q-~~ o~ ~ a{cr ";r~ 
e1q1•i'irnc:;:~ q(l¥11\4iifr: II ~ II 

ft-... -... n n. 
~~Qf{"f qti.:C(\Cf "rJ<lmf£(l'1ff~1: 

Ptf~ '~c:tliMtj<f: tJJW:s:t::Jil ft:sf: I 
~A- ,p,.,.....,..,; ::..~::.. 

o~ ~ij'Cf: i.t161~ ~""11"" a~or: 

~mrrt: ni1 11 +<40{i..'4+<4<0'Gq'~""~: 11 '-- 11 

~~q-(l;j mq ~ ~ ;pf~ 
~~q- Ull"Q"~~~ ~~ij°: I 

'Jf}q;:~~CKIPNT ~(t ~ ~ff{f
;:Qlfrmr.CJ~~~ ~ ir.Jr ~ II€_ II 

cr~wi:nrn f<Ouf~snmtif{Wffl[: )iiill<
~~u1f~: Cl\"OliflN'Rr ftJJ: 1 

~ ~~" ~~ R'Wf«iffi' fmtr ~r
..-~ ~smm ~'!!~"ff'{ II '9 II 

i:ncrr ir\.r fu;rma"f~: q,:~: mirA ll':t'lnf'!~ 1 

l:I'": ~~ ~iiT'f: ~ q{ fucrqi ~i{ik"fN II t. II 

m~Cfi'U{Ri: qc:;:c11Cf"ft1it1011~tr 1 
' 

mf~~J.ICf lif'~ir:sf;'f~: 11 ~ 11 

~Tuii~~~{c:ttr~ q-;irtrr <No'! 1 
'fr~iif;j (fr6~~ flRr\Tq liQTa:_ 11 \ 0 II 
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~ 1 l!"i w.=diN'f;fr f.JN'fo- f.i~1I fr~a~·he~. 
1TJr: e-~arnrt'"l'd ffi!Jifr.fl!TfUr~~~: 1 
aiff~ 1"it~ ~'t a~r"1"~£1Jfq~~ 
~>!JATIJ~ t:ri~ ~!J'! 'K: ~~ i:mri:-: II 

End of TippatJa iu No. 

11 ~1'" W""~ITT< 01 Q H au:if ~~ II 

cl:ivii 

'lil~= ~~~m~~rrf-:r: '-t11ril:ra-r;r[~]nar'li· 
~fi:r fuci ~t q~q- ~"tir d 11 11 11 

Beginning: 

Nos. 51H-1!1. 

Spandasutra. * 

air orir: f~crr:r 11 if ~ ilrir 
' 

~(p:f"Tf'fr II \ II m;j ;;r;q; II~ II ~Ofcrtl: <ti~r~fr{lf II ~ II 

~~ imr<fir II ~ II ~!fr~: II '".. II , ' . 
Fol. '1.b, l. 4 :: 

da- Pfrfucr~~ mnti11q1q"f':fll\l;j tr.rlf '3';'iN: II \ II 
Fol. 4b, l. 8: 

3fr ~~ ~m'f'l~ m~lJfQtl':fll\14 ftffttr ~Jr.I: II ~ II 
Fol. 6a, I. 

orrf«liRrifl>~q-irrf~q-;r «0'WJ60q"~~l I ~li: ~rrtr-
f:f ~~ II II II 11 

3fr ffiJ ~tf~~rurcfrtrr'ftf-fil'u;f 'ff~Q' \J;'ij-1: II 
0.. e. 

No. 83:!. 

Sp1111ri11&1itra, 1vith cli.rttika, hy Hlui.,kur1ichriryn. 

'if ;nir ~olr II ~lfURT'll'~r Oflf: II 

lP-1 flrcr~crrr~t Ftf?.f",q?i II 11 
3fr ftirrl'Jr'ttRq-r<f'r-~ ~~~~«'!' I 

ffq~~jff;r~~f { tJUTJftf m '"t<l1r II \ 11 
' 



. .,~· .• ,q.1,!ll!lll~.\ .i:,, p1i.11,:;r ~ 

11 'e 11 :Jr~ .t:!_l1J!'d.1::1.Jt ttJ~U..~lhJ:t~li 

I .b~)J]~lrk~J~~.!£Jfj~1a.n ........... ~ .... ....... 

11 \ 11 Jr1!1.tt~6"~1.l::i :.b~ .bbillJ.!i:.11.lh '<:; • 

I ttlo)!'t:~!ilfi&t'J.b~&t~~~J 

JrJ.lt ~fill:! :Jr!!=l.lt :Jr~ hfil.Lo.ldfo lit ...... "'= ..... ..... :... 

:t ·11f}1.1n111Jl/~'.V Ii'} '"1nli11pn111111q1p1p11.1,,, 

"f:;:-1;:!: ·~o~ 

I. ). ). 11 :J::B:J .bBil!h~li .h.IB:J.l:dtl.l:1:J~J.td~ 
~ ...... ~ - I ~lli~J ---'":>JJ~..tt --l.tl:ill!ll ..... ~~ 

11 o \ 11 ~ .l!~~.11!1Jhi!=-R ~J 1:~.b~.I:~ 
I .b .bjJ!D~.l::J Jeill:ll (i) rJJH~hJ.lJB$b l!t 

11 'o 11 =h~E~JrJ{t~!l~fil!t~Jr.ld.~.lhlh 
I :~)j~J.l::~~~~lt~ll~ ~ 

11 ? 11 ~.llllh~~jJ.1::.1:a .bl!_~ hllh~ 
.b ~li.i::i J~ .hJllt.2~.& J.lt ~ u ~ 

ll"'ll:~t;J~Jm~~ 
I (D ~.I::~~~~ hl.ta.a.J:¥1'!~.ll.lp .l;!t 

II ) II .b b.lh~:t ~J~ .b.11.ttl:~!Eh~ 
I lliJ.b b It? !rt I tt ~hhill ~ J!t 

11 ··II (1r)Jr1?4h.b!!! (:) ~JhAhJ~aj~~ 
1 ~~u :Jo.hh:t =h~~uaim .I.it "'= ""= ........... -...... :.... 

II R II .tih!~ ~~.b ~~:il!\ bU~ 
I ~ili hlllJ.2.lb ~!\ =~~au.la J!t 

11 \ 11 ~ht~ leJ.l.l::ll.l::fiaj.IH}j.lb:!.l!e~1'1ij 
I Jlb =JJU.l!Lttb JJ~JUttr~ J;!t 

11 'c 11 :~ itb.l::h).B.j.!i:~b~b .b.ll:.Jtl 
I ~Jr~~l~.lilld.kaj~~JJ~1;J 1!t 

"li611 WOll.d' ~J.::>VH.LX:i ~llAXi=> 



End: 

PURCHASED JN 1875-76. 

~ -- -- ,,...r.:r- ~ (. :.. 
~ ~<r: ~11m~1mJf~I 

..:~~ffl~~ ltTfu ~~~II\ II 
~~:~lttl"ffii~: I 
~~ ~U ~:ifQ"~ 'if'l~q 11 ~ 11 

ffi~~Q'ffiii@ Iii It '41~111 .. : I 
~$1l ~~ ~~"'0~ .. 4 ~II c._ II 
-~~~-.. ..... 

3'Tlf "1~"ll "4llli.~~1q1•n·11(fd1ir(f(l'ill•ll I 

{«l«f (f'TITI": qftiraq (fl(Ef~I (itr+Hi'4114i II ( II 

ch:ix 
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t' Appendix III. 

_.\ODl1'IONAL LIS1' 01" MSS. BOUGHT lN 1875-713. 

A..-BRAHMINICAL BOOKS. 
POETRY. 

No., Author. I Fols. , Lines.~ 
1 

ICh I Place I 
Date, Material. \ :;::c· where 

bought. 
Name of Work. 

I --
B24 Bril111tko.tb& ...................................... 1 Kshe- 90 16 

menJro.. 
lilB Pnper. Dev. P,ho.rurh. Incomplete. 

B25 Mm4yw;ui .......................................... Yr1lmtki. 142i 9 0 Ditto Ditto SurRt. Complete. 

!:!26 SriJig&ro.tilo.ka .................................... Kii.lit!Aso.. 7 7 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

927 Haihnyemlrnkilvya .............................. Ho.ri. 40 9 0 Ditto Ditto Ditto luromplete. 

g29 HaihayenJrnkavya ~tkii ....................... Hnri. 4i 9 1779 I Ditto Ditto Ditto Ditto 

829 HaihnyendrnkAvya vyllkh~·:\ .................. Snmbhn. 76 10 0 Ditto Ditto Ditto Ditto 

GRAMMAR. 

830 I Po.llo.ko.11mu11i .................................... , llari. 
I ., 

I 3:! 13 Ditto 
I 

Ditto Ditto 1 Complete. 0 

e.. 
~ 

'"" t:i 
t:i g 
:: 
~ 

E:: 
~ 
0 
"'!I 

~ 
c: 
~ 
£!! 
~ 
rQ 



UHARMA. 

S:il I Kirtirh1m1lr0Jayo ................................. , CJ11lhat)o- 1625 I II 
m11llo. 

0 

SAIVA PHILOSOPHY. 

R32 I SpandasfitrasovArttika ........................... \ Bl11lskar~.1 I 

I 
24 I 18 ...... 

I 
B.-JAINA BOOKS. 

8331 Kalpakaumudi • .. .. .. .. .. .. .. .. • .. .. .. ...... .. .. .. 0 27 5 . , 9 

I 
1760 

834 Kumutlachaotlraoli.~aka ... ... ... ... ... ... ... ... Y aso~chnn- 21 12 N.C. 
ilra. 

8351 Gachchhll.chG.ra~iU .............................. Malnyaga:r:ii. 197 12 N.C. 

836 Prameyakamalamii.rtaJ)qa... ...... ... ... ...... ... PrabbA.- 459 IO Ditto 
rhanrlr11. 

8371 Bb11Vabhava0Avritti .............................. , O 179 12 Ditto 

838 Yogailii.strorlipikii. .... .. ..... .. . .. .. .. .... .. .. .. ... Hema- 231 13 Ditto 
chandra. 

,.. 

I P~ pn ' Uitto ! Ditto I lJitto 

I Ditto 
I . I i 
\ SAroJn.I Koilmir. Inrompl~te 
I I 

I Poper. I Dev. I Surot. I ComplPte. 

Ditto Ditto Po~ho:r:i. Ditto 

Ditto Ditto Ditto 
I 

Ditto 

Ditto Ditto Ditto I Ditto 

Ditto Ditto Ditto I lnromplttl'. 

Ditto Ditto i Ditto I Ditto 
I 

I I 

..,, 
<:: 

~ 
= > m 
l!':I 
0 

.... 
:z: 
...... 
00 
~ 
1:/1 
I 
~ 
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